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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczefistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

I} OSTRZEZENIE Nalezy zapoznaé sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenistwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi si¢ do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytow. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton py-
tow lub oparow.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrocic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczkii pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno naraza¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
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suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sig, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwo$¢ poditaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
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ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go iflub usuna¢ akumulator. Ten srodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sg z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie s zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystosc narzedzi skrawajacychi
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel

i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wylacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wkiadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranie-
nia sie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwroci¢ uwage, by podczas cigcia stopa bez-
piecznie przylegata do obrabianego przedmiotu.
Skrzywiony brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie sie on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowa¢ wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty mogg sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektorow w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napigciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania (4) Krdciec odsysajacy
Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki do- () Stopka. . )
tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie- (6) Wiacznik funkcji nadmuchu powietrza
przestrzeganie wskazowek dotyczacych bez- (7) Rolka prowadzaca
pieczenstwa i zalecer moze doprowadzi¢ do (8) Brzeszczot”

gg;j;;:;lacﬁroqk;jrzgnezlggc:gcznym, pozaru i/lub (9) Okienko (wziernik) do kontroli linii ciecia

- o Cut Control”
Prosze zwroci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku S A
instrukcji obstugi. (10) Stopka do kontroli linii ciecia Cut Control

L. . (11) Zabezpieczenie przed dotykiem
Uzycie zgodne z przeznaczeniem (12) Rekojesé (izolowane powierzchnie rekojesci)
Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania na statym (13) Uchwyt brzeszczotu
podtozu cigé i wykrojéw w drewnie, tworzywach sztucznych,

: »
metalu, ptytach ceramicznych i gumie. Jest odpowiednie do (14) Ostona przeciwodpryskowa

wykonywanie cie¢ w linii prostej i krzywej, pod katem do (15) Uchwyt na osprzet

45°, Nalezy wzig¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczo- (16) Zamocowanie rolki prowadzacej

tow. (17) Sruba

Przedstawione graficznie komponenty (18) Skalakata ukosu

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno- (19) Znaczn!k clecia 0

si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych. (20) Znacznik cigcia 45°

. . A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-

(1) Blokada wiacznika/wytacznika kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
(2) Wiacznik/wytacznik pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-

lez¢ w naszym katalogu osprzetu.
(3) Waz odsysajacy”

Dane techniczne

Wyrzynarka PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Numer katalogowy 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linii cigcia Cut Control ° ° °
Sterowanie predkosci skokowej ° ° °
Moc nominalna w 500 500 500
Moc wyjsciowa W 300 300 300
Predkos¢ skokowa bez obciazenia n, min’ 500-3100 500-3100 500-3100
Skok mm 20 20 20
Maks. gtebokos¢ ciecia

- wdrewnie mm 70 70 72
- waluminium mm 10 10 10
- wstali (weglowej) mm 4 4 4
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45 45
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Klasa ochrony =71 =T =T

Dane obowiazuja dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjal-
nych wersji produktu sprzedawanych w niektérych krajach dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

PST700E PST7000E PST7200E
Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 62841-2-11.

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego przez elektronarzedzie wynosi:
Poziom ci$nienia akustycznego dB(A) 88 88 88

Bosch Power Tools 1609 92A49X|(18.09.2018)
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PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Poziom mocy akustycznej dB(A) 99 99 99
Niepewno$¢ pomiaru K dB 3 3 3
Stosowac srodki ochrony stuchu!
Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkéw) i niepewnosc¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
EN 62841-2-11:
Cigcie ptyty wiorowej brzeszczotem T 144 D:
g m/s’ 10 10 10
K m/s? 3 3 3
Ciecie blachy metalowej brzeszczotem T 118 A:
A m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie z procedura pomiarowa,
okreslong w normie EN 62841, i mogg zostac uzyte do po-

rownywania elektronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstep-

nej oceny poziomu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynno$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koncu niniej-
szej instrukcji obstugi. Nalezy stosowac wytacznie brzesz-
czoty z chwytem typu T lub brzeszczoty uniwersalne z chwy-

tem typu U 1/4". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz
wymaga tego zaplanowane ciecie.

Do cie¢ o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-
wac waski brzeszczot.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. A und E)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamo-
cowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie
zamocowac.

Przesuna¢ uchwyt brzeszczotu (13) do gory, w kierunku

oznaczonym strzatka. Wsunac brzeszczot (8), zebami w kie-

runku ciecia, w uchwyt brzeszczotu, az do oporu.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic¢ uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej (7).

Precyzyjne ciecia sa mozliwe tylko wtedy, gdy rolka prowa-

dzaca (7) mocno, ale nie za mocno przylega do grzbietu

brzeszczotu (rolka prowadzaca nie powinna wyginac brzesz-

czotu (8)). W razie potrzeby nalezy poluzowac $rube (17)

i przesuna¢ uchwyt (16) rolki prowadzacej, w taki sposob,

by rolka prowadzaca $cisle przylegata do grzbietu brzeszczo-

tu. Dokrecic¢ ponownie srube (17).

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot moze wy-
pasc¢ i spowodowac obrazenia.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. B)

Przesuna¢ uchwyt brzeszczotu (13) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatkg i wyjaé brzeszczot (8).

Jezeli brzeszczot nie daje sie wyjac, nalezy nacisnac uchwyt
brzeszczotu (13), przesuwajac go lekko do przodu (maks. o
2 mm).

Ostona przeciwodpryskowa (zob. rys. C)

Ostona przeciwodpryskowa (14) (osprzet) zapobiega wy-
szczerbianiu krawedzi podczas ciecia drewna. Ostone prze-
ciwodpryskowa mozna stosowac tylko w przypadku niekto-
rych rodzajow brzeszczotéw i tylko podczas ciecia prostopa-
dtego (kat ciecia 0°). Podczas ciecia z wykorzystaniem osto-
ny przeciwodpryskowej nie mozna przestawic stopy (5) do
tytu, aby fatwiej cig¢ blisko krawedzi.
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Ostone przeciwodpryskowa (14) nalezy wsunac od dotu w
stope (5) (wyztobieniem do gory, tak jak to pokazano na ry-
sunku).

Kontrola linii ciecia Cut Control

Kontrola linii ciecia Cut Control umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na obrabia-
nym elemencie linii ciecia. W sktad zestawu Cut Control
wchodzi okienko (wziernik) (9) ze znacznikami linii cigcia i
stopka (10) do zamocowania na elektronarzedziu.

Mocowanie zestawu Cut Control do stopy (zob. rys. D)
Zamocowac okienko (wziernik) kontroli linii ciecia Cut Con-
trol (9) w uchwytach na stopce (10). Nastepnie lekko $ci-
snac stopke i wsunac¢ do uchwytu na osprzet (15) stopy (5)
az do zablokowania w zapadce.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0s6b
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- QOile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

Podtaczenie systemu odsysania pytu

Zatozy¢ waz odsysajacy (3) (osprzet) na kréciec odsysajacy

(4). Potaczy¢ waz odsysajacy (3) z odkurzaczem (osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczyc do elektro-

narzedzia, znajduje sie na koncu niniejszej instrukcji obstugi.

Aby osiagna¢ optymalny efekt odsysania pytu nalezy w miare

mozliwosci zastosowac ostone przeciwodpryskowg (14).

Po podtaczeniu systemu odsysania pytu nalezy wytgczy¢

funkcje nadmuchu powietrza (zob. ,Funkcja nadmuchu po-

wietrza“, Strona 10).

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Polski|9

Praca

Tryby pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Ustawianie kata cigcia (zob. rys. E-F)

Aby cigé pod katem, nalezy pochyli¢ stope (5) w prawo lub

lewo w zakresie do 45°.

Ostona przeciwodpryskowa (14) nie moze by¢ stosowana

do cie¢ pod katem.

- Zatozy¢ brzeszczot (8).

- Zdjac ostone przeciwodpryskowa (14).

- Poluzowac $rube (17) i lekko przesuna¢ stope (5) w kie-
runku krdc¢ca odsysajacego (4).

- W celu ustawienia precyzyjnego kata cigcia stopa posiada
wgtebienia blokujace przy 0°, 22,5° oraz 45°. Przechyli¢
stope (5) zgodnie ze skala (18) do wybranej pozycji. W
celu ustawienia innych warto$ci potozen katowych nalezy
wykorzystac katomierz.

- Nastepnie przesunac stope (5) do oporu w kierunku
brzeszczotu (8).

- Uchwyt (16) przesuna¢ w taki sposdb, aby rolka prowa-
dzaca (7) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne
ciecia mozliwe sa tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca
przylega $cisle do grzbietu brzeszczotu.

- Dokreci¢ ponownie $rube (17).

Kontrola linii ciecia przy cieciach pod katem

(10) (5) (20) (18)

Dla utatwienia kontroli linii ciecia na okienku (wzierniku)

Cut Control (9) znajduje sie znacznik cigcia 0° (19) oraz po
jednym znaczniku ciecia 45° (20) dla ciec po prawej lub po
lewej stronie pod katem 45° zgodnie ze skalg (18).

Znacznik cigcia dla cie¢ pod katem od 0° do 45° mozna uzy-
skac proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na
okienku (wzierniku) Cut Control (9) za pomoca zmywalnego
markera, a potem w fatwy sposdb usuna¢.

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac
ciecie prébne.

Przestawianie stopy (zob. rys. E)

Do ciecia blisko krawedzi mozna przestawic stope (5) do ty-
tu.

Zatozy¢ brzeszczot (8).
Poluzowac srube (17) i przesuna¢ stope (5) az do oporu w
kierunku krocca odsysajacego (4).

Bosch Power Tools
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Uchwyt (16) przesuna¢ w taki sposob, aby rolka prowadza-
ca (7) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne ciecia
mozliwe s3 tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca przylega $ci-
$le do grzbietu brzeszczotu.

Dokreci¢ ponownie $rube (17).

Po przestawieniu stopy (5) mozliwe jest tylko ciecie prosto-
padte do powierzchni (kat 0°). Oprocz tego nie wolno stoso-
wac kontroli linii ciecia Cut Control ze stopka (10) oraz
ostona przeciwodpryskowg (14).

Funkcja nadmuchu powietrza

Dzigki funkcji nadmuchu powietrza, ktéra usuwa widry, uzyt-

kownik moze przez caty czas obserwowac linig ciecia.

222 | Wiaczanie funkcji nadmuchu: W przy-
o | padku prac zwiazanych ze znaczng emi-
\| sja pytuiwidréw, np. podczas obrobki
drewna, tworzyw sztucznychitp., nale-
2y przesunac wiacznik (6) w kierunku
krécéca odsysajacego.
22 © | Wyfaczanie funkcji nadmuchu: W przy-
o°? padku obrdbki metalu oraz pracy z pod-
2| | taczonym systemem odsysania pytu na-
lezy przesuna¢ wiacznik (6) w kierunku
brzeszczotu.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wiaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wacznik/wy-

tacznik (2).
Aby zablokowac¢ wiacznik/wytacznik (2), nalezy po wcisnie-
ciu przesunac blokade (1) w prawo lub lewo.

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢ wiacznik/wy-

tacznik (2). Jezeli wiacznik/wytacznik (2) byt zablokowany,
nalezy najpierw go nacisnac, a nastepnie zwolnic.
Sterowanie predkoscia skokowa

Predkos$¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-
lowa¢ bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na wiacz-
nik/wytacznik (2).

Lzejszy nacisk na wiacznik/wytacznik (2) oznacza niska
predkos¢ skokowa. Wraz ze zwigkszajaca sie sita nacisku ro-
$nie predkos¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-
kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze prob.

Zmniejszenie liczby skokdw zaleca sie podczas przyktadania

brzeszczotu do obrabianego przedmiotu oraz podczas wyko-

nywania cie¢ w tworzywie sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdcié
prawidtowa temperature, nalezy wyjac¢ brzeszczot i wigczy¢
elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» W razie zablokowania sie brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotéw na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (Bosch PLS 300).

Nalezy cig¢ z umiarkowanym dociskiem, aby osiagna¢ wyso-

ka jakos¢ linii ciecia.

W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w

grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest uzyskanie nierow-

nej linii ciecia. W takim przypadku do cie¢ precyzyjnych zale-
ca sie stosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Ciecie wgtebne (zob. rys. G)

» Cigcia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Do cigcia wgtebnego nalezy uzywaé tylko krétkich brzeszczo-

tow. Ciecie wgtebne jest mozliwe tylko przy zachowaniu kata

ciecia 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzig stopy (5) do

obrabianego przedmiotu w taki sposob, aby brzeszczot (8)

nie dotykat obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-

dzie. W przypadku elektronarzedzia z regulacja predkosci
skokowej nalezy nastawic je na maksymalng predko$¢. Moc-
no docisnac elektronarzedzie do obrabianego elementu i po-
woli zagtebi¢ brzeszczot w obrabianym elemencie.

Po tym, jak stopa (5) oprze sie cata powierzchnig na obra-

bianym materiale, mozna cia¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-

nii ciecia.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu

metali nanosic¢ wzdtuz linii cigcia $rodki chtodzaco-smaruja-

ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

W przypadku zatkania wylotu wiéréw nalezy wytaczyc elek-

tronarzedzie, zdemontowac system odsysania pytu i usunac¢

zalegajacy pyti wiory.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy wyjac brzeszczot z elektronarzedzia i lekko postukac

elektronarzedziem o réwna powierzchnie.
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Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzié

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie

powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowa osoby obstugujacej.

» W ekstremalnych warunkach pracy nalezy w miare
mozliwosci zawsze korzystac z systemu odsysania py-
tu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wentyla-
cyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowoprado-
wy. Podczas obrdébki metali moze doj$¢ do osadzenia sie
wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mogacego
przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny wptyw na
izolacje ochronng elektronarzedzia.

Rolke prowadzacg (7) nalezy od czasu do czasu nasmarowac

jedna kroplg oleju.

Nalezy regularnie kontrolowa¢ stan rolki prowadzacej (7). W

przypadku stwierdzenia zuzycia musi ona zosta¢ wymieniona

przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknac ryzyka zagrozenia bezpieczeristwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panistwo wszystkie szcze-
goty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

K Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

Cestina| 11

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

[NVYSTRAHA Prostudujte siviechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu
elektrickym proudem.

odpadami z gospodarstwa domowego!
Bosch Power Tools
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» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického nafadi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpe¢né vzdalenosti od
pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym nafadim budete pracovat v dané oblasti [épe
abezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené neho
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (iraz( ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti miize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Provadite-li operaci, pFi které se miiZe obrabéci
prislusenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prisluSenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodi¢em pod napétim, méize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Graz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouZzijte svorky nebo jiny prakticky zptisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.
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» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpedi poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy platek se miize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi miizete
bezpecné odlozit.

» Nez elektronaradi odloZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se mize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat fez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bo¢nim
protitlakem. Pilovy platek se mlize poskodit, zlomit nebo
zpUsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynd mlize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Cestina| 13

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Naradi je ur¢ené k provadéni délicich fezti a vyfezd do dreva,
plastu, kovu, keramickych desek a gumy na pevném
podkladu. Je vhodné pro primé a obloukové fezy

s pokosovym Ghlem az 45°. Rid'te se doporucenim ohledné
pilovych platka.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych souéasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Aretace vypinace

(2) Vypinac¢

(3) Odsavaci hadice®

(4) Odsavaci hrdlo

(5) Zakladni deska

(6) Spinac pripravku na ofukovani trisek

(7) Vodicikolecko

(8) Pilovy platek”

(9) Priizor pro kontrolu vedeni fezu Cut Contro
(10) Patka pro kontrolu vedeni fezu Cut Control”
(11) Ochrana proti dotyku
(12) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

(13) Upinani pilového platku
(14) Chranié proti otreptim”
(15) Upinani prislusenstvi
(16) Drzak vodiciho kolecka
(17) Sroub

(18) Stupnice pokosového thlu
(19) Vyznaceni rezu 0°

(20) Vyznacenirezu 45°

A) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

IA)

Technické udaje

Pfimocara pila PST700E PST7000 E PST7200E
Objednaci ¢islo 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola vedeni fezu Cut Control ° ° °
Regulace poctu zdvihi ° ° °
Jmenovity prikon w 500 500 500
Vystupni vykon W 300 300 300
Pocet zdvihi na volnobéh n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 20 20 20
Max. hloubka fezu

- dodreva mm 70 70 72
- do hliniku mm 10 10 10
- do oceli (nelegované) mm 4 4 4
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45 45

Bosch Power Tools
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Pfimocara pila PST700E PST 7000 E PST7200E
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Trida ochrany =Y =T =N

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli§nych napéti a u specifickych provedeni pro pfislu$né zemé se mohou tyto

Gdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

PST700 E PST 7000 E PST 7200 E
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 62841-2-11.
Hlucénost elektronaradi pri pouziti vahového filtru A Cini typicky:
Hladina akustického tlaku dB(A) 88 88 88
Hladina akustického vykonu dB(A) 929 929 99
Nejistota K dB 3 3 3
Noste chranice sluchu!
Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os) a nejistota K zjisténé podle EN 62841-2-11:
Rezani drevotfisky s pilovym plétkem T 144 D:
s m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Rezani kovového plechu s pilovym platkem T 118 A:
£ m/s> 11 11 11
K m/s? 3 3 3

Urove vibraci a Groveri hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
podle EN 62841 a lze je pouZzit pro vzajemné porovnani
elektronaradi. Hodi se i pro predbézny odhad zatizeni
vibracemi a hlukem.

Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, miZze se droven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale
fakticky se nepouziva. To miize zatizeni vibracemi a hlukem
po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procesu.

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni/vyména pilového platku

» Pii montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouzivani se
mohou zahfivat.

Vybér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych platkd naleznete na konci

tohoto navodu. Pouzivejte pouze pilové platky se stopkou

s jednim vystupkem (stopkou T) nebo se 1/4" univerzalni

stopkou (stopkou U). Pilovy platek by nemél byt delsi, nez je

pro dany fez nutné.

Pro fezani Uzkych kfivek pouzivejte tzké pilové platky.

Nasazeni pilového platku (viz obrazky A aE)

» Pred nasazenim pilového platku ocistéte stopku.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Posunte upinani pilového platku (13) ve sméru Sipky

nahoru. Zasunte pilovy platek (8), zuby po sméru fezu, az

nadoraz do upinani pilového platku.

Pri nasazovani pilového platku dbejte na to, aby zadni hrana

pilového platku byla v drazce vodiciho kolecka (7).

Presné fezy jsou mozné pouze tehdy, kdyz vodici kolecko

(7) tésné, ale ne prilis pevné doseda k zadni strané pilového

platku (pilovy platek (8) se nesmi vodicim koleckem

zdeformovat). V pripadé potreby povolte Sroub (17)

aposunte drzak (16) vodiciho kolecka tak, aby vodici

kole¢ko dosedalo tésné k zadni strané pilového platku.

Sroub (17) znovu utahnéte.

» Zkontrolujte, zda je pilovy platek radné upevnény.
Volny pilovy platek mize vypadnout a poranit vas.

Vyjmuti pilového platku (viz obrazek B)

Posunte upinani pilového platku (13) ve sméru Sipky nahoru

avyjméte pilovy platek (8).

Pokud pilovy platek pfi vyjimani uvazne, zatlaCte upinani

pilového platku (13) mirné dopredu (max. 2 mm).
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Chranic proti otfepiim (viz obrazek C)

Chrani¢ proti otfepim (14) (pfislusenstvi) miize zabranit
vytrhavani povrchu pfi fezani dreva. Chranic proti otfeptim
Ize pouzivat pouze u urcitych typ( pilovych platkl a pouze
pfi Ghlu fezu 0°. Zakladni deska (5) nesmi byt pfi fezani

s chranicem proti otfeplim presazena dozadu kv(li rezani
blizko okraje.

Zatlacte chranic proti otfeptim (14) zespoda do zakladni
desky (5) (podle znazornéni na obrazku vyfezem nahoru).

Kontrola vedeni fezu Cut Control

Kontrola vedeni fezu Cut Control umoZiuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke
Cut Control patii prizor (9) se znackami fezu a patka (10)
pro upevnéni na elektronaradi.

Upevnéni Cut Control k zakladni desce (viz obrazek D)
Upnéte prizor pro Cut Control (9) do drzaku v patce (10).
Poté patku mirné stisknéte k sobé a nechte ji zaskodit do
upinani prislusenstvi (15) v zakladni desce (5).

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvla$té ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Materidl obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Pfipojeni odsavani prachu

Nasad'te odsavaci hadici (3) (prislusenstvi) na odsavaci

hrdlo (4). Pripojte odsavaci hadici (3) k vysavaci

(prislusenstvi).

Prehled pfipojeni k riiznym vysavaciim najdete na konci

tohoto navodu.

Pro optimalni odsavani pouzivejte pokud mozno chrani¢

proti otfepdm (14).

Po pripojeni odsavani prachu vypnéte pripravek na

ofukovani trisek (viz ,Pfipravek na ofukovani trisek",

Stranka 16).

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho

nebo suchého prachu pouZijte specialni vysavac.

Cestina| 15
Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni pokosového thlu (viz obrazky E-F)

Zakladni desku (5) Ize pro pokosové thly az 45° otoCit

doprava nebo doleva.

Pfi pokosovych fezech nelze nasadit chranic proti otieplim

(14).

- Nasadte pilovy platek (8).

- Sejméte chranic proti otfepdm (14).

- Povolte $roub (17) a posunite zakladni desku (5) mirné
k odsavacimu hrdlu (4).

- Pro nastaveni presnych pokosovych thli ma zakladni
deska vpravo a vlevo aretacni body pro 0°, 22,5°a 45°.
Otocte zakladni desku (5) podle stupnice (18) do
pozadované polohy. Jiné pokosové thly Ize nastavit
s pomoci thloméru.

- Poté posunte zakladni desku (5) az nadoraz k pilovému
platku (8).

- Posunte drzak (16) tak, aby vodici kolecko (7) doléhalo
k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

~ Sroub (17) znovu utahnéte.

Kontrola vedeni fezu u pokosovych fezii

(19) (9 (10) (8) (20) (18)

Pro kontrolu vedeni fezu se na priizoru pro Cut Control (9)
nachazi jedna znacka (19) pro pravouhly fez s 0°a po jedné
znacce (20) pro pokosovy fez se sklonem doprava nebo
doleva s 45° podle stupnice (18).

Znacka rezu pro pokosovy thel od 0° do 45° je
proporcionalni. Lze ji nanést na prizor pro Cut Control (9)
nepermanentnim popisovacem a zase snadno odstranit.
Pro presnou praci nejlépe provedte zkusebni fez.

Presazeni zakladni desky (viz obrazek E)

Pro fezani blizko okraje miizete zakladni desku (5) presadit
dozadu.

Nasadte pilovy platek (8).

Povolte $roub (17) a posunte zakladni desku (5) az nadoraz
k odsavacimu hrdlu (4).

Posunte drzak (16) tak, aby vodici kolecko (7) doléhalo

k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
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pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

Sroub (17) znovu utdhnéte.

Rezani s presazenou zakladni deskou (5) je mozné jen pfi
pokosovém thlu 0°. Kromé toho se nesmi kontrola vedeni
fezu Cut Control pouzivat s patkou (10) a chranicem proti
otrepti (14).

Pripravek na ofukovani tfisek
Pomoci proudu vzduchu pripravku na ofukovani trisek se
z mista fezu odstranuji trisky.

o Zapnuti pripravku na ofukovani tfisek:
o (| Proprdcis velkym (bérem ve drevé,

|| plastu apod. posunite spinac (6)
smérem k odsavacimu hrdlu.

Vypnuti pripravku na ofukovani trisek:
o %o"i Pro prace v kovu a pfi pfipojeném

2| odsavani prachu posunte spinac (6)
smérem k pilovému platku.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (2).

Pro zaaretovani vypinace (2) podrzte vypinac stisknuty

a posunte aretaci (1) doprava nebo doleva.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (2). Pri

zaaretovaném vypinaci (2) nejprve vypinac stisknéte a pak

ho uvolnéte.

Regulace poctu zdvihii

Pocet zdvihd zapnutého elektronaradi miizete plynule
regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (2).

Mirnym stisknutim vypinace (2) dosahnete nizkého poctu
zdvih(. Se vzrlstajicim tlakem se pocet zdvihi zvySuje.
Pozadovany pocet zdvihii je zavisly na materidlu

a pracovnich podminkéch a Ize ho zjistit praktickou
zkouskou.

Snizeni zdvihi se doporucuje pfi nasazovani pilového platku
na obrobek a pfi fezani plastu a hliniku.

Pfi del$ich pracich s nizkym poctem zdvihli se miize
elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte
elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim
poctem zdvihd.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamZité vypnéte.

» P¥i fezani malych nebo tenkych obrobkii pouZivejte
vzdy stabilni podlozku nebo Fezaci stanici
(Bosch PLS 300).

Rezte s mirnym piitlakem, aby se ziskali optimélni a presny

vysledek rezu.

U dlouhych a primych ezt do silného dreva (>40 mm) miize

Cara rezu probihat nepresné. Pro presné fezy v tomto

pfipadé doporucujeme pouzit okruzni pilu Bosch.

Ponorné rezani (viz obrazek G)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materiali, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pro ponorné fezani pouZijte pouze kratké pilové platky.

Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym thlem 0°.

Nasad'te elektronaradi predni hranou zékladni desky (5) na

obrobek tak, aby se pilovy platek (8) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektronaradi s regulaci poctu zdvihi zvolte

maximalni pocet zdvih. Pritlatte elektronaradi pevné

k obrobku a nechte pilovy platek pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladni deska (5) dosedne celou plochou na

obrobek, fezte dal podél pozadované Cary fezu.

Chladici/mazaci prostfedek
Pri fezani kovu byste méli kvili zahrati materialu nanést
podél fezné ¢ary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Pokud se vystupni otvor prachu ucpe, vypnéte

elektronaradi, sejméte odsavani prachu a odstrarte prach

a trisky.

Pravidelné Cistéte upinani pilového platku. Za timto icelem

vyjméte z naradi pilovy platek a naradim lehce poklepejte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi maze vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad

hlavou.

» Pi pouziti v extrémnich podminkach pouzivejte
pokud mozno vidy odsévaci zaizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a pred naradi zapojte proudovy chranic.
Pi fezani kovi se mize uvnitr elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miize negativné ovlivnit ochrannou
izolaci elektronaradi.

Vodici kolecko (7) prilezitostné promazte kapkou oleje.
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Vodici kolecko (7) pravidelné kontrolujte. Je-li
opotrebované, musi se nechat vyménit v autorizovaném
servisu Bosch.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést
firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologickeé recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie
N V?STRAH A  Precitajte si vietky bezpe¢nostné
upozornenia, pokyny, ilustracie
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a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za
nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte
sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-
nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlPavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym prddom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujucich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysSuiju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnuf pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko razu elektrickym
prudom.

Bosch Power Tools
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Bezpecnost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sustred’te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. PouZivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranné dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa nelimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZe mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych stic¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymiefat prisluSenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy

vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje nelimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouZivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suéiastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany tcel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpecnt manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa mozZe obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s vodi¢om pod na-
patim moze prepojit odhalené kovové Casti naradia s fa-
zou a pouzivatel moZze byt zasiahnuty elektrickym pra-
dom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouZzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drzite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

1609 92A 49X1(18.09.2018)

Bosch Power Tools



» Dbajte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy bez-
pecne priliehala. Sprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
moze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tipIne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odlozit.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchyhné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz ruéného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite hoénym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-
volat spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecné skody
alebo mdze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpecnost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Slovencina| 19

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Elektrické naradie je urcené, pri pevnom podlozeni, na vy-
kondvanie deliacich rezov a vyrezov do dreva, plastu, kovu,
keramickych dosiek a gumy. Je vhodné na rovné a zakrivené
rezy so Sikmym uhlom do 45°. Dodrziavajte odpordcania ty-
kajuce sa pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Aretacia vypinaca

(2) Vypinac¢

(3) Odsavacia hadica®

(4) Odsavaci natrubok

(5) Vodiace sane

(6) Spinac zariadenia na odfukovanie triesok

(7) Vodiaca kladka

(8) Pilovy list”

(9) Priezor na kontrolu Ciary rezu Cut Control
(10) Sokel na kontrolu ¢iary rezu Cut Control®
(11) Chranic¢ proti dotyku (chrani¢ prstov)
(12) Rukovit (izolovana tichopova plocha)
(13) Uchytenie pilového listu
(14) Chranié proti vytrhavaniu materialu®
(15) Otvory na upevnenie prislusenstva
(16) Drziak vodiacej kladky
(17) Skrutka
(18) Stupnica uhla zosikmenia
(19) Oznacenie rezu 0°
(20) Oznacenie rezu 45°

A) Vyobrazené alebo opisané prisluSenstvo nepatri do Stan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

IA)

Technické udaje

Priamociara pila PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Vecné Cislo 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola ¢iary rezu Cut Control ° ° °
Regulacia frekvencie zdvihov ° ° °
Menovity prikon w 500 500 500
Vykon W 300 300 300
Pocet zdvihov pri volnobehu n, min™* 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 20 20 20
max. hibka rezu

- dodreva mm 70 70 72
- dohlinika mm 10 10 10
- doocele (nelegovanej) mm 4 4 4
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45
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Priamodiara pila PST700E PST 7000 E PST7200E
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Trieda ochrany =Y =T =N

Udaje platia pre menovité napitie [U] 230 V. Pri odli$nych naptiach a vo vyhotoveniach &pecifickych pre jednotlivé krajiny sa

mozu tieto udaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

PST700 E PST 7000 E PST 7200 E
Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-11.
Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti vahového filtra A je typicky:
Hladina akustického tlaku dB(A) 88 88 88
Hladina akustického vykonu dB(A) 929 929 99
Neistota K dB 3 3 3
Noste prostriedky na ochranu sluchu!
Celkové hodnoty vibrécii a, (stcet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-11:
Rezanie drevotriesky pilovym listom T 144 D:
s m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Rezanie kovového plechu pilovym listom T 118 A:
A m/s? 11 11 11
K m/s? 3 3 3

Urove vibrécii a Grover hluku, ktoré sti uvedené v tychto
pokynoch, boli namerané podla normovaného meracieho
postupu uvedeného v norme EN 62841 a mozno ich pouzi-
vat na vzajomné porovnavanie elektrického naradia. Hodi sa
aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami a hlukom.
Uvedena Uroven vibrécii a Groven hluku reprezentuje hlavné
spdsoby pouzitia elektrického naradia. Avsak v takych pripa-
doch, ked'sa toto rucné elektrické naradie pouzije nainé
druhy préce, s odli$nymi pracovnymi nastrojmi alebo sa
podrobuje nedostatocnej tidrzbe, mdze sa hladina emisii
hluku a Groven vibracii od tychto hodnot odliovat. To méze
emisie hluku a zatazenie vibraciami pocas celého pracovné-
ho ¢asu vyrazne zvysit.

Na presny odhad zatazenia vibraciami a emisiami hluku by sa
mala zohladnit aj doba, pocas ktorej je naradie vypnuté
alebo sice spustené, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
zataZenie vibraciami a emisie hluku pocas celého pracovné-
ho ¢asu vyrazne redukovat.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite dalSie bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: udrzba
elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mdzu byt hortce.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcanych pilovych listov najdete na konci tohto

navodu. Vkladajte iba pilové listy s jednovackovou stopkou

(T-stopkou) alebo so 1/4" univerzalnou stopkou (U-stop-

kou). Pilovy list by nemal byt dlhsi, ako je nevyhnutné pre

planovany rez.

Na rezanie kriviek s malym polomerom pouzivajte tizky pilo-

vy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazky A aE)

» Pred vloZenim ocistite stopku pilového listu. Znediste-
na stopka sa neda bezpecne a spolahlivo upevnit.

Posunte uchytenie pilového listu (13) v smere $ipky nahor.

Posunte pilovy list (8), so zubami v smere rezu, az na doraz

do uchytenia pilového listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby chrbat pi-

lového listu lezal v drazke vodiacej kladky (7).

Vytvarat precizne rezy je mozné iba vtedy, ked vodiaca klad-

ka (7) tesne prilieha k chrbtu pilového listu (pilovy list (8) sa

nesmie ohnut vodiacu kladkou). V pripade potreby povolte

skrutku (17) a presunte drziak (16) vodiacej kladky tak, aby

vodiaca kladka tesne priliehala na chrbat pilového listu.

Skrutku (17) znova utiahnite.

» Skontrolujte pevné osadenie pilového listu. Volny pilo-
vy list by mohol vypadnut a poranit vas.
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Vyberanie pilového listu (pozri obrazok B)

Posunte uchytenie pilového listu (13) v smere Sipky nahor
avyberte pilovy list (8).

Ak sa pilovy list pri vyberani zasekne, upinanie pilového listu
(13) potlacte mierne dopredu (max. 2 mm).

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok C)

Chranic proti vytrhavaniu materialu (14) (prislusenstvo) mé-

Ze zabranit vytrhnutiu povrchu pri rezani dreva. Chranic¢
proti vytrhavaniu materialu sa da pouzivat len pri ur¢itych ty-
poch pilovych listov a len pri uhle rezania 0°. Zakladna doska
(5) sa prirezani s chranicom proti vytrhavaniu materialu ne-
smie kvoli rezaniu blizko pri okraji presunut dozadu.
Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu (14) zdola do
zakladnej dosky (5) (tak, ako je znazornené na obrazku - vy-
rezom nahor).

Kontrola linie rezu Cut Control

Kontrola linie rezu Cut Control umozniuje precizne vedenie
elektrického naradia pozdi? linie rezu nakreslenej na obrob-
ku. K sti¢asti Cut Control patri nahladové okienko (9) so
znackami pre rez a podstavec (10) na upevnenie na elektric-
kom naradi.

Upevnenie Cut Control na vodiacich saniach

(pozri obrazok D)

Stlacte priezor pre Cut Control (9) do drZiakov na sokli
(10). Sokel potom mierne stacte a nechajte ho zapadniit do
upinania prislusenstva (15) vodiacich sani (5).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, minerélov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0séb, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivajl na

o$etrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Materidl, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- PouZivajte podla moznosti také odséavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportcame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.
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Pripojenie odsavania

Nasurite odsavaciu hadicu (3) (prislusenstvo) na odsavaci
natrubok (4). Prepojte odsavaciu hadicu (3) s vysavacom
(prislusenstvo).

Prehlad vztahujlci sa na pripojenie k roznym vysavacom naj-
dete na konci tohto navodu.

Na optimalne odsavanie pouzite podla moznosti chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (14).

Po pripojené odséavania prachu vypnite zariadenie na odfu-
kovanie triesok (pozri ,Zariadenie na odfukovanie triesok”,
Stranka 22).

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujicich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouzivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazky E-F)
Zakladna doska (5) sa da na vykonavanie Sikmych rezov na-
klonit az do uhla 45° doprava alebo dolava.

Chranic proti vytrhavaniu materialu (14) sa pri Sikmych

rezoch nemoze pouzit.

- Vlozte pilovy list (8).

- Odoberte chranic proti vytrhavaniu materialu (14).

- Povolte skrutku (17) a posurite vodiace sane (5) mierne
v smere odsavacieho natrubku (4).

- Na nastavenie presného uhla zosikmenia maju vodiace sa-
ne vpravo a vlavo zapadkové body 0°, 22,5°a 45°. Otocte
vodiace sane (5) podla stupnice (18) do Zelanej polohy.
Ostatné uhly zosikmenia moZete nastavovat pomocou
uhlomera.

- Posunte vodiace sane (5) az na doraz v smere pilového
listu (8).

- Posunte drziak (16) tak, aby vodiaca kladka (7) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy
je mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha
k chrbtu pilového listu.

- Skrutku (17) znova utiahnite.

Kontrola ¢iary rezu pri Sikmych rezoch

n
<

(19)

(10) (5) (20) (18)
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Na kontrolu linie rezu je na ndhladovom okienku pre

Cut Control (9) jedna znacka (19) pre pravouhly rez s hod-
notou 0° a po jednej znacke (20) pre Sikmy rez klesajtici
smerom doprava alebo dolava, s hodnotou 45° podla stupni-
ce (18).

Znacka rezu pre Sikmy uhol v rozmedzi 0° a 45° je udavana
proporcionalne. Je mozné ju doplnkovo vyznacit na nahlado-
vom okienku pre Cut Control (9) s pouzitim znackovaca,
ktory nezanechava trvaly popis a da sa lahko opat odstranit.
Na presn(i pracu podla danych rozmerov je najlepsie vykonat
skusobny rez.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok E)

Na rezanie blizko pri okraji mozete presunut zakladnt dosku
(5) dozadu.

Vlozte pilovy list (8).

Uvolnite skrutku (17) a posunte zakladnt dosku (5) az na
doraz do smeru odsavacieho natrubku (4).

Posunte drziak (16) tak, aby vodiaca kladka (7) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy je
mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha k chrbtu
pilového listu.

Opét pevne dotiahnite skrutku (17).

Pilenie s prestavenymi vodiacimi safiami (5) je mozné len

s uhlom zosikmenia 0°. Okrem toho sa neméze pouzit kon-
trola Ciary rezu Cut Control so soklom (10), ako aj chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (14).

Zariadenie na odfukovanie triesok

Priidom vzduchu zariadenia na odfukovanie triesok sa moze
udrziavat linia rezu Cista bez triesok.

| 822522 | Zapnutie zariadenia na odfukovanie
) — .- . e o .
%ogg%% | triesok: Pri praci s velkym iberom
2| triesok z dreva, plastu a pod. posurite

09 |
>\>/\ g,f%%?' spinac (6) v smere odsavacieho natrub-
\ o ku.

\ é%g‘g%g Vypnutie zariadenia na odfukovanie

M;o?,g%%} triesok: Pri praci s kovom a pri pripo-
< 2| jenom odsavani prachu posufite spina¢

00\
@«Sﬁ%@ (6) v smere pilového listu.

Uvedenie do prevadzky

» DodrZte napitie siete! Napatie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s idajmi na typovom Stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méZe prevadzkovat aj s napitim
220V.

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypinaé bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (2).

Na zaaretovanie vypinaca (2) podrzte vypinac stlaceny
aaretaciu posunite (1) doprava alebo dolava.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2). Ked
je vypinac (2) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom uvolni-
te.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia méZete plynu-
lo regulovat podla toho, do akej miery zatlaéite vypinac (2).
Miernym tlakom na vypinac (2) dosiahnete nizky pocet
zdvihov. S rastucim tlakom sa pocet zdvihov zvySuje.
Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok
pri praci a da sa zistit praktickym vyskusanim.

Znizenie poctu zdvihov sa odportca pri prikladani pilového
listu k obrobku, ako aj pri rezani plastu a hlinika.

Pri dlh$ej praci s malym poctom zdvihov sa moze elektrické
naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte
elektrické naradie v innosti s maximalnym poctom zdvihov
pocas cca 3 mindt, aby vychladlo.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Ked’sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

» Pri opracovavani malych alebo tenkych obrobkov vzdy
pouzivajte stabilnii podlozku alebo pomécku na ve-
denie pily (Bosch PLS 300).

Rezte s miernym tlakom, aby ste dosiahli optimalny a preciz-

ny vysledny rez.

Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (>40 mm)

mdZze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na presné rezy sa v ta-

komto pripade odporuca pouzivat okruznt pilu znacky

Bosch.

Rezanie so zanorenim (pozrite si obrazky G)

» Metédou rezania so zanorenim sa smii opracovavat
iba mékké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Na rezanie so zanorenim pouzivajte len kratke pilové listy.

Rezanie so zanorenim je mozné iba so Sikmym uhlom na

Grovni 0°.

PoloZte elektrické naradie prednou hranou zakladnej dosky

(5) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (8) dotykal ob-

robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu

zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlacte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly prenikndt (zanorit sa) do obrobku.

Hned ako zakladna doska (5) dolieha celou plochou na ob-

robku, rezte pozd(z 7elanej linie rezu dalej.

Chladiaci/mazaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvli zahrievaniu materialu
naniest pozd|z linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.
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Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeé-
ne.

Ak by sa otvor na vystup prachu upchal, vypnite elektrické

naradie, odoberte odsévanie prachu a odstrante prach a pili-

ny Ci triesky.

Uchytenie pilového listu pravidelne Cistite. Na vykonanie

tohto konu vyberte pilovy list z elektrického naradia

aelektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znecistenie elektrického naradia moze mat za na-

sledok funkéné poruchy. Materidly s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

» Pri extrémnych podmienkach pouzivania vzdy podl'a
moznosti pouzite odsavacie zariadenie. Vetracie strhi-
ny ¢asto vyfukujte a predrad'te priidovy chranic¢
(PRCD). Pri obrabani kovov sa méze vo vnutri elektrické-
ho naradia usadzat vodivy prach. To moze mat negativny
vplyv na ochrannd izolaciu elektrického naradia.

Vodiacu kladku (7) prileZitostne premazte jednou kvapkou

oleja.

Vodiacu kladku (7) v pravidelnych intervaloch kontroluijte.

Ak je opotrebovana, treba ju dat vymenit v autorizovanom

stredisku sluzieb zakaznikom firmy Bosch.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat firma Bosch alebo niektoré autorizované stredisko

sluZieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa za-
branilo ohrozeniu bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a Udrzby vasho produktu, ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
suciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné
Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Magyar | 23

Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného
odpadu z domécnosti!

X

Len pre krajiny EU:

Podra eur6pskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az aldbbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa daramiitéshez, tiiz-
hoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérijiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyuijthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeléddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjdk a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
médon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.
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» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozoét a kabelnél fogva a dugaszol¢ aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az dramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolot. A hibadram-véddkapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig véddészem-
iiveget. Avéddfelszerelések, mint a porvédé alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-

don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgylijto be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszimmal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltdrve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkaké-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.
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» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantytk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarolag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a szuréfiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
alld vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus modszert a
megmunkalasra keriilé munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyiiljon
a megmunkalasra keriilé6 munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkada-
rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartgas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékel6dik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran biz-
tosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarlgashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashol, miutan az teljesen leallt. igy
elkertili a késziilék visszarugasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelédhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapoti fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltdrhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A flirészlap megrongalédhat, eltor-
het, vagy egy visszarligashoz vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
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energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbandst
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa dramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat6 dbrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, mi-
anyagban, fémekben, keramialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A flirész legfel-
jebb 45° sarokszogl egyenes és gorbe vonall vagasra s al-
kalmas. Tartsa be a flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1) Abe-/kikapcsold reteszelése
(2) Be-/kikapcsolo
(3) Elszivo tomls®
(4) Elszivo csécsonk
(5) Talplemez
(6) Forgacsflvo berendezés kapcsold
(7) Vezetogorgs
(8) Fiirészlap®
(9) Megfigyeldablak a Cut Control vagasi vonal
iranyitisahoz"
(10) Talapzat a Cut Control vagasi vonal
iranyitasahoz"
(11) Erintésvédelem
(12) Fogantyl (szigetelt markolatfeliilet)
(13) Flirészlap befogod egység
(14) Kiszakadasgatlo"
(15) Tartozék befogd egység
(16) Vezetogorgo tartd
(17) Talplemez csavar
(18) Sarkaldszog skala
(19) 0°vagas jelolése
(20) 45°vagas jelolése

A) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok

Szurofiirész PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Rendelési szam 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Cut Control vagasi vonal iranyitas ° ° °
Loketszam vezérlés ° ° °
Névleges felvett teljesitmény w 500 500 500
Leadott teljesitmény W 300 300 300
Uresjérati l6ketszam n,, perc™ 500-3100 500-3100 500-3100
Loket mm 20 20 20
vagasi mélység

- faanyagban mm 70 70 72
- aluminiumban mm 10 10 10
- acélban (Gtvozetlen) mm 4 4 4
Vagasi szog (bal/jobb) max. ° 45 45 45
Sly az ,EPTA-Procedure 01:2014” kg 1,6 1,6 1,6
(2014/01 EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly (ol o/ o

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivi-

telek esetén ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

PST700E PST 7000 E PST 7200 E
A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak megfelelden keriiltek meghatarozasra.
Az elektromos kéziszerszam A-értékelési zajszintjének tipikus értéke:
Hangnyomas-szint dB(A) 88 88 88
Hangteljesitmény-szint dB(A) 99 99 99
Szérés, K dB 3 3 3
Viseljen fiilvédaét!
Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras a EN 62841-2-11 értelmében keriiltek
meghatdrozdsra:
Faforgacslemez flirészelése T 144 D firészlappal:
M m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Fémlemez flirészelése T 118 A flirészlappal:
A m/s> 11 11 11
K m/s? 3 3 3

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-

si érték az EN 62841 szabvanyban megadott mérési eljaras-
nak megfelelden kertilt mérésre és az elektromos kéziszer-
szamok egymassal valé 6sszehasonlitasara alkalmazhaté. Ez
az érték a rezgés- és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is
alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-

romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-

szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl

eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a készilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
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ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen védokesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb hasznalat esetén felforrésodhatnak.

Afiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flirészlapok attekintése ezen Gtmutaté végén talal-
hatd. Csak egy-biitykos szaru (T-szar) flrészlapokat vagy
1/4"-0s univerzalis szaru (U-szar) flrészlapokat tegyen be. A
flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az el6iranyzott va-
gashoz sziikség van.

Kis sugaru gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny flirészla-
pot.

A fiirészlap behelyezése (lasd a A és E abrat)

» Abehelyezés eldtt tisztitsa meg a fiirészlap szarat.
Egy elszennyezddott szarat nem lehet biztonsagosan rog-
ziteni.

Tolja el a (13) fiirészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal

jelzett iranyba. Tolja bele a (8) flirészlapot a fogakkal a v(igi-

si iranyban (itkozésig a flirészlap befogd egységbe.

Afurészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a flirészlap

hatsd éle belefekiidjon a (7) vajataba.

Preciz vagasokat csak akkor lehet létrehozni, haa (7) veze-

t6gorgd szorosan, de nem tul mereven fekszik fel a fiirészlap

hatara (a vezetégorgonek nem szabad a (8) flirészlapot meg-

hajlitani). Sziikség esetén oldja ki a (17) csavart és tolja el a

vezetGgorgo (16) tatojat ugy, hogy a vezetégorgd szorosan

felfekiidjon a flirészlap hatara. Hlizza meg ismét szorosra a

(17) csavart.

» Ellendrizze a fiirészlap szilard rogzitését. Egy laza fi-
részlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd a B abrat)

Tolja el a (13) flirészlap befogd egységet felfelé, a nyil ltal
jelzett iranyba és vegye ki a (8) flrészlapot.

Ha a flirészlap a kivételnél beakad, akkor tolja kissé el6re
(legfeljebb 2 mm-re) a (13) flirészlap befogo egységet.

Kiszakadasgatlo (lasd a C abrat)

A (14) kiszakadasgatlo (tartozék) faanyagok flirészelésekor
megakadalyozhatja a feliilet kiszakadasat. A kiszakadasgat-
|6t csak meghatarozott flraszlap-tipusokhoz és csak 0° vaga-
si sz0g esetén lehet hasznalni. A (5) talplemezt a kiszakadas-
gatldval valo fiirészeléskor a munkadarab széle mentén vég-
zett flrészeléshez nem szabad hatrafelé athelyezni.

Nyomja bele alulrdl a (14) kiszakadasgatlot a (5) talplemez-
be (ahogyan az az abran lathatd, a vagassal felfelé).
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Cut Control a vagasi vonal iranyitasa

A Cut Control vagasi vonal iranyitasa gondoskodik az elekt-
romos kéziszerszamnak a munkadarabra feljelolt metszésvo-
nal mentén vald preciz megvezetésérél. A Cut Control vaga-
si vonal iranyitasahoz a vagasi jelolésekkel ellatott (9) megfi-
gyeléablak és az elektromos kéziszerszamra vald rogzitéshez
szolgdld (10) talapzat tartozik.

A Cut Control vagasi vonal iranyitas rogzitése a
talplemezre (lasd a D abrat)

Kapcsozza bele a Cut Control vagasi vonal iranyitas (9)
megfigyeldablakat a (10) talapzaton talalhato tartokba. Ez-
utan nyomja kissé dssze a talapzatot és pattintsa be a (15)
megvezetésbe, amely a (5) talplemezen talalhato.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkat és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kénnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa

Csatlakoztasson egy (3) elszivo tomlGt (tartozék) az (4) el-
szivo csdcsonkhoz. Kapcsolja 0ssze a (3) elszivo tomlot egy
porszivoval (tartozék).

Akiilonbdz0 porszivokhoz valo csatlakoztatas attekintése
ezen Utmutatd végeén talalhato.

Az optimalis elszivashoz, ha lehetséges, szerelje fel a (14) ki-
szakadasgatlot.

Kapcsolja ki a forgacsflvo berendezést, ha csatlakoztatta a
porelszivo berendezést (lasd ,Forgacsfivd berendezés”, Ol-
dal 28).

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riilé anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.
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Uzemeltetés

Uzemmaédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

A sarkaloszog beallitasa (lasd a E-F abrakat)
A (5) talplemezt sarokvagasokhoz 45°kal jobbra vagy balra
lehet forgatni.

A (14) kiszakadasgatlot sarokvagasokhoz nem lehet hasznal-

ni.

- Tegyen be egy (8) flirészlapot.

- Vegye le a (14) kiszakadasgatlot.

- Lazitsakia (17) csavart és tolja el kissé a (5) talplemezt a
(4) elszivd csécsonk felé.

- Asarkaldszog preciz bedllitdsahoz a talplemez jobb és bal
oldalana 0°, 22,5° és 45° helyzetben bepattanasi pontok
talalhatok. Forgassa el a (5) talplemezt a (18) skala sze-
rint a kivant helyzetbe. Mas sarkaloszogeket egy szogmé-
ré segitségével lehet beallitani.

- Toljael ezutan a (5) talplemezt iitkozésig a (8) flirészlap
felé.

- Toljael tgy a (16) tartot, hogy a (7) vezetdgorgo felfe-
kiidjon a flirészlap hatdra. Preciz vagasokra csak akkor
van lehetdség, ha a vezetdgorgs szorosan felfekszik a fu-
részlap hatara.

- Huzza meg ismét szorosra a (17) csavart.

A vagasi vonal iranyitasa sarokvagasok esetén

(19 (9

(10) (5) (20) (18)

A vagasi vonal iranyitasahoz a Cut Control (9) megfigyeld-
ablakon tobb jel talalhato: egy (19) jel a 0°-os vagashoz és
egy-egy (20) jel a 45°-o0s jobbra vagy balra lefelé torténd sa-
rokvagashoz, ez utiibbiak megfelelnek a (18) skalanak.

A 0° és 45° kozotti sarkaloszogek vagasi jeloléseit megfeleld
aranyossaggal lehet meghatdrozni. Ezeket egy filctollal fel le-
het vinni a Cut Control (9) megfihgyeldablakra és késobb
kénnyen el lehet tavolitani.

A pontos munkékhoz a legcélszer(ibb eléz6leg egy probava-
gast végezni.

A talplemez athelyezése (lasd a E abrat)

A munkadarab széléhez kozeli flirészeléshez a (5) talplemezt
hatrafelé at lehet helyezni.

Tegyen be egy (8) flrészlapot.

Lazitsa kia (17) csavart és tolja el itkdzésig a (5) talplemezt
a (4) elszivo cs6esonk felé.

Tolja el igy a (16) tartot, hogy a (7) vezet6gorgd felfekiidjon
aflirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor van leheto-
ség, ha a vezet6gorgd szorosan felfekszik a flirészlap hatara.
Huzza meg ismét szorosra a (17) csavart.

Athelyezett (5) talplemezzel csak 0° sarkaldszog esetén le-
het fiirészelni. Ezen feliil a Cut Control vagasi vonal iranyi-
tast, a (10) talapzatot, valamint a (14) kiszakadasgatlt sem
szabad hasznalni.

Forgacsfiivo berendezés

Aforgacskifuvo szerkezet légaramaval forgacsmentes alla-
potban lehet tartani a vagasi vonalat.

| 828522 | Aforgdcsfiv berendezés bekapcsold-

&“7033%%} sa: A faban, mlanyagokban és hasonlé

_N g‘&oh anyagokban nagy lemunkalasi teljesit-
>

N ménnyel végzett munkakhoz tolja el a
\ (6) kapcsolot az elszivd csonk felé.
P
é%g‘g%g/ Aforgdcsfuvo berendezés kikapcsoldsa:

%‘o%gg%} Afémekben valamint csatlakoztatott
) 0\

2o\| porelszivassal végzett munkdkhoz tolja
& g;og% ela (6) kapcsoldt a flrészlap felé.
\ N

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes hélézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrol, hogy miikddtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyut.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg

a(2) be-/kikapcsolot.

A (2) be-/kikapcsolo reteszeléséhez tartsa azt benyomva és

tolja el jobbra vagy balra a (1) reteszelGt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a

(2) be-/kikapcsolot. Ha a (2) be-/kikapcsold bekapcsolt alla-

potban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be, majd en-

gedjeel.

Aloketszam iranyitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam Ioketszamat annak

megfelelden szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (2) be-/

kikapcsoldt.

A (2) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-

ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a loket-

szam is novekszik.

Asziikséges loketszam a megmunkalasra ker(il6 anyagtol és

amunkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-

hatarozni.

Aloketszamot a flirészlapnak a munkadarabra vald felhelye-

zésekor valamint mdanyag és aluminium flirészelésekor cél-

szer( csokkenteni.
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Ha hosszabb ideig alacsony I6ketszammal dolgozik, az elekt-
romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fli-
részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a leh(iléshez
kb. 3 percig a maximalis I6ketszammal.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathdl.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha afiirészlap leblokkol.

» Kisebb vagy vékony munkadarabok megmunkalasa-
hoz hasznaljon mindig egy stabil alatétet vagy egy fii-
részallomast (Bosch PLS 300).

Mértéktarto nyomassal flirészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el.

Vastag faanyagokban (>40 mm) végzett hosszu és egyenes

vagasoknal a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vagasokhoz

ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszer(i hasznalni.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a G abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlo mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flirészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses flirészelést csak 0°-os sarkalo-

sz6g mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (5) talplemez hat-

s0 élével a munkadarabra, anélkiil, hogy a (8) fiirészlap meg-

érintené a munkadarabot és kapcsolja be a fiirészt. A loket-

szam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb |oketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-

sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-
san meritse be a flirészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (5) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-

darabra, flrészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.

Hiité-/kenéanyag

Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer( hiité- ill. kenGanyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoloaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jél és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a porkivezet6 nyilas eldugul, kapcsolja ki az elektromos

kéziszerszamot, vegye le a porelszivast és tavolitsa el a port

és forgacsot.

Rendszeresen tisztitsa meg a flrészlap befogo egységet. Eh-

hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol és

kissé iitogesse ki egy sik feliileten az elektromos kéziszersza-
mot.
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Az elektromos kéziszerszam erds erds elszennyezédése mi-
kodészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, ame-
lyek flrészelésekor nagy mennyiségli por keletkezik, neftiré-
szeljen alulrl vagy fej feletti helyzetben.

» Extrém munkafeltételek esetén a lehetdségnek meg-
feleléen mindig hasznaljon egy elszivo berendezést.
Fijja ki gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a
halézati vezeték elé egy hibaaram véddkapcsolét
(PRCD). Fémek megmunkalasa soran vezetGképes por
juthat az elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatra-
nyos hatassal lehet az elektromos kéziszerszam véddszi-
getelésére.

Idénként kenje meg a (7) vezetdgorgét egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a (7) vezet6gorgét. Ha a vezett-

gorgd elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Ve-

vészolgalattal ki kell cseréltetni.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen is megtalalha-
tok: www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Gjrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén 6ssze kell
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gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfelel6 djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMMUECKOro CoK3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyaralumMoHHbIX JOKYMEHTOB, MPeNyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMK, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Liee PyKOBOZICTBO M0 3KCM/yaTaLMu, a TAKKE NPUNOXKEHHS.

WHdopMaLma o NoATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B IPUNOXKEHHH.

MHdopMaLma o cTpaHe NPOMCXOXKAEHHMA YKadaHa Ha Kopry-

Ce U30ennaA U B NPUNOXKEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHei CTpaHuLie 0b-

NoXKu PyKoBozCTBa.

KoHTaKTHas MH(hopMaLKa OTHOCUTENBHO MMMOPTEPa CoAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl U3nenua cocraBnaet 7 net. He pekomeHgyert-

CA K 3KCMMyaTaluy No UCTeUeHUM 5 NeT XpaHeHHs ¢ AaTbl

U3rotoBneH1a 6ea npeaBapuTeNnbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHWA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHbBIE feili-

CTBHA NepcoHana unu nonb3osarens

— HE UCMOMb30BaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM N No-
BPEXAEHHBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb3oBaThb NPy NOABNEHWM AbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3envs

- He UCnonb3oBaThb C NepebUTbIM UMK OrONEHHbIM ANEKTPU-
yeckum kabenem

— He UCMonb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaemoi Bogie)

- He BK/IOYaTb NPU NonafgaHuy Bofibl B KOPNyC

— He UCNnonb3oBarb NP1 CUNbHOM UCKPEHWH

- He UCMonb30BaThb NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLmMu

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHNI

- MEepeTépT UNW NOBPEX/EH SNEKTPUUECKUH Kabenb

— MOBPEXOEH KOpNyC U3enus

Tvn ¥ nepuoAUUHOCTb TEXHHUECKOro 06CNyXUBaHUA

PekoMeHayeTCa OUNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK MOCE KaX-

1070 MCMO/Mb30BaHKA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHHTb BAANM OT UCTOUHUKOB NMOBbILLEH-
HbIX TEMMNEeparTyp W BO3AEHCTBUA CONMHEUHbIX Nyuei

- MpH XpaHeHnn Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6es ynakoBk# He AonycKaeTca

- fnogpobHble TpeboBaHKA K YCNOBUAM XPaHEHWS CMOTPH-
1e 8[OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

- KaTeropuuecku He AONYCKAeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HWUECKMe BO3AENCTBMA Ha yNaKoBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBke

- Npy pa3rpyake/norpyake He [onyckaeTca MCNonb3oBa-
HWe Nboro BUAA TeXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLMNY
3KKMMa yNaKoBKK1

- noppobHble TPebOBaHHsA K yCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmoTpute B OCT 15150 (Ycnosue 5)

YKa3aHusA no TexHuke besonacHocTH

O6wMe yKasaHUA No TeXHUKe besonacHocTH ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

ENPEAYNPE- MpouwurTaitte BCe yKa3aHuUA No Tex-
)KHEHME HUKe 6830"30"0(:1", WHCTPYKLUH,
UNNIOCTPaLUK U cneyuduKaLum,
npefocTaBneHHble BMECTe C HACTOALLUM 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTOM. Hecobniogenue Kakux-nnbo U3 yKkasaHHbIX HUXe
MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHUS INEKTPUYE-
CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXeNblX TPaBM.
CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLMHU U YKa3aHuA ana byaywero
MCONb30BaHKA.
Mcnonb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX
MOHATUE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOWUHCTPYMEHT C IUTAaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1
Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. Becrops/oK UNn HEOCBELLEHHBIE YUaCTKK pa-
60ouero Mecta MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyuasM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmoccepe, Hanp., cCoaepallei ropoune
JKHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA ra3bl HNH NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK UMK NapoB.

» Bo Bpemsa paboThbi C 3MeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty feteii u no-
CTOPOHHUX nuL. OTBNEKILIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATL
KOHTPOIb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Jnektpobe3sonacHocTb

» LlitencenbHan BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAMTD K WITENCenbHol poseTke. Hu B Koem cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEHHA B WITENCEeNnbHYH0 BUNKY. He
npUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHueM. Heus-
MEHEHHbIE LITEeNCeNnbHble BUNKK U NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK NOPAKEHUSA MEK-
TPOTOKOM.

» MpepoTtepalLaiTe TENECHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MU MOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu
OTONNEHHA, KyXOHHbIMHM NNUTAMH U XONOAUNbHUKAMH.

1609 92A 49X1(18.09.2018)
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[pw 3a3emneHuu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK NOPa-
XEHUA 3NEKTPOTOKOM.

> 3awmianTe ANeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPo-
CTH. [IDOHUKHOBEHUE BOfbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHHUA INEKTPOTOKOM.

» He paspelaetca ucnonb3oBatb WHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0. HUKOraa He MCnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WM NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTa, UNK ANA
W3BNeYeHUA BUNKH U3 LUTeNCeNnbHON PO3eTKH. 3aum-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKMX TeMnepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MITH MOABHKHBIX UacTei anek-
TPOMHCTPYMeEHTA. MOBPEXAEHHbIA UMY CMYTaHHbIA WHYP
MOBbILLIAET PUCK NOPAKEHHNS INIEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npumMeHsaiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yanuHUTenu. [pUMeHeH1e NpurogHoro ana pabotbi nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-ymIMHUTENA CHUXKAET PUCK MO-
paXeHWA 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO M36exaTb NPUMEHEHHS 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre YCTPONCTBA 3aLLMTHOTO OTKNHO-
UEHMS CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPaXKEHHA.

besonacHocTb niogeit

» byabTe BHUMaTENbHbI, CNEAUTE 3a TEM, UTO ienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauKHailiTe PaboTy C INeKTPOHHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitecb aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHWM WNU NOJ, BO3Le/HCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons AW NeKapCTBEHHbIX cpeacTB. OIH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsiiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3aLYUTDI.
Bcerpaa HocuTe 3aluTHbIe OUKH. MCnonb3oBaHue
CPE/CTB UHAMBHYANbHOM 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLLUTHON
MackH, 0byBM Ha HeCKOMb3ALLeN NOAOLIBE, 3aLLMTHOTO
LINeMa Unu CPeACTB 3alliuTbl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTM OT BMAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYYEHHUA TPaBM.

» lpenoTBpaluaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. lMepes TeM kak NOAKNIOUHTD
3NeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UMNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATb HNHU NePeHOCUTb 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AWUTECb, UTO OH BbIK/TIOUEH. YAiepxaHKe Nanblia Ha Bbl-
Kniouarene npu TpaHCNOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU MUTAHUA BKIOUEHHOTO 3/eK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CTTyUasMH.

» Ybupaiite yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT UMK FraeuHble
KNIOUM A0 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA. MHCTPY-
MEHT WM KoY, HAXOAALLMICA BO BPaLLAloLLENCA uacTv
3MEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPMBECTH K TPAaBMaM.

» He npuHumalite HeecTecTBEHHOE NONOXEHHEe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHuMaiiTe yCToiuMBOE NONOXEHHE U
CcoXpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyuLLie KOHTPONMPOBATb SNEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHBIX CUTyaLMAX.
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» Hocure noaxoasuwyio pabouyio ogexxay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAiXKAY U YKpaLueHus. [lepxxuTte BONoCbl U
ofexay BAanu ot NoABHXHBIX geTanei. LLinpokas oge-
X0a, YKPaLEHWsA UMK [NMHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLMMUCA YACTAMM.

» [pu HaNMUKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINeoTcachbl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbLIX YCTPOHCTB NpoBepAnTe UX
npUcoeAnHeHne U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY0 Mbinbio.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, MONYyUYeHHOe
B pe3ynbTare YacToro X MICNoNnb30BaHUA, He AOMKHO
NPUBOAMUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWKH De30nacHOCTH 0DpaLLeHuna C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. Of1HO HeDpeXXHOe IeNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMS Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO MK Ya-
CTMUHOTO NPeKpalLieH1a 3HeprocHabxeHua U nospe-
XOEHWA LIeNW ynpaBneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-
BUTE BbIKNoUaTeNb B NONOXeHWe Bbikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKMUPOBaH (NpH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynaTop. 3TUM NPeoTBPaLLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
Mbli NOBTOPHbIM 3anycK.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06paLLeHKe C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite
AndA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3neK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yKa3aHHOM Auanaso-

He MOLLIHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHC-
NpaBHOM BbiKNKouaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAETCA BKIOUEHHIO UK BbIKMIOUEHMIO, OMAceH 1
NIOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» Mepep Tem kak HacTpauBaTh INEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOHpaTh anek-
TPOUHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUUTE LUTeNcenb-
HYI0 BHIKY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa Npef0CTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBpaLLAeT HenpeaHaMepeHHoe BKMoueH1e
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE,OCTYNHOM AN
Aeteii mecTe. He pa3peluaite nonb3oBaTbCA NekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NULLAM, KOTOPble He 3HaKOMbI C
HUM MNH He YMTANW HaCTOALLMX MHCTPYKLMIA. JNek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX NN,

» TwarenbHo yXxaXKuBanTe 3a 3NeKTPOUMHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hyHKLHIO M XOA ABUKYLLMXCA YaCTEN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UM NOBPEXIEHHH, OTPH-
LiaTeNbHO BAUAIOLLMX Ha (YHKLMIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpexaeHHbIe YacTi AONXKHbI ObITb 0Tpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCTIONb30BAHKA 3NEKTPOUHCTPY-
meHTa. [Tnoxoe obcny1BaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
eB.
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» [lepxuTe pexyLyuit MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMH. 3a60TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMU PeXxe 3a-
KNUHUBAIOTCA U UX NETUe BECTU.

» [puMeHaiTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBHM C HACTO-
AWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
uWe YCNoBHA U BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3oBaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB ANs HENpPeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTM K ONACHbIM CUTyaLUAM.

» [lepxuTe pyuKku M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXUMH U Uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
)KUAKOH UMW KOHCUCTEHTHOM CMa3Ku. CKONb3K1e pyu-
KM M TOBEPXHOCTH 3axBaTa NpenaTcTBYOT be3onacHomy
00paLLeHHI0 C UHCTPYMEHTOM W He K0T HAAEXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA JOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpPUMEHEeHeM OPUrMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHudA no TexHuke besonacHocTu ana
3neKTponob3unkos

» Mpu BbinONHeHUM paboT, Npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXXET 3a1eThb CKPbITYIO 3NE€KTPONPOBOA-
KY HNH CBOW COOCTBEHHDIH LWHYP NUTAHKA, AEPKUTE
MHCTPYMEHT 3 H30NIMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HaXoAALLENCA Nof HanpsiKeHUeM NPOBOAKOM MO-
KeT 3apAauTb MeTannnyeckne Yactu aNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTY K Y1apy 3NMEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute o6pabaTbiBaemylo 3arotoBKYy Ha cTabunb-
HOM OCHOBaHHH C NOMOLLbIO 3aXKHMOB UMK UHBIM
yAo6HbIM cnocobom. YaepxvBaHuem obpabatbiBaemoit
3aroToBKM B PyKe N1 NpuxuUM ee K cebe He obecneunsa-
eTcA ee cTabunbHOe yepKaHue, 1 OHa MOXXET BbIMTH W3-
Mof] KOHTPONS.

» He nopcraBnsiite pyku B 30Hy nunenus. He noacras-
nATe PYK1 Nop, 3aroToBKY. p1 KOHTAKTE C MUbHbIM
MONOTHOM BO3HMKAET OMAaCHOCTb TPABMUPOBAHHA.

» MMoaBoauTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT K ieTank ToNbKo BO
BKNIOYUEHHOM COCTOIHMM. B NPOTUBHOM Cyuae BO3HH-
KaeT onacHOCTb 0bpaTHOro yapa npu 3akn1MHUBaHNK pa-
6ouero MHCTpyMeHTa B fieTany.

» Cnepute 3a TeMm, UT06bI ONOPHaA NNKUTa BO BPeMA Nu-
neHus Bcerpa NNoTHO NpUerana K 0CHoBaHuIo. [epe-
KOLIEHHOE MUMbHOE NOMOTHO MOXET 0bnomaTbes Unu
NPUBECTH K 06paTHOMY Yaapy.

» Mo okoHuaHuK paboueit onepaLuu BbIKNIOUMUTE 3MeK-
TPOMUHCTPYMEHT; BbITATMBAIATE NUNIbHOE NONOTHO U3
npopesH TONbKO NOCNe ero NonHoi 0CTaHOBKH. ITUM
Bbl npenoTepat1Te pUKOLLET U MOXETe nocne 31oro bes
KaKuX-NMbO PUCKOB MONOXKUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

» BbDKAHTE NONHOH 0CTAHOBKH SNEKTPOUHCTPYMEHTa U
TOMbKO NOCNE 3TOro BbiMyCKaiTe ero U3 pyk. Pabounit

MHCTPYMEHT MOXKET 3a€CTb, U 3TO MOXET NPUBECTH K 110-
Tepe KOHTPONA Haf ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» WUcnonb3yiite ToNbKO HeMoBpeXAeHHble, 6e3ynpeu-

Hble NUNbHbIE NONOTHA. M30rHyTble UKW 3aTyNUBLUKECA

MWNbHbIE NOMOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCMONTb30BaHKE
TaKKX NONOTEH MOXET OTPULATENBbHO CKa3aTbCA Ha Kaue-

CTB€ pacnuna unv Bbi3Batb PUKOLLET.

» He 3aTtopmaxcuBaiiTe NMnbHOE NONOTHO NOCNE BbIKNIO-

yeHua 60KOBbIM NpUKaTHEM. ITO MOXKET NOBPEAHTH
NUNbHOE NOMOTHO, 06710MaTh €ro N1 NPUBECTH K PUKO-
werty.

> Mcnonhayﬁre COOTBETCTBYHOLUE METANIOUCKaTENH

ANA HAX0XAEHNA CNPATaHHbIX B CTeHe Tpy6 unu npo-
BOAKM UNK obpaLaiiTech 3a CNIPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npegnpuaTHe. KOHTaKT ¢ 3NeKTPonpoBof-
KOM MOXET NPUBECTH K NOXKAPY M NOPAXKEHUIO INEKTPOTO-
KoM. lMoBpeXxaeH1e ra3onpoBoaa MOXET NPUBECTH K
B3pbIBY. [ToBpexaeH1e BOLONPOBOAA BEAET K HaHece-
HUI0 MaTepUanbHOro yiepba unu MOXET Bbl3BaTb Nopa-
XEHME 3MEKTPOTOKOM.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe Bce yKa3aHWA U HHCTPYKLUK MO
TexHuke besonacHocTH. HecobniofieHie yka-
3aHW# N0 TeXHUKe 6e30MaCHOCTH 1 UHCTPYK-
LI MOXKET NPUBECTH K OPAXKEHHI0 ANEKTPH-
YECKWUM TOKOM, NOXapy U/WNK TAXENbIM TPaB-
Mam.

MoxanyicTa, cobnioaante UNNIOCTPALMK B Hauane pyKo-

BOZCTBA 10 3KCMyaTaLmu.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUEHHIO

INeKTPOMHCTPYMEHT NpeAHasHaueH AnA BbINOMHEHUA Ha

NPOYHOK ONOPe PacnMNoB U BbIPE30B B APEBECHHE, CUHTE-

TUUYECKOM MaTepuane, Mmetanne, KepaMMUeCKnx ninnTax u pe-
3uHe. OH NPUrofeH AN BbINONHEHNUA NPAMbIX U KPUBONK-

HeWHbIX PE30B C YINIOM HakMoHa A0 45°. YuuTblBaiiTe pexo-
MeHZALMUHM N0 NPUMEHEHMIO MUMBHBIX NONOTEH.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMmepaliua npencTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMNOMHEHA N0
1300paXKeHUI0 Ha CTPAHHLE C MINICTPALNAMM.

(1) dukcatop BbiknKouaTens
(2) Bobikniouatenb
(3) LWnanr scacbiBaHna®
(4) Narpybok otcoca
(5) OnopHan nn1Ta
(6) Bbikniouatenb yCTPOMCTBA ANA CYBAHUA CTRYKKM
(7) Hanpasnsiolwmit ponuk
(8) MunbHoe nonotHo"
(9) OxoLwLKO ANA KOHTPONA NMHMKM pacnuna

Cut Control"

(10) Liokonb y3na ans KOHTPONS TMHWW pacnuna
Cut Control"

)
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(17) Bunt
(18) LUkana yrna pacnuna

(11) 3awwTa oT NPUKOCHOBEHMSA

(12) PykonTka (C M30NMPOBAHHOM MOBEPXHOCTbIO)
(13) 'He3no NMALHOro NONOTHA (19) Mertka yrna nponuna Ha 0°
(14) 3awwwmra oT BbIpbIBaHUA MaTepuana” (20) Mertka yrna nponuna Ha 45°

(15) KpenneHue ans npuHamexHocTen A) U306paxeHHble KK ONMCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH He BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIH 06beM noctaBky. MoNHbIH aCCOPTUMEHT
(16) Kpennenue HanpasnsioLuero ponvka npuHaanexHoctei Bbl HaiifeTe B Hawei nporpamme npu-

HagnexHocTen.

TexHuueckue AaHHble

Nob63ux PST700E PST7000 E PST7200E
ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Y3en Ans KoHTpons nuHUK pacnuna Cut Control ° ° °
YnpaBneHue 4acToToi X040B ° ° °
Hom. notpebnaemas MowHoCTb Br 500 500 500
[oneaHas MOLLHOCTb Br 300 300 300
Yacrota XxonocToro xoaa n, MuH 500-3100 500-3100 500-3100
[nvHa xopa MM 20 20 20
Makc. rnybuna nponuna

- BJpeBecHHe MM 70 70 72
~ B allOMUHHWK MM 10 10 10
— B CTanu (He NerupoBaHHOM) MM 4 4 4
Yron pe3aHus (cneea/cnpasa), Makc. ° 45 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,6 1,6
Knacc 3atutbl =7 o/ o/

MapameTpbl yKazaHbl /18 HOMUHabHOTO HanpsxeHns [U] 230 B. Mpu Apyryx 3HaUEHUAX HANPAXKEHWA, a TAKKe B CeLudu-
UECKOM INA CTPaHbl UCMONHEHNK MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
LLlymoBas amuccua onpefeneHa B cootetcteuv ¢ EN 62841-2-11.
A-B3BeLLEHHbIH YPOBEHD LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBNAET 0ObIUHO:
YpoBeHb 3BYKOBOTO [1aBNEHHS nb(A) 88 88 88
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLIHOCTH nb(A) 929 99 99
lMorpewHoctb K nb 3 3 3

HapeBaiiTe cpepcTBa 3alLuThbl OpraHoB cyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHasA CyMMa Tpex HanpaeneHui) 1 norpewHocTs K onpeaeneHsl B COOTBETCTBUM C
EN 62841-2-11:

pacnun1BaHue APeBECHO-CTPYXEUHbIX MANUT MUNbHLIM NoNoTHOM T 144 D:

a,; m/c? 10 10 10
K m/c? 3 3 3
pacnun1BaH1e MeTanMyecknux TMCTOB NUNbHbIM NonoTHoM T 118 A:

A m/c? 11 11 11
K m/c’ 3 3 3

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaueHHe LLYMOBOW IMUCCHUN M3MEPEHbI MO METOAMKE U3Me-
pEHHs, NponucaHHo B ctaHaapte EN 62841, u moryT bbiTb

WMCMONb30BaHbI 111 CPaBHEHUSA 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM
TaK)Ke NPUrofHbI 1A NPENBAPUTENbHON OLEHKN YPOBHA
BMOPALIMM 1 LLIYMOBOM SMUCCHMU.
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YpoBeHb BUOPALIMHK 1 3HAUEHHE LLIYMOBOH 3MUCCUM YKa3aHbl
[ANA OCHOBHbIX BUOB PaboThl C 3NEKTPOUHCTPYMeHTOM. Op-
HaKO eCNW INEKTPOUHCTPYMEHT ByaeT UCMONb30BaH AN1s Bbl-
MONHEHWA ApYrux paboT C NPUMEHEHHEM HenpeayCMOTPeH-
HbIX H3rOTOBUTENEM PABOUMX MHCTPYMEHTOB UK TEXHUUE-
ckoe 0bcnyxuBaHue He byfieT oTBeuaTb NPeAnUcaHuaAM, To
3HaueHWs YPOBHA BUDPALMM W LYMOBOM IMUCCHU MOTYT
BbITb MHBIMK. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICHTD OB
ypoBeHb BUOPaLKMK 1 0DLLLYIO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TeUeHHe
BCE NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbI.

[InA TOUHOW OLLEHKW YPOBHA BUOPALIMK W LLIYMOBOH IMUCCHH
B TEUEHHE ONpPeeneHHOro BPEMEHHOT0 MHTEPBANA HYXHO
YUMTbIBATb TAKXKE U BPEMA, KOTf1a UHCTPYMEHT BbIK/OUEH
WNK, XOTA 1 BKTIOUEH, HO HE HaxopuTcA B paboTe. 310 MOXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUOPALMHK U LIYMOBYIO
3MHUCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpefycMoTpuTE J0NONHUTENbHbIE MEPbl He30nacHOCTH AnA
3alLMTbl ONepaTopa oT BO3AEMCTBIUA BUDPALIMM, HaNpUMep:
TEXHUUECKOE 0DCYWBaHKe INEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, Mepbl M0 NOAAEPKAHMIO PYK B Tenne,
OpraHM3aLmsa TeXHONOTMUECKNX NPOLIECCOB.

Cbopka

» lepep n06bIMU MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKWBaWTe LUTENCENb U3 PO3ETKH.

yCTaHOBKa/CMEHa NMUNbHOIO NONOTHA

» Tpu ycraHoBKe U cMeHe pabouero HHCTPYMeHTa Haae-
BaiiTe 3alMUTHbIE NepuaTku. Paboune UHCTPYMEHTI
0CTPbI€ W NPU ANUTENBHOM UCMONb30BaHMK MOTYT Harpe-
BarbCA.

Bbi6op nunbHOro nonoTHa

0630p peKkoMeHyeMbIX MUNbHbIX NONOTEH Bbl HanaeTe B
KOHLIE HacToALLEro PyKoBOACTBa. Mcnonb3ayiTe ToNbKo
NMWMbHbIE NONOTHA OHOKYNAuKoBOro Tna (¢ T-xBocToBHK-
KOM) MNK1 C YHMBepCanbHbIM XBOCcToBHKOM 1/4" (¢ U-xBocTo-
BWKOM). [IMHa NUALHOTO NOMOTHA He JOMKHa bbiTh bonblue,
ueM 370 HeobxoaMMO ANA NPeayCMOTPEHHOrO pacnuna.
Mcnonb3ayiTe Ans BbINONHEHUA KPUBONMHENHbIX PAacnUioB
Y3KO€ NMUMbHOE NOMOTHO.

YcTaHoBKa nunbHOro nonotHa (cm. puc. AuE)

» OuuwaiiTe XBOCTOBUK NUNbHOIO NONOTHA Nepea ycTa-
HOBKOW. 3arpA3HEHHbI XBOCTOBHK He MOXET ObiTb Ha-
NIEXHO 3aKPEn/eH.

lepenBuHbTE rHE3A0 NUNbHOMO nonoTHa (13) B Hanpasne-

HWM, yKa3aHHOM CTPENKOW, BBEPX. BCTaBbTe NMNbHOE NoNoT-

Ho (8) 3ybbsAMM B CTOPOHY pe3a o yropa B rHe3ao NUbHO-

r0 MonoTHa.

BcTaBnsAs nunbHoe NonoTHo, CneauTe 3a TeM, YTobbl CMMHKA

NWNbHOTO MOMOTHA NEXana B BbleMKe HanpasnsioLLero po-

nvka (7).

TouHOe pacnun1BaHne BO3MOXHO TONIbKO B TOM Cyuae,

€CNY HanpaBnAoLLMIA POKK (7) MpuieraeT K CMUHKe MUMb-

HOrO NOMOTHA NNOTHO, HO HE CMIMLLKOM CHITbHO BT Ha HEro

(nunbHoe nonoTHo (8) He JOMKHO FHYTbCA NOA JaBNEHHEM

HanpasnAtoLLero ponuka). Mpu HeobxoaMMOCTH OTNyCTUTE

BUHT (17) v cmecTuTe Kpennexue (16) HanpaBnAIoLLEro Po-

NIMKa TakuM 06pa3oM, uTobbl HanpPaBNAOLLMIA PONKK NNOTHO

npuneran K CNUHKe NuUnbHOro nonoTtHa. CHoBa Tyro 3araAHuTe

BUHT (17).

» MpoBepbTe NPOUHOCTb NOCAZKH NHNBHOIO NOMNOTHA.
[n0X0 3aKpenneHHoe NUbHOE MOMOTHO MOXET BbINACTb
1 MopaHuTb Bac.

WUsbATHe nunbHoro nonotkHa (cm. puc. B)

lepeaBuHbTE HE3A0 NUNbHOMO NonoTHa (13) B Hanpasne-
HWM, YKa3aHHOM CTPENKOM, BBEPX W U3BNEKUTE NUIbHOE MO~
notHo (8).

ECnu npu n3bATUM NUNbHOE NONOTHO 3aKMHWNO, Cerka
NPWXMHUTE THE3[0 A NubHoro nonotHa (13) Bnepep
(makc. Ha 2 MM).

3awwmTa ot BbipblBaHuA MaTepuana (cm. puc. C)

3aluTa oT BbipbiBaHWs Matepuana (14) (npuHaanexHocTb)
npeaoTBpaLLaeT BbipbiIBaHWE MaTepuana npu pacnunuBaHuu
[PEBECHHbI. 3alLMTY OT BbIPbIBAHWA MaTepHana MOXHO UC-
NoNb30BaTh TO/IbKO C onpeaeneHHbIMU TUNaMu NUbHbIX NO-
NIOTEH ¥ ToNbKO Ang yrna nponuna 0°. Mpu Mcnonb3osaHuu
3alLMTbI OT BbIPbIBAHMA MaTepHana onopHyto nnuty (5) He-
Nb39 CMELLaTh Ha3af 1A Pacn1IMBaHKA N0 Kpalo.

BcTaBbTe 3alLuTy OT BbIpbiBaHUA Matepuana (14) cHusy B
onopHyto nuty (5) (Kak nokasaHo Ha PUCYHKE, BbIEMKOM
BBEpPX).

Y3en ana KoHTpona nuHuM pacnuna Cut Control

Y3en ana KOHTpons nuHuK pacnuna Cut Control obecneun-
BaeT BbICOKOTOUHOE BefieHe INEKTPOUHCTPYMEHTA BAOMb
HaHECEHHOW Ha 3aroToBKY NWHWK pacnuna. K yany

Cut Control oTHocATCA okoLKko (9) ¢ MeTkamu yrna nponu-
naw yokonb (10) Ans KpenneHMa Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE.

Kpennenue Cut Control Ha onopHoii naute (cM. puc. D)

3aKpenuTe OKOLIKO ANA KOHTPONA IMHUK pacnuna

Cut Control (9) B kpennenusx uokons (10). 3atem cnerka
COXMWTE LLOKOMb W AaiTe eMy BOWTH B 3aLlenneHne B Kpen-
NEHWU nA npuHagnexHoctein (15) Ha onopHor nauTe (5).

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePUAnoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-
NiePXaHWEeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-
panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [ 300POBbA.
TPHUKOCHOBEHKE K NblMK W NONafaHKe NbiMK B AblXaTeNbHble
NyTH MOXET BbI3BaTb afNepraueckue peakuuu u/unu 3abo-
NeBaHuA AblxaTenbHbIX MyTel onepaTopa UK HaxoAALLerocs
BONM3KM NepcoHana.
OnpeneneHHble BUMbI NbiK, HANp., Ayda 1 byka, cuntaioTca
KaHLeporeHHbIMH, 0COBEHHO COBMECTHO C NPUCaAKaMK ns
00paboTk1 ApeBeCcHHbI (XpoMarT, CPeACTBO ANA 3aLlUTbI pe-
BeCHHbl). Matepuan ¢ cofepxanuem acbecra paspeluaerca
obpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.
- [1o BO3MOXHOCTM MCMONb3YHTE NPUroAYIo ANA Matepuana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.
- Xopouwo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.
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- PeKkomeHayeTca Nonb3oBaTbCA PECNMPATOPHOM MACcKo C
unbTpom Knacca P2.

Cobntopalite fencTByIOLWME B Ballei cTpaHe npeanucanmus

nns obpabatbiBaeMblX MaTEPHUANoB.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOET NIerko BOCMNaMeHATbCA.

MpucoenuHeHHe NbineoTcoca

HapeHbTe WwnaHr nbineyaanexus (3) (NpuHaanexHocTb) Ha
natpybok nbineynanexus (4). NoacoeauHUTe WAAHT Nbine-
ynanenus (3) k nbinecocy (NpUHaaNEeXHOCTb).

0630p BO3MOXHBbIX MbINECOCOB COAEPXKUTCA B KOHLLE 3TOMO
PYKOBOACTBA.

[N onTMManbHOro NbineyfaneHns yCTaHoBMUTE, No BO3MOX-
HOCTM, 3aLLMTY OT BbipblBaHWA MaTepuana (14).

OTKNIOUKTE YCTPOWCTBO ANA CYBAHWA CTPYXKKM, €CNH
NpHUCOeIMHEH MbiNeoTcoc (CM. ,YCTPOMCTBO AnA cayBa
onunok”, CtpaHuua 35).

Mbinecoc fomkeH bbITb NpuUrofeH ans obpabatbiBaemoro
marepuana.

[Tp1UMeHsHTe cneuuanbHbIi NbINECOC ANA 0TCACcbiBAHMA 0CO-
60 BpeaHbIX /19 3A0P0Bbs BUL0B NbiNK BO30yAUTENEH paka
UNK CYXOW NbINK.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

Pexxumbl pabotbi

» Mepep nobbIMU MaHUNYNALUUAMM C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaNTE LWTENCEeNb U3 PO3ETKH.

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. E-F)

[inA nunexu1s nog yrnom onopHyto nauty (5) MoxHo nosep-

HYTb BNEBO MNW BNPABO Ha yron Ao 45°.

[pu KOCOM pacn1noBKe HeNb3A UCMOMNb30BATb 3aLLMTY OT

BbIpbIBaHKA MaTepuana (14).

- YcTaHoBHTE NUNbHOE NONOTHO (8).

- CHMMHTE 3aLLuTy OT cKona Matepuana (14).

- Otnyctute BUHT (17) 1 cnerka cMecTuTe OnopHYH NKTY
(5) B Hanpasnexuu natpybka otcoca (4).

- [1na bonee TOUHOM HACTPOWKM yrNa pacnuna Ha onopHoK
NNuTe CnpaBa W cneBa ecTb TOUKM 3alennenuns ansa 0°,
22,5°1 45°. Haknoute onopHyto nauty (5) B cootBeT-
CTBMM CO Wkanow (18) B Tpebyemoe nonoxeHue. [ipyrue
3HAUEHMA yrna HaknoHa MoryT BbITb YCTAHOBNEHDI C NO-
MOLLbIO yriomepa.

- 3arem nepeasuHbTE ONOpHyio NnuTy (5) ao ynopa B
HanpaBNeHW1 MUMbHOTO NofoTHa (8).

- MNepensuHbTe kpennexue (16) Tak, utobbl Hanpasnsio-
1WKi ponuk (7) npuneran K CNMHKE NUAbHOIO NONOTHA.
TouHble NPONUAbI BO3MOXHbI TONbKO NPU NAIOTHOM NPU-
NeraHuW HanpaBNAOLEro PONKUKa K CIMHKE MUABHOTO Mo-
NoTHa.

- CHoBa Tyro 3ataAHuTe BUHT (17).
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KoHTponb nuHMmM pacnuna npu1 KoCoi pacnunoske

(19 (9

(10) (5) (20) (18)

[N KOHTPONA NMMHKUK pacnuna Ha okolike Cut Control (9)
ecTb MeTKa (19) ina pacnunuBaHus nof npaAmbIM yrnom 0°u
no ofHov MeTke (20) AnA pacnuNUBaHKA MO NPaBbIM W Ne-
BbIM yrnom 45° B COOTBETCTBMM CO LKanon (18).

Yron pacnunueaHus B AManasoHe ot 0° go 45° onpenensetca
NPONOPLMUOHANbHO. METKKU AONONHUTENbHBIX YINIOB MOXHO
HaHOCHTb Ha okoLlko Cut Control (9) cMbiBaeMbIM MapKe-
pOM, @ 3aTEM UX MOXHO Nerko yopatb.

UTobbl AOCTMUb TOYHBIX PE3YNIbTATOB, PEKOMEHYETCA CHA-
yana caenarb npobHbIi nponun.

CmeleHne onopHoi nautbl (cm. puc. E)

[Ins NNeHKa BINOTHYIO K KPato onopHyto nnuty (5) MoxHo
CMECTUTb Hasap,.

YcTaHoBUTE NUNbHOE NONOTHO (8).

Otnyctute BUHT (17) 1 cmecTuTe onopHyto nauty (5) fo yno-
pa B Hanpasnexuu natpyoka nbineyaanexus (4).
MNepenguHbTe Kpennexue (16) Tak, uTobbl HANPABNAILLMA
ponuk (7) npuneran K CNuHKe NUAbHOTO NooTHa. TOUHble
MPONWNbI BO3MOXHbI TONbKO NP MNIOTHOM MPUNEraHui
HanpPaBNAKLLEro PONMKA K CIMHKE MUMIbHOTO NOMOTHA.
CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (17).

PacnunoBska co cMelLeHHO 0nopHoK nuToi (5) BO3MOXHa
TONbKO Npu yrne ckoca 0°. Kpome Toro, HeMb3a UConb3o-
BaTb y3eN KOHTPONA NMHUKM pacniuna Cut Control ¢ Lokonem
(10) v 3awuTy OT BbIPbIBaHUA MaTepuana (14).

YcTpoiicTBo ANA cAyBa ONMNOK

[Mpy1 nomowyu yCTpOI;ICTBa Ana caysa OnUNoK MOXHO NoTo-
KOM BO3ayxa y6VIpaTb OMUNKKU C NUHKUKM pacnuna.

85— BKntoueHwe yCTponCTBa ind cayBsa onu-
8 nok: [ina pabot ¢ bonblUUM CHATHEM
OMWUNOK B IPEBECHHE, NNACcTMacCe U T.M.
nepeaBuHbTE BbiKMtouaTenb (6) B
HanpasneHuu natpybka otcoca.

BbIK/toueH1e yCTpOorCTBa N4 CayBa
onunok: [ina pabot no meTanny, a Takxe
MpH NOLCOEANHEHHOM MbINEoTCoCe
nepeaBuHbTE BbiKMouatenb (6) B
HanpasNeHWM NUbHOTO NONOTHA.

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTA

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsxkeHKe B cetu! Hanpsaxe-
HUe UCTOUHUKA NUTAHHUA [OMKHO COOTBETCTBOBATb
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[aHHbIM Ha 3aBOACKOI Tabnuuke 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOUHCTPYMeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb
TaKxKe U Npu HanpaxxeHuu 220 B.

BknioueHue/BbIKnOYEeHHE

» Y6eputechb, uto Bbl MoXKeTe NPUBOAUTD B fieiCTBUE
BbIKNIOUaTeNb, He OTNYCKaA PYKOATKH.

UT06bl BKNIOYHTD 371EKTPOUHCTPYMEHT, HAKMUTE Ha BbIK/HO-

uvatenb (2).

UTobbl 3athMKcHpoBaThb BbikNiouatenb (2), aepxuTe ero Ha-

XaTbiM 1 nepeaBuHbTe dukcatop (1) Bnpaso unv Bneso.

UT0Obl BLIKNIOYHTD 3N1EKTPOMHCTPYMEHT, OTNYCTHTE BbIKMHO-

yatenb (2). Mpu 3admkcpoBaHHOM Bbiktouatene (2) cHa-

yana HaXMHTe Ha Hero, a NoTOM OTMYCTUTE.

YnpaBneHue uacToToii xoaa

YacToTa Xofia BK/IOUEHHOTO 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET
NNaBHO PEryNMpPOBaTbCA NyTeEM U3MEHEHUA TNYOUHbI Haxa-
WS Ha BbIKMiouatenb (2).

Mpu cnabom HaxxaTuu Ha BbiKouaTenb (2) aneKTPOUHCTPY-
MeHT paboTaeT ¢ HU3KOM uacToTo xofa. C yBenuueH1eM cu-
Nbl HAKATUA YaCTOTa XOfia YBENMUMBAETCA.

Heobxoarmas uactota Xo40B 3aBHCHT OT MaTepHana u pabo-
UMX YCNOBHI M MOXET DbITb ONpefeneHa MetoaomM npob.
Mpv nofBoAE NUMbHOTO NONOTHA K 3ar0TOBKE M MPK pacnu-
NMBaHWUM NNACTMACC W ANOMUHUA PEKOMEHIYETCA YMEHb-
LIaTb YacToTy XO0B.

Ipu npogomkKUTENbHOM pPaboTe € HU3KOM UACTOTOM XOA0B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CHIIbHO HarpeTbes. BbiHbTe
MUNbHOE NONOTHO U3 ANEKTPOMHCTPYMEHTA U AN OXNAXAE-
HWUA BKNIOUMTE €10 C MaKC. UUCNIOM XOA0B NPHB. Ha 3 MUH.

YKasaHuA no NnpUMeHeHUIo

» lepeps n06bIMKH MaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaTe WTENcenb U3 PO3eTKH.

» MMpu 6noKMPOBaHUN NUNLHOTO NONOTHA HEME/IEHHO
BbIKNIOYANHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

» [ns paboTbl ¢ HEGONbLWKMMMU HNK TOHKUMH 3arOTOBKa-
MU MCTIONb3YiiTe BCeraa cTabunbHylo onopy Unu nunb-
Hyl0 cTaHumio (Bosch PLS 300).

UT0Bbl LOCTUUB OMTUMANbHbIX M TOUHbIX PE3Y/IbTATOB Pachu-

NMBaHusA, paboTaTe C yMEPEHHbIM HaxaTheMm.

Tpy pacnunoBKe TONCTbIX W [TIMHHBIX A€PEBAHHBIX 3aroTo-

BOK 1 NPAMONMHENHON PACMMMOBKE TONCTOM APEBECHHbI

(>40 Mm) pacnun MOXeET ObiTb HETOUHBIM. [1N1A TOUHbIX pac-

MUNOB PEKOMEHIYETCA B TAKOM C/yuae UCMOMb30BaTh ANC-

KoByto nuny Bosch.

Munenue c norpyxennem (cm. puc. G)

» PacnunuBatb ¢ norpy>eHHeM MOXHO TONbKO MATKHE
Matepuanbl, Hanp., APeBecHHY, THNCOKAPTOH U T.n.!
[ins nUnexua ¢ norpyeHnem NpUMeHsIATe TONbKO KOPOTKUE

NUNbHble NONOTHA. [UneHK1e C NOrpyxeHneM BO3MOXHO
TONbKO nog yrnom pacnuna 0°.

YCTaHOBHTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NEepeAHer KPOMKO# 0nop-
Ho¥t nnuTbl (5) Ha 3aroToBKY, He Kacasch NPy 3TOM 3aroToB-
KV MUNbHBIM NONOTHOM (8), 1 BKNIOUMTE 3NEKTPOUHCTPY-

MeHT. EC/W 3MEKTPOMHCTPYMEHT UMEET PErynATop UacToTbl
XOl0B, YCTAHOBUTE MaKCUManbHyto actoty. Kpenko npu-
XMHUTE INEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroTOBKE W [JaiiTe NUMbHOMY
MONOTHY MeM/IEHHO YINYBUTbCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuta (5) Bceit NNoCKoCTbIO NAXET Ha
3aroTOBKY, NPOAOMKANTE MUNUTb fanbLue no Tpebyemon nu-
HUM pacnuna.

CMasbiBaloLie-oXnaxaaouee cpeacreo

Mpy pacnunuBaHUK MeTaNa HaHECHTE ANA OXNAKAEHNA Ma-
Tepuana BAoNb IMHUK pacnuia CMasblBaloLLee-oXNaxaat-
Lee CPe/CTBO.

Texobcny)xuBaHHe U CEpBHUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepepn No6bIMM MAHUNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ins obecneueHus kauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COA,EPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT W BEHTHNALNOH-
Hble NPope3u B UKCTOTE.

Ecnv BbixogHOE 0TBEpCTME ANA MbiNK 3aCOPUNOCH, BbIKMHO-

UnTE ANEKTPOUHCTPYMEHT, CHUMUTE MbINeOTCOC W yaanuTe

Mbib U CTPYXKKY.

PerynapHo ounwyaiiTe rHe3fo NAbHOro NonoTHa. [na atoro

U3BNEKNTE MUIbHOE NOMOTHO U3 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U

cnerka nocTyu1Te 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM O POBHYIO NOBEPX-

HOCTb.

CunbHOe 3arpA3HEHHe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET BECTH K

HapyLLeHuIo DYHKLUMOHANbHOM cnocobHOCTH. MoaTomy He

pacnunuBaiTe MaTepuanbl C CUNbHBIM NblneobpasoBaH1eM

CHW3Y UNK Hafl TONOBOK.

» [pu aKkcTpeManbHbIX ycnoBUAX paboTbl Bcerpa uc-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXHOCTH YCTPOMCTBO Nbineyaane-
HuA. YacTo npopyBaliTe BEHTUNALMOHHDIE LENH U
NOAKNIOUaNTE HHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLyuT-
Horo otkniouenua (PRCD). Mpu obpaboTke meTannos
BHYTPM 9NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET OTKNafbIBaTbCA TO-
KOMPOBOAALLAA NblMb. ITO MOXET UMETb HAHECTH yLuepb
3aLMUTHON U30NALMM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bpems 0T BpemeH1 cMa3blBaiTe HanpaBnsioLLui ponuk (7)

Kannew macna.

PerynapHo npoBepsiiTe HanpasnAoLui ponuk (7). UsHo-

LUIEHHDII PONKUK JOMKeH ObITb 3aMEHEH B aBTOPHU30BaHHOM

CepBUCHOM MaCcTePCKOM 1A ANEKTPOMHCTPYMEHTOB Bosch.

Ecnu Tpebyetcsa nomeHsTb WHyp, obpallaiTtech Ha prupmy

Bosch unu B aBTOp130BaHHYH0 CEPBMCHYIO MacTepCKyio Ans

3NEKTPOUHCTPYMeEHTOB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE MO BONpocam
npUMeHeHun

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Batun Bonpochl no pe-
MOHTY W 0bcnyxuBaHuIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. 130bpaxeHns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem
neTanei 1 MH(opMaLLMI0 NO 3aNUaCcTAM MOXHO NOCMOTPETb
Takxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTtue cotpyaH1KoB Bosch, npenocTaBnstoumi

1609 92A 49X1(18.09.2018)
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KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeLMeT UCMONb30BaHWA NPOLYKLMHK, C
YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balun BONpochl OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo BCex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 06s3a-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIM HOMEP M0 3a-
BOACKOW Tabnuuke u3nenus.

Iina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOe 0bCnyK1BaHKE U PEMOHT 3N1EKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobniofieHneM TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
M3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TOMbKO B (IUPMEHHBIX
MNW aBTOPU30BaHHbIX CEPBMCHBIX LiEHTPax «PobepT boluy.
NMPEOYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTPathakTHOM npo-
[DYKLUWW ONAcHO B 3KCM/yaTaLuu, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
[nna Bawero 3q0poBbA. M3rotoBneHne 1 pacnpocTpaHeHne
KOHTpachakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWUHUCTPATUBHOM 1 YTONOBHOM MOPALKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHaA U3TrOTOBMTENEM OpraHn3aLma:
000 «Pobept bowu» BatuyTuHcKoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

WM «Pobept boww» 000

CepBHCHbI LEHTP N0 06CNYKMUBaHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tummnpnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OduumanbHbif cant: www.bosch-pt.by
KasaxcraH

LIeHTp KOHCYNbTMPOBaHHS W PUEMA NPETEH3HI

TOO «Pobept Bowu» (Robert Bosch)

r. Anmarsl,

Pecnybnuka KasaxctaH

050012

yn. Mypatbaesa, . 180

BL| «Fepmecy, 71 atax

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyto 1 akTyanbHyt MHHOPMALMIO O PACTONOXEHUH CEp-
BMCHbIX LIEHTPOB M MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NonyunTh
Ha 0(hULManbHOM canTe:

www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3

2069 KuwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®dakc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenun, Asep6aiigxan, Fpy3ua, Kupruscran, MoHro-
nus, Tapxukucta, TYypKMeHHCTaH, Y36eKkucTaH

YkpaiHcbka | 37

TOO «PobepT bow» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpoaaxHoe obcny1BaHue Npocnexkt
Paitbimbeka 169/1

050050 Anmarbl, KasaxcraH

CnyxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbli Beb-cant: www.bosch.com, www.bosch-
pt.com

Ytunusauua

OTCNyXMBLUKE CBOM CPOK 3N1EKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTM M YNAKOBKY CeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM Un-
CTyI0 peKynepavwyio OTXOf0B.

YTUNU3UPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENBHO
ot bbiToBOro Mycopa!

Tonbko ansa cTpan-uneHos EC:

B cootBetcTBuMM C EBponeickoi gupektusor 2012/19/EU

00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKMUX W ANEKTPOHHBIX NPMbBopax

1 ee npeobpa3oBaHKeM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENBCTBO

HerogHole 3!'|eKTp0I'IpI/160pr HYXHO CO6MpaTb OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KO/TOTMYECKHK YUCTYIO nepepa60TKy.

YKpaiHcbka

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHikH 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[N NONEPE- MpouwurTaitte BCi BKa3iBKHM 3 TeXHiKH
KEHHA 6e3neKu‘, iHCTPYKUi, intocTpauii Ta
cneyudvikauii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOAAHMX
HUXKUe IHCTPYKLM MOXeE NPU3BECTU [0 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE Li nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
Mg, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLIoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
nobpe ocitneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObHOUYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaAKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
ne icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCniaok npucyTHoOCTI
rOpIOUMX PiAMH, ra3iB abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb NOPOAXKYBATH ICKPH, Bifl AKMX MOXe 3aiMMaTucs
nun abo napu.

Bosch Power Tools
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» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niofer. By MoxeTe BTPATUTH KOHTPONb Haf
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byfieTe 3ocepemxeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKkTPoiHCTPYyMEeHTa NOBMHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He [03BONAETLCA MIHATH WOCD B LUTENCENi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMHU, L0 MaKOTb
3aXHUCHe 3a3eMNeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepu.
BHKOPUCTaHHA OPUTiHANBHOTO LWTENCEeNs Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

> YHUKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMU
NoBePXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
NNUTaMK Ta XonogunbHUKamu. Konv Baue Tino
3a3eMneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxxeHHs
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTpoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONoru.
[MonagaHHs BoAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUank
YPaXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpHUCTOBYiiTE
MepeXHHI WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNneKTPoiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiyaiite kabenb Big Tenna,
MacTUna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMux AeTanei
eneKTPoiHCTPYMeHTa. [ToWKomKeHNI abo 3aKpyueHui
Kabenb 36ibLLYE PU3MK YPAKEHHSA €NIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYIiTE

NULIE TaKWii NOJO0BXKYBaY, Lo NPUAATHHIA Ans

30BHiLLHIX pobiT. BUKOPUCTAHHSA NOAOBXKYBaua, LU0

PO3paxoBaHuit Ha 30BHiLLHI pOHOTH, 3MEHLLYE PHU3NK

YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» AKIWOo He MOXHa 3an0birTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMYy CepefoBHILi,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOIr0 BUMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHS NPUCTPOI 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» byabTe yBa)XKHHMH, CiAKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta po3cyAnuBo NoBoAbTeCsA Nif Yac poboty 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CMMPTHUX HaNoIB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPK KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXXe NPU3BECTH [0 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiiTe 3acobu iHAUBIAYaNnbHOro0 3aXKCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUcHi OKyNApHU. 3acToCyBaHHsA
3acobiB iHAMBILyanbHOrO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MaCKM, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KaCKM Ta HaBYLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3UK TPaBM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA. MMepw Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo

nip’eqHaTH akymynaTopHy b6atapeto, 6patu ioro B
PYKH 260 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHUI. TPUMaHHS Nanbus Ha
BUAMMKaui Mif uac nepeHeceHHs enekTPoiHCTpYMeHTa abo
NiAKNIOYEHHA B PO3€TKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTH [0 TPABM.
Mepepn THM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb Hanarof)xyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBHmii Kniou. [epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo K/ioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1110 00ePTAETHCA, MOXKE NPU3BECTH 10 TPABM.
YHHKailiTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXau
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAiiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONIOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neyHux cuTyauinx.
Basaraiite npupathuit opar. He Baaraite npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcrasnaiite Bonoccs it oaar
[0 fieTanei, Wo pyxalTbeA. [1pocTopuil ofiAr, oBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXKYTb NOTPANUTH B A€TaNi, WO
pyXatoTbCs.

AKIL0 iCHY€E MOXNUBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a0 NUNOYNoBNIOOYI NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eanaHi Ta
NpaBHNbHO BUKOPHCTOBYBANUcA. B1KopUCTaHHs
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEeHi MUMomM.

[lobpe 3HaHHA eNneKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BUKOPUCTAHHA, He NOBUHHO
NPU3BOAUTH [0 CAMOBMNEBHEHOCTI 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3nekun. HeobepexHa aia Moxe B
O[IHY MUTb MPU3BECTH 10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuUKOpPUCTOBYIiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, Li0
cnewianbHO NPU3HAYEHHi ANA BignoBigHoi poboTy.

3 NpUAATHUM ENeKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MeHLLMM
PU3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTat poboTu, AKLO
byneTe npavtoBaT B 3a3Hau€HOMY Aliana3oHi NOTYXHOCTI.
He KopHcTyiiTecs eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOWKOAKEHUM BUMUKAUEM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKMIA
He BMUKa€ETbCA abo He BUMMKAETbCA, € HebeaneuHnm i
1ioro Tpeba BiApemMoHTYBaTH.

Mepepn TMM, AIK perynioBatH WwWo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpUNaaaa abo xoBaTtu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapeio. Li
nonepezyBanbHi 3aX0fin 3 TexHiku be3neku ameHLLyioTh
PU3MK BUNaLKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.
XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHCTY€ETecH, BiA Aitel. He fo3Bonsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HailoMi 3 Horo po6oTolo abo He uUTanH Ui BKa3iBKH.
BHKOpUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.
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» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapaam. lMepesipsiite, wob pyxomi getani
€neKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUNbHO PO3TaLIOBaHi
Ta He 3aianu, He 6ynu nowkoaxeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUI  Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMHU 3HOBY. Benvka
KiNbKICTb HeLaCHWX BUNAAKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3anbHAM KPaEM MEHLLE 3aCTPALOTb Ta NerLui B
ekcnnyarauii.

» BukopucToByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaaa no
HbOr0, pPo6oui iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH po6oTH
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 Hebe3neuHnx
cUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CigKYiTe, W06 Ha HUX He Byno onueH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/UBMIOKTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic

» Bipaagaiite cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLe
kBanicikoBaHum cdhaxiBuaM Ta nuwe 3
BHKOPUCTAHHAM OPHTiHaNbHKX 3anYacTH. Lie
3abeaneumntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
yacy.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ana nob3ukis

» [pu BUKOHaHHI POGIT, NPK AKMX NPUNApAA MoXe
3auennTH 3aXoBaHy eneKTponpoBoaKy abo BnacHui
LUHYP XXHWBNEHHA, TPUMaliTe iHCTPYMEHT 3a i30NnboBaHi
noBepXxHi. 3auenneHHs NpUnasaam NPOBOAKH, L0
3HAXO[MTHLCA M} HANPYrok, MOXe NPU3BECTH A0
3apAKEHHA MeTaNneBUX UaCTUH eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta
[0 YPaXKEHHSA ENEKTPUUHMM CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 ;0MOMOT010 CTPY6LMH ab0 Y iHWii 3pyuHuii
cnoci6. YrpumyBaHHAM 06pobnioBaHOi 3aroToBKM B pyLi
abo i nputrckaHHAM o cebe He 3abesneuyeTbes i
c1abinbHe yTpUMYBaHHs, i BOHA MOXe BUITH 3-if
KOHTPONIO.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHA. He
bepiTbca pykoto nip 0bpobnioBaHolo aeTannio.
KOHTAKT 3 MNKOBMM MONOTHOM UpPEBATHUiA MOPAHEHHAM.

» MigBoabTe eneKkTpoiHCTpyMeHT o 06pobnioBaHoi
AeTani TinbK1 YBIMKHYTUM. [1pY 3aCTpsABaHHi
enekTponpunagy B 0bpobnioBaHi aetani icHye
Hebeaneka BificKaKyBaHHs.
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» CnigkyiiTe 3a TUM, 00 ONOpPHA NNKTA NI Yac NUNAHHA
HafifHo NpUnArano fo oCHOBH. [1py nepekoci N1nKose
NONOTHO MOXeE Nepenamaruca abo NpU3BOAKTH 1O
BiiCKaKyBaHHA Npunafy.

» [Micna 3aBepLeHHs pobouoi onepawii BUMKHITb
€NeKTPOiHCTPYMEHT; BUTATYHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuie nicnA Toro, AK BOHO 3yNUHUTbCA. LM
BW yHUKHETE BifcKakyBaHHsA eNekTponpunagy i 3MoxeTte
6e3neuHo NoknacT1 Horo.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKHM BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3aUenuThCA 3a Lio-Heby b, 1o
npu3Be/e 40 BTPATH KOHTPONIO Hafl eNeKTPONpUNagoM.

» BuKopucCTOBY#iTe NHILE HENOLWKOAKEHi, 6e3aoranHi
NUNKOBi NonoTHa. MorHyTi abo 3atynnexi nunkosi
MOMOTHA MOXYTb Nepenamaruca, HeraTMBHO BMIMHYTH Ha
AKICTb PO3NUAY ab0 CNPUUMHWTH PUKOLLIET.

» Micna BAMKHEHHA He ranbMy#Te NUNKOBE MONOTHO
HaTHCKYBaHHAM 300Ky. AZXe Lie MOXe MOLIKOAUTH
NWUNKOBE NONOTHO, Nepenamary 1oro abo Nnpu3BecTv 1o
Bi[ICKaKyBaHHA.

» [lna 3HaX0/)KeHHA 3aX0OBaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAOMOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOMIKM MOXE NPU3BOAMTH [10 NOXEXi Ta
YPaXXEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpy6U MOXeE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NPOBOAHOI TPYOH MOXXe 3aBAATH LWKOAY
marepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAKEHHS
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

Onuc NPOAYKTY 1 nocnyr
MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKas3iBKU.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta
iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXKKMX CEPHO3HMX TPABM.

Bynb nacka, LOTpUMyHTECA INHOCTPALLiM HA NoYaTKy

IHCTPYKLUi 3 ekcnnyarauji.

MpusHaueHHA npunapy

lpunag npusHaueHui Ana po3nuioBaHHA LePeBUHHU,
MAacTMacH, MeTania, KepaMiku i TyMu i NPOMUMIOBAHHA
0TBOPIB B LyUx Matepianax. BiH 403BONAE 3aiCHIOBATH AK
PiBHi, TaK i 3aKpyrneHi NponuAu Nia KyTom Haxuny fo 45°.
[loTpumyHTECH PEKOMEHAAL|I CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHUX
MUNKOBNX MONOTEH.

306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepallist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCKNAETLCA Ha
30bpaXxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 MantoHKOM.
(1) dikcarop BuMMKaua
(2) Bumukau
(3) BincmokTyBanbHwit Wwnawr”
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(4) ButaxHuit naTpybok

(5) OnopHa nnuta

(6) BumuKau npucTpOIo 1A 3MyBaHHA CTPYXKH
(7) HanpamHuit ponuk
(8) Munkose nonotHo”
(9) BikoHUE cucTEMM KOHTPOIO MiHiT PO3NUNIOBaHHA

)

(13) THi3no nig nuNKoBe NONOTHO

(14) 3axwcr Big BUpHBaHHA MaTepiany”
(15) KpinnexHs ans npunaans

(16) KpinneHHs HanpAMHOro ponuka
(17) TBuHT

(18) LLikana kyTiB Haxuny

Cut Control" (19) MosHauka posnunioaHHa 0°
(10) Llokonb cUCTEMU KOHTPONIO NiHiT PO3NMNIOBaHHA (20) MosHauka po3nuntoBaHHA 45°
Cut Control"

A) 3o6paxeHe abo I He bB
CTaHAAPTHHIA 0bcAr nocTaBky. MoBHHUI acOpTUMEHT
npunaaana Bu sHaiaete B Hawwii nporpami npunapas.

(11) 3axucT Big TOpKaHHA
(12) PykonTka (3 i30nboBaHOI NOBEPXHEID)

TexHiuHi pani

No63uk PST700E PST 7000 E PST7200E
ToBapH1I HOMep 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
CucTema KOHTPONIO NiHii PO3NUIOBAHHA ° ° °
Cut Control

PerynaTop yacToTu xopis ° ° °
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 500 500 500
KopwcHa noTyxHicTb Br 300 300 300
YacroTa xofiB Ha X0N0CTOMY XOAY N, xun. ! 500-3100 500-3100 500-3100
BennuuHa nigromy MM 20 20 20
Makc. rnbuHa po3nunioaHHa

~ B/EPEBUHI MM 70 70 72
~ B aoMiHil MM 10 10 10
- Bcrani (Henerosaii) MM 4 4 4
KyT poanunioBaHHs (niBopyu/npaBopyu), Makc. ° 45 45 45
Bara BinnosigHo 1o EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,6 1,6
Knac 3axucty =] =N o/

MNapameTpu 3a3HaueHi Ans HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mp# iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cieuudiyHoMy ans
KpaiH1 BUKOHAHHI MOXNUBI iHLLI NnapameTpu.

Indopmalis wopo wymy i Bibpawii

PST700E PST7000 E PST7200E
PiBeHb Wymis BM3HaueHnH BignosigHo fo EN 62841-2-11.
A-3BaXKeHM# piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifi EEKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPaBMNO, CTAHOBUTb:
PiBeHb 3ByKOBOr0 TUCKY nb(A) 88 88 88
PiBeHb 3ByKOBOI MOTYXKHOCT nb(A) 99 929 99
Moxnbka K nb 3 3 3
Bparaiite HaByLIHNKK!
CymapHa Bibpaljis a, (BeKTopHa cyma Tpbox HanpsAMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi BignosiaHo ao EN 62841-2-11:
Po3nuntoBaHHs epeBHOCTPYXKKOBUX NNWT NUAANbHUM nonoTHoM T 144 D:
s m/c’ 10 10 10
K m/c’ 3 3 3
Po3nunioBaHHA MeTaneByxX UCTiB MUAANbHUM nonoTHoM T 118 A:
. m/c’ 11 11 11
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PST 700 E PST 7000 E PST7200E
3 3 3

3a3HaueHi B UMX BKa3iBKax piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii
LUyMy BUMiPIHOBANMCA 3a NPOLLEAYPOL0, BU3HAUEHOHO B

EN 62841; HUMK MOXHA KOPUCTYBATHUCA ANNA NOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTHi Ana nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA BibpaLii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX pobiT, AN AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPoiHCTpyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeEHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTAaTHOrO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb BYTH iHLWIMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HaYHO 3POCTH.

[inA TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
NoTPibHO TaKoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€N1eKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xoua i YBIMKHEHHA,
ane (hakTMUHO He npawoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MeHLWINTH
CyMapHHH piBeHb Bibpalii | piBeHb eMmicii Wymy npotarom
pobouoro yacy.

BuaHauTe noaTkoBi 3axoau 6eaneku Ans 3axmcTy
oneparopa enekTPOoiHCTPYMeHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHs pyK, OpraHisauis pobounx
npouecis.

MoHTax

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNajioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

MonTax/3amiHa NMAKOBOro NONOTHa

» [ina moHTaXy abo 3aminu npunapan 060B’A3KOBO
BAAraiiTe 3axucHi pykasuui. Npunaaas roctpe 1ay pasi
TPUBANOT0 BUKOPUCTAHHA MOXe HarpiBaTucA.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornsp peKoMeHI0BaHWX MUNKOBUX NoNoTeH By 3HarifgeTe B
KiHUi L€l iHCTPYKLi. BUkopuUCTOBY#TE NULLE NUNKOBI
MnonoTHa OAHOKYNaukoBoro Tuna (3 T-xBocToBUKOM) abo 3
yHiBepcanbHUM XBoCToBMKOM 1/4" (U-XBOCTOBHKOM).
UnKoBe NONOTHO HE NOBUHHE DYTH JOBLLUMM, aHiX Le
HeobXiaHO N 3annaHoOBaHOro NPopisy.

[N BUKOHAHHA BY3bKMX KPUBOMIHIMHMX PO3NMNIB
BUKOPUCTOBYWTE BY3bKe MUNKOBE NOMOTHO.

MoHTaXx nunkoBoro nonotHa (aue. man. Ai E)

» OuuuiyiiTe XBOCTOBHK NMNANBHOrO NONOTHA Nepes,
MOHTaXKeM. 3abpyaHEHHI XBOCTOBUK HE MOXHa HafjiHO
3aKPINUTH.

MocyHbTe rHi3Ao Nif nunkoBe nonotHo (13) 3a HanpaAmMom

CTpinku Bropy. BcTpomith nunkoBe nonotHo (8), 3ybamu B

HanpsAMKY PO3MWMIOBaHHA 10 YNOPY B FHI3A0 Nif MMNKoBe

NonoTHO.

Mig uac MOHTaXy NMUNKOBOTO NOMOTHA CTIfKYHATE 33 TUM, 1106
CMMHKa NonoTHa 1obpe cuaina B kaHaBLyi HANPAMHOMO
ponuka (7).
TouHe po3n1nOBaHHsA MOXTUBE NULLE 33 YMOBH, LLO
HanpsAMHUiA ponvk (7) npunarae oo TubHoro boky
NUNANBHOTO NONOTHA WiNbHO, ane He 3aHaATo CUNbHO
(nunsnbHe nonoTHo (8) He NOBMHHE FHYTUCA Mif TUCKOM
HanPAMHOTo ponuka). Mpu HeobXiaHOCTI BIANYCTITh FBUHT
(17) i nocyHbTe kpinnexHs (16) HaNPAMHOTO PONUKa Tak,
1406 HaNPAMHHIA PONKK LLINbHO NPUNAraB A0 TUNLHOTO oKy
NUNANBHOTO NONOTHA. 3HOBY MiLIHO 3aTATHITb TBUHT (17).
» MepeBipTe MiLHicTb NOCaAKK NUNKOBOTO NONOTHA.
lunkoBe NonoTHO, LLO He 3achikcyBanocs, MoXxe BUMacT1
i nopanu1TH Bac.

BuitmaHHs nunkoBoro nonotHa (aue. man. B)

MocyHbTe rHi3no nig nunkose nonotHo (13) 3a HanpaAmMoMm
CTPINKK Bropy i BUAMITb NUNKoBe NonoTHo (8).

AKLLO NPHY BUMMaHHI NUNKOBE NONOTHO 3aKNMHWNO, 3N1erka
NMPUTUCHITb THiI3A0 Nif nunkose nonotHo (13) ynepen (Makc.
Ha 2 MM).

3axucr Big BUpUBaHHA MaTepiany (aue. man. C)

3axucT Bif BUpUBaHHsA Matepiany (14) (npunanasa)
3anobirae BUpMBaHHIO NOBEPXHi AEPEBUHHU NPH
PO3MUNOBaHHI. 3aXKCT Bif BUPMBAHHA MaTepiany MoxHa
BUKOPMCTOBYBATH NIWLLIE ANA IEBHUX TUMIB NMUIKOBUX
MOMOTEH Ta NILLE NPX NUNAHHI Nig kyTom 0°. Y pasi nunaHHA
i3 3aXUCTOM Bifj BAPMBAHHA Matepiany onopHy nauty (5) He
MOXHa NepecyBaTh Ha3af, AnA PO3NUIOBAHHA NOHAJ KPAEM.
BCTpoMmiTh 3aXuCT Bif BUPUBaHHS Matepiany (14) 33y B
onopHy nnuty (5) (Ak 306paxeHo Ha Ma/oHKY, BUPI30M
yropy).

CucTema KOHTPONIO NiHii po3nunioBaHHA
Cut Control

CucTema KOHTponio NiHii posnuntoBaHHa Cut Control
3abesneuye BUCOKOTOUHE Be[IEHHS €N1EKTPOIHCTPYMEHTa
Y3[,0BX HaHECEeHOI Ha 3aroToBKY NiHii po3nuatoBaHHA. [1o
cuctemu Cut Control Hanexatb BikoHUe (9) 3 nosHaukamm
ANs PO3NUMIOBaHHS Ta Lokonb (10) AnA 3akpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

3akpinnenna Cut Control Ha onopHiii nauti (aue. man. D)
3atucHiTb BikoHLe Cut Control (9) y kpinneHHAX Lokons
(10). Mortim 3nerka CTUCHITb LIOKONb | AaiTe HOMY YBIHTH B
3auenneHHs B KpinnexHi ana npunanan (15) Ha onopHin
naui (5).

BigcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

[1n Taknx Matepianis, K Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTb,
IO MICTATb CBUHEL|b, 1eAKNUX BUIB 1ePEBUHH, MiHEpanis i
MeTany, Moxe 0yTn HebeaneuHum ans 3opoB’a. TopKaHHs
abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH Y Bac, abo y ocib, wwo
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3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHKX LUNAXIB.

TeBHi BUAW NUNy, AK Hanp., AyboBuit abo bykosuit nun,

BBAXalOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CONYUEHHi 3

nobaBKamu 1A 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acodu ans

3aXUCTy IepeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb asbecr,

[03BONAETLCA 0OPObNATH NULLE cneLianicTam.

~ 32 MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
matepiany BiACMOKTYBaNbHUM NPUCTPIN.

- Cninky#Te 3a 406POIO BEHTUNALIEID HA poboUOMY MicLi.

- PekomeHpyeTbcA BoArat1 pecnipatopHy Macky 3
hinbTpom knacy P2.

[onepxyiTeca npunucis Woao 0bpobntoBaHKx MaTepianis,

Lo AitoTb y Bawwi kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONMUEeHHA NURY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmaruca.

Mia’eaHaHHA CUCTEMM NMNOBIACMOKTYBaHHA

HapinbTe BincMokTyBanbHuit WwnaHr (3) (npunagas) Ha
BUTAXHUI NaTpybok (4). MpueaHalite BinCMOKTYBanbHHi
wnaHr (3) ao nunocmoka (npunaaas).

Ornag MOXNUBWX MUNOCMOKIB MiCTUTbCA B KiHL L€l
HCTPYKLUji.

[lnA onTMManbHOro BiACMOKTYBaHHS 33 MOXUBOCTI
MOHTY/TE 3aXUCT Bifj BUPHBaHHA MaTepiany (14).

BWUMKHITb NPUCTPIt ANA 3AYBaHHA CTPYXKKH, AKLLO
NPUKPINIEHNI BiiCMOKTYBaNbHUIA NpUCTpii (auB. ,MpucTpin
I1A 3[1yBaHHA CTPYXKKU ", CTOpiHKa 42).

MunoBiacMoKTyBau NOBUHEH ByTW NpUAATHUM s poboTy 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LIKIANMBOrO ANA 3OPOB'A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHMi cnevianbHWi
NUNOBIACMOKTYBaU.

Pobota

Pexxumu pobotu

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

BcTaHoBneHHs KyTa Haxuny (gus. man. E-F)

OnopHy nauty (5) AN NMUNAHHA Nig HAXMNIOM MOXHA

HaxWnATH Nig KyToM Ao 45° npaBopyy abo nisopyu.

[pK PO3NKUAKOBaHHI Nifi HAXUNOM 3aXUCT Bifl BUPUBAHHA

marepiany (14) He MoXHa BUKOPHUCTOBYBATH.

— MoHTy#Te nunkose NonotHo (8).

— 3HiMiTb 3aXUCT Bif BUpKUBaHHA MaTepiany (14).

- Bignycritb ruHT (17) i 3nerka nocyHbTe ONOPHY NAKTY
(5) B HanpsAMKy BUTAXHOTO natpybka (4).

~ [1nA fOCATHEHHSA BUCOKOI TOYHOCTI KYTIB CKOCY Ha
OMNOPHI NNKTI NpaBopYyY i NiBOPYY € TOUKM dhikcauii B
nonoxenHi 0°, 22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty (5)
3rifHo 3i WwWkanoto (18) y noTpibHe NonoxXeHHs. IHWi Kyt
Hax1ny MOXHa BCTaHOBKTM 3a JOMOMOTOL0 KyTOMipa.

- [lotim nocyHbTe onopHy nauty (5) 4o ynopy B HanpaMKy
NUNKOBOro nonotHa (8).

- TocyHbTe kpinnetHs (16) Tak, WwWob HanpsAMHKIA ponuK
(7) npunsras fo TMNbHOrO HOKY MUAANBHOTO MONOTHA .
TouHe PO3NMNIOBaHHA MOXNWBE NULLE 33 YMOBM, L0
HaNPAMHUIA PONKUK LWiNbHO NPUAATae o TUAbHOTO HoKy
NUNKOBOro NONOTHA.

- 3HOBY MiL{HO 3aTArHITb FBUHT (17).

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA Np1 po3nunioBaHHi nig
HaXunom

(19) (9

(10) (5) (20) (18)

[1nA KOHTPONIO NiHii PO3NMMIOBAHHA Ha BIKOHLI ANA

Cut Control (9) € nosHauka (19) ana po3nunioBaxHs nia
npAMMM KyTom 0° Ta no ofHii nosHaui (20) ansa
PO3MUAOBaHHA Nif NPaBUM Ta NiBUM KyToM 45° BignoBifHO
1o wkanu (18).

KyT po3nuntoBaHHs B Mexax Mix 0°i 45° BU3HaUa€eTbCA
nponopuiiHo. [loaatkosi NOMITKM KyTiB MOXHA HAHOCUTH Ha
BikoHUi s Cut Control (9) Mapkepom, 1110 3MMBaETbCS, a
noTiM Nerko NpubupaTy L No3Hauku.

LLlob AOCAMTM TOUHMX Pe3ynbTaTiB PO3NUIOBAHHS,
pEeKOMEHAYETbCA CnoyaTky 3pobuTh NpobHe PO3NUMIOBaHHA.

MepecyBaHHA onopHoi nnuTH (guB. man. E)

[inA po3numioBaHHA NOHA KPAEM MOXHA NepPecyHyTH
onopHy nnury (5) Hazag.

MoHTy#iTe nMnKoBse NonoTHo (8).

Bignycritb reunT (17) i nocyHbTe onopHy nauty (5) Ao
ynopy B HAaNpsAMKY BUTAXHOTO natpybka (4).

MocyHbTe KpinnexHa (16) Tak, o6 HanpAMHUI ponuk (7)
NPWAAraB A0 TUNbHOTO DOKY MUNANLHOTO NoNoTHa. TouHe
PO3MUMIOBAHHA MOXJIMBE NULLE 33 YMOBH, LLIO HANPAMHHI
POMKK LLiNbHO NPUNATAE A0 TUNbHOO BOKY MUNKOBOMO
nonoTHa.

3HOBY Mil|HO 3aTATHITb TBUHT (17).

Po3anunioBaHHA i3 3MilLieHoo onopHoto nuTolo (5)
MOXNWBE NuLLe nig kytom 0°. Kpim Toro, He MoxHa
3aCTOCOBYBATH BY30/71 KOHTPO/O NiHil PO3NMMIOBaHHA

Cut Control 3 okonem (10) Ta 3axuCT Bifi BUPHUBAHHS
marepiany (14).

MpucTpii ANA 3nyBaHHA CTPYXKKH
[MoBITPAHKI NOTIK Bifl NPUCTPOIO ANA 3[YBAHHA CTPYXKK
3[yBa€ CTPYKKY NO NiHii pO3NMOBaHHA.

BMuKaHHA NpucTpOtO ANA 3AyBaHHA
CTPYXKK: Mpy poboTi 3 iepeBrHolo,
NNACTMacoH0 TOLYO i3 3HIMAHHAM
BENUKOI KiNbKOCTI CTPYXKKKM NOCYHbTE
BUMMKaY (6) B HANPAMKY BUTAXHOTO
narpybka.
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BWMHWKaHHA NPUCTPOLO ANS 31yBaHHA
CTPYKH: Mpu poboTi 3 MeTanom, a
TaKOX 3 Mif'efHaHNM
NMUNOBIACMOKTYBaueM NOCYHbTE
BUMMKay (6) B HANPAMKY MUAKOBOMO
nonoTHa.

Mouatok pobotn

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTPyMy NOBMHHA BiANOBIAaTH AaHUM Ha 3aBOACBKIN
Tabnuuui enextpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTH
TakoX i npu 220 B.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

» BneBHiTbcA, Wwo Bu moXxeTe npuBecTy y Aito BAMHUKau,
He BiANyCKalouu PyKOATKH.

LLlo6 yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha BUMUKAY

(2).

LLlob 3adikcyBatn BUMHKauU (2), TpUMaiiTe Horo

HaTUCHEHWM i nocyHbTe dikcatop (1) npaBopyy abo

niBopyuy.

LLlob BUMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BiAMyCTiTh BAMMKAY

(2). Akwio BUMKMKau (2) 3achikcoBaHWM, CNOUATKY HATUCHITL

Ha HbOTO i MOTIM BiANYCTiTb HOTO.

PerynioBaHHs 4acToTH XoAiB

YacToTy X0AiB YBIMKHEHOIO €NEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXHA
NNAaBHO PEerynioBaTk biNbLUMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKay (2).

[pu nerkoMy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (2)
€NEKTPOIHCTPYMEHT NPALIOE 3 HU3bKOK) UaCTOTOK X0AiB. I3
36inbLLUEHHAM CUNKM HATUCKYBAHHSA YacTOTa XOLiB
36ibLYETbCA.

HeobxiaHa uacToTa xoaiB 3anexuTb Big 06pobntoBaHoro
marepiany, BU3HaUMTH il MOXHA LUNAXOM NPAKTUUHKX CNpob.
PekoMeHaY€eTbCA 3MEHLLMTHM UacToTy XOAiB NP1 NocafLi
NUNKOBOro NONOTHA Ha 0bpobntoBaHui MaTepian i npu
PO3MMMIOBaHHI NNACTMACH i aMiOMiHitO.

Mpw TpKBanit poboTi 3 Manoto UacToTor XoAiB
€NeKTPONPUNa MoXe CUIbHO HarpiBatuca. Buimith
NUNKOBE NOMOTHO | AanTe enekTponpunagy nonpawoBaru
[LNA OXONOMKEHHA NpKUbA. 3 XBMN. 3 MAKCUMaNbHOIO
yacToTOl0 X0AiB.

BkasiBku wopo pobotu

» lepep byab-AKMMK MaHinynauiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

» HeraiiHo BUMKHITb eneKTponpunag, AKLio NUnKoBe
NONOTHO 3aCTPAINO.

» Y pa3si 06pobku HeBenuKuX abo TOHKUX 3aroToBOK
3aBXAM 3aCcTOCOBYiHTe CTabinbHy onopy abo nunANbHY
craHuito (Bosch PLS 300).

LLlob pocArHyTM ONTUManbHUX Ta TOUHUX Pe3ynbTaris

PO3MUMIOBaHHA, NPALIONATE 3 MOMiPHUM HATUCKYBaHHAM.

IpK pO3NUNIOBaHHI TOBCTHX Ta JOBIMX IEPEB AHMX

3aroTOBOK i NPAMONiHIMHOMY PO3NMMIOBAHHI TOBCTOI
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nepeBuHH (>40 MM) NiHiA PO3NKUMIOBAHHA MOXeE NPOXOAUTH
HETOUHO. [117 TOUHOrO PO3NUMIOBAHHA B TaKOMY pasi
PEKOMEHAYETLCA KOPUCTYBATMCA IUCKOBOIO NUnKoto Bosch.

Po3nunioBaHHsA i3 3aHyploBaHHAM (auB. Man. G)

» Po3nunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nWwWwe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, rincoKapToH
iTin.!

[N po3nuNIOBaHHA i3 3aHyptoBaHHAM MUMKOBOTO NONOTHA

BUKOPMCTOBYWTE NMLLE KOPOTKi NMAKOBI NONOTHA. [MNAHHA

i3 3aHYPIOBAHHAM MOX/MBE NULLE Mifl KYTOM PO3MUIOBaHHA

0°.

BcTaHOBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT NEPELHBOK KPOMKOH

onopHoi nuTH (5) Ha 3aroToBKY, HE TOPKAIOUMCh MUIKOBUM

nonotHoM (8) 3aroToBKH, | YBIMKHITb iHoro. AKILO
eneKTponpunaz obnafHaHuit PerynaTopoM YacToTv Xofis,

BCTaHOBITb MaKCUMarbHY YacToTy XofiB. MiLlHO NPUTUCHITb

€NeKTPOIHCTPYMEHT [0 3ar0TOBKM i flaiTe NMNKOBOMY

MOMOTHY NOBINbHO 3arMMBUTUCA Y 3arOTOBKY.

MNicna Toro, sik onopHa nnuta (5) byae Bcieto noBepxHeto

npUnArati 1o 06pobnoBaHoi 3aroToBKM, NPOAOBXKYHTE

PO3MUNIOBATH Y3A0BX baxaHoi MiHii.

OxonopxyBanbHHii/MacTUnbHMii 3aci6

L1106 3anobirt1 HarpiBaHHt0 MaTepiany npu po3nunioBaHHi
MeTaniBs, y3[oBX NiHii po3n1nioBaHHA Tpeba HaHecTy
OXOMNOMKYBaNbHWI/MaCTUNbHUIA 3aci0.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMILEHHA

» lepep byab-AKMMKM MaHinynALiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpumMaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

AKLWLO OTBip N7 BiABEAEHHA NUNY 3aDMBCA, BUMKHITb

€NeKTPOIHCTPYMEHT, 3HiMITb CUCTEMY MUNOBIACMOKTYBAHHS i

BWAANITL NUN i TUPCY.

PerynspHo npouuLLaiTe nocafouHe Miclie NMNKOBOro

nonoTHa. [ins 4boro BUAMiTb NMUNKOBE NOMOTHO 3

€NeKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka nocTykamnTe

€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM 06 PiBHY MOBEPXHIO.

CunbHe 3aDpyAHEHHSA eNeKTPONPUNaaY MOXe NPU3BOANUTH

[0 BigMOB y poboTi. Tomy He po3nuntoiTe MaTepianu, Big

AKWX YTBOPIOETLCA MKA, 3HM3Y abo Haf roNoBo.

» Y eKcTpeManbHUX YMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNMBOCTi 3aBXAU BUKOPHUCTOBYWHTE
BiACMOKTYBanbHHUii NnpucTpiii. Yacto npopysaiite
BeHTHUNALiHHI WiNWHK Ta Nig’eAHYHTE IHCTPYMEHT
yepe3 NpucTpii 3axucHoro (PRCD) BUMKHeHHA. [1pu
06pobui MeTaniB ycepeauHi enekTponpunagy Moxe
0CifiaT eneKTPoNnpOBIAHWIA NUN. Lie MoXe nosHauntuca
Ha 3aXMCHIW i3onAuii enekTponpunaay.

Uac i uacy amalLlyiTe HanpAMHWi ponuk (7) KpannuHoio

mactuna.

Bosch Power Tools
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PerynapHo nepesipaiTe HanpAMHUIA ponuk (7). AKLLo BiH
3HOCHBCA, 0ro Tpeba NOMIHATH B aBTOPU30BaHii MaHCTepHi
enektponpunapis Bosch.

Ao Tpeba NoMiHATH Nig’eaHyBanbHKUi Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
eneKTPoiHCTPyMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHii MarictepHi By oTpuMaeTe Bignosigb Ha Batwi
3aru1TaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHIUHOTO 0BCNyroByBaHHs
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito oo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLii
1110710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3a40BONEHHAM BifiNnoBiCTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

[Mpu BCiX AOAATKOBUX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTyH,
byab nacka, 3asHauanTe 10-3HauHui HOMep Ans
3aMOBNEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnuuLli NPoAYyKTY.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTHLCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuiue y pipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «PobepT botuy.
MONEPEIKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPadhaKTHOT MpoayKuji
Hebe3neuHe B eKcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
[ANA 300POB’A. BUrOTOBNEHHA | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

Ykpaina

Boww CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepPBICHUX MaUCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunisauis

EnekTponpunaau, Npunaans i ynakosky Tpeba agasary Ha
€KONOTiUHO UKCTY NOBTOPHY NepepobKky.

E He BUKMZAMTE €NEKTPOIHCTPYMEHTH B N0oByTOBE

cmitTA!
Nuwe ana kpaid €C:
BinnosinHo ao €sponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
L4O/10 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHUX | eNEKTPOHHMUX
npUNagiB i ii nepeTBOPEHHS B HaLiOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuaaTHi o BXMUBAHHA €NeKTPOIHCTPYMeHTH Tpeba
361paTi OKPEMO i 34aBaTH Ha EKOMOTiUHO UKCTY
pekynepawito.

Kasak

Eypa3ml JKOHOMHMKanNbIK ofafblHa
(KepeH opafbiHa) mylue
MeMneKeTTep aymarbiHAa
KonaaHblinagbl

OHAIPYLWIiHiH BHIM YLWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bBipre KocbiMLanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoWKecTIKTI pacTay Xaunbl aknapar kocbimMiwazaa bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLLIAAA KOPCETINreH.
OHpipinreH Mep3imi Hyckaymnblk MykabacblHbIH COHfbI
6eTiHpe kepceTinreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aKnapar eHim

KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpi naiiganany mepsimi

OHIMHIH Kbl3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3blfFaH)

icTeTnew 5 Xbin cakTaraHHaH COH, OHIMAI TeKcepyci3

(cepBHCTiK TeKcepy) NariaanaHy yCbiHbIMangbI.

Kbi3mMeTkep Hemece naiiaanaHyLwbIHbIH KaTenikTepi MeH

icTeH WobIFy cebenTepiHiH Tiimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFaH bonca, eHimai
naraanaHbaxpl3

— BHiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

~ TOK CbIMbl Dy3binFaH Hemece OKLaynaycbi3 bonca,
nanaanaHbaHbl3

— KayblH —LLALLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
nanpanaH6aHpli3

- Kopnyc iLiHe cy Kipce KypbiNFbIHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

— K@M YLKbIH WbIKCA, NaiganaHbaxpia

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbl

~ BHIM KOPMYyCbIHbIK 3aKbIMfanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMZi Tasanay yCbIHbINaabl.

Cakray

- KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHi
SCEePiHEH anbiC cakTay Kepek

- cakray KesiHfie TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKybIHAH
KOpray kepek

~ 0pamachbi3 caktay MyMKiH eMec

- CcaKray WapTTapbl Typasbl KOChIMLIA aKrapar any yLiiH
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpi3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHfie eHiMfli KynaTyFa XaHe Ke3 Kenre
MeXaHMKanblK biKnan eTyre Kara TbibIM Ca/lblHafpbl
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- bocary/yKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MallWHANAPAb!
naraanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

AneKTp Kypanaapbl yiWiH Xannbl Kayincisaik

HYCKaynapbl
[NECKEPTY Ocbl 3NEKTP KYPanbiHbIH,
JHHaFbIHAAFbI eckepTynepai,

HyCKaynappabl, cypeTTepai XxoHe cunaTramanappabl

OKbIHbI3. baprblk TeXHUKaNbIK Kayinciaaik

HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHa, 8T XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )XyMbICTap ywWiH Kayinciagik HyckaynblKrapbl

MeH ecKkepTneneppi cakran KoiblHbi3.

Kayincisgaik HyckaynblKTapbiHAa nanganaHbinfFaH INeKTp

Kypan aTayblHblH, XeNifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MEHEH) KaHE aKKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIH Kayinci3airi

» XKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» JNeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMocdepaaa
naiaanaH6axpi3, Mbicanbl, XKaHaTbIH CYHbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH 6ap GonFanga. InekTp Kypan yLWKbIHAAPAb!
Xacaugpl, an onap LWak Hemece bynappl xaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHpbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWibIpAb! elKaLaH eLKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
aliblpnapbIH naigananbanbi3. ©3repTinmereH aibipnap
MEeH CalKec po3eTKanap aNeKTp TyWbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTesi.

» Kybbipnap, paguatopnap, nnutranap MeH CybITKblWTap
CHUAKTbI XKepre KocbinFaH 6eTrepre TUMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFY Kayini naiaa
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangabl
KopLuayAa naipananbanbi3. dnekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naitaananbanpbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip KbIpnap »aHe XblmKbliManbl
benwekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/IFaH
HeMece ObITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnarapl.

» JneKTp KypanbiH CbIpTTa NaiAanalFaHaa cbipTKbl
JaWnnap ywiH cai kabenbpai naiaananbiibI3. CbipTTa
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nanpanaHyfa xapampabl kabenbpi naiganaHy Tok Cory
KayiniH TeMexaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl xepae nanganany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KopFanfaH TOK XeniciH
nanganaHbibbi3. RCD naiaanaHy Tok COFy KayiniH
TeMeHeTen|.

XKeke kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naipanaHbiibi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanfanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XababIKTapbl
THICTI )XaFannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakatraHynapabl
Kementeai.

» KeapeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/HeMece baTapesanap XuHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa K63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLUipriliKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTP KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHacbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INEKTP
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XEKe XKapaKaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THIiCTi TafHbILL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbI3. byn kyTinmereH
XaFflannapaa anekTp KypanmbliH bakbinaHybiH cakTanmpl.

» TwuicTi KHiM KHiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH KuiMaepai XbimKbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XblMKbIMarnbl bentiektep
apKbl/bl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep waH WwhiFapbin XuHay xabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl naiaanaHy Wwakfa
6ainaHbICTbl 3UAHAAPALI KeMenTeni.

» Acnantapapl XHi naiAanaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuunTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiiCbi3 9peKeT cekyHp illiHfe ayblp
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPbIHbI3! HeprusameH xababiKTayAbiH,
TONbIKTaN He XeKeneil TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYpanbiHbiH,
XKYMbICbIHAA Kifipic naipaa 6onFaH xarpaiga,
byraTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
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KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaH
LWbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbiHbi3. OCbl 9PEKET aPKbINbl
6aKbinaHOaMTbIH KailTa icke KOCbINYIbIH anfiblH anachbi3.

IneKTp KypanaapbiH NaifanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgbl aca ken yKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamAbl ANeKTP KypanbiH NaifanaHbikbi3. Xapamabl
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IypPbIC dpi
CeHiMAJ XYMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKbilWbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipanan6anbi3. Kocyra Hemece eLuipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi Donbin, OHbl XeHAeY KaxeT
6bonagpl.

» XabgbikTapabl pettey, benwekrepil anMacTbipy
Hemece 3NeKTp KypanaapbiH KoWMara Koo anablHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMYNATOpbI anManbl-canManbl 6onca, OHbl aneKTp
KypanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn CakTbIK SpeKeTi INeKTp
KypanapbiH barkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaiipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoibiHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia anamaap KombiHAA ANEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH Kepek-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanb! 6enwekrepgin kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kanmayblHa, benwekrepain,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMarFaHbIHa KO3 XEeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiaanaHyAaH anfbiH XeHAeHi3. dnekTp
KypanfapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKUFanapra
ceben bonbin xatagpbl.

» Keckiw acnantappap! eTKip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbi3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XueKTepi eTKip
KeCcKil acnantap a3 kenTenin, KecinetiH beTke oHal
barbiTranapl.

» JneKTp KypanbiH, XXabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnantappbl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cait
nanganaHbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMeH
OpbIHAANTbIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INeKTp
KypangapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanganaxy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTrepiH KypFak, Ta3a XaHe
Mai MeH nacTaH Tasa ycTaHbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH kapmay beTTepi kyTinmMereH xaraannapza ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmengi.

Kbi3meT kepcety

» 3neKTp KypanbiHa MamMaHAbl XeHaeyiwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYiNcisairiH cakranyblH KaMTamachbl3
eteqi.

Xyka apanap 6oiibIHwa Kayinci3gik

HYCKaynbIKTapbl

» KeceTiH Kepek-XapaKTaH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
©3 CbIMbIHa THIOi MYMKIiH apeKeTTepAi XacaFaH Keage
3NMeKTP KYPbiNbl OKWAYNaHFaH yCcTay XaiblHaH
ycTaHbI3. Erep kecyLwi acnan icten TypfFaH CbiMFa TUCE
3NEKTP KypanblHblH MeTan beniiexTepiH ictetin
nanaanaHyLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [MaiibiHAamMaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH bekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6acKa XonbiH
naiaanaHbilbI3. [lalibiHamMaHbl KONMeH HEMece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKTbl eMec Kbinbirn bakbinay
XKOFaNyblHa anbln KeNyi MyMKiH.

» KonbiHbi3abl apanay aiMaFblHaH KallblK YCTaHbI3.
[laliblHaaMa acTbiHa THMEHi3. Apa NONOTHOCbIHA THIO
XapaKkaTTaHy KayniH Tyaplpagbl.

» 3neKTp KypanblH AalibiHAaMara TeK KoCynbl Kyiae
anapbiKbI3. DUTNECE INEKTP Kypanbl AaibiHAAMaFa iniHin
Kepi coFy kayni naiaa bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbIHbIH, TYPaKTbl TYpPYbIHa K3
MKeTKi3iHi3. KucaitraH apa nonoTHOCHI CbiHybl HeMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KyMbicTbl afKTaFaHHaH COH, 3NEKTP KypanblH ewwipin,
apa nonoTHOCbl TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbl KECiKTeH
wWbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NeKTP KypanblHbIH KAYiNci3AiriH kKaMTaMachI3 eTecis.

» JNneKTp KypanbiH Xepre KOIOAAH anfblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. ANManbl-canmanbl acnan iniHin anekTp
Kypan bakpinayblHbIH XXOFaNTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» by3binmaraH MiHCi3 apa NoNOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucariFaH Hemece eTnec apa nonoTHONapbI CbiHYbI,
KeCiKTi 3aKbIMAaybl HEMECE Kepi COFybl TyAbIPYbI
MYMKiH.

» Apa nonoTHOCbIH eLipreHHeH coH, byiiip bacy apKbinbl
TOKTaTnaHbl3. Apa NonoTHOChIHbIH by3binybl, CbIHYbI
Hemece kepy Cory cebebi bonybl MyMKiH.

» Kaxerri iagey KypangapbiH naiaananbin
JacbipbiNFaH cbiIMAapAbl TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinaepiH WakbIpbIHbI3. INEKTP
CbIMAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK COFYbIHA anbln Kenyi
MYMKiH. a3 KybblpblH 3aKbIMAAY XapbINbiCKa arbin Kenyi
MYMKiH. Cy KyObIpblH 3aKbIMAAy MaTepuansblk 3usHFa
HeMece TOK COFybIHa anbimn Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbiKTapblH
aHe eckepTnenepai okblHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisaik HYCKayNbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay ToKTbIH COFybiHa, OpT
oHe/HeMece ayblp xapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

MarpanaHy HyckaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepit

eCKepiHj3.
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TaraibiHgany 0oMbIHLA KONAAHY (8) ApanonotHochi

INeKTP Kypanbl KaTTbl TipENreH Kyiae arall, nnactmacca, (9) Kecik cbi3biFbiH backapy yLuiH kepic Tepeseci
MeTan, KyMiKTac TakTa xaHe pe3uHapa Keciktep MeH Cut Control"

OMbIKTapAbl apanay ywwi apHanfat. On Typa xoHe KUCblK (10) Kecik cbi3biFbiH backapy YLLiH po3eTka
keciktepai 45° bypblliTta apanay yLiH apHanfaH. Apa Cut Control”

MONMOTHOCHI YCbIHBICTAPbIHA Ha3ap ayAapblHbI3. (11) TuioneH kopray

BeiHeneHrex Kypamabl 6enwekrep (12) Tyrka (beri okwaynaabipbinFan)
KepceTinreH Kypamaactap HoMipneHreH cypetrepi 6ap (13) Apa nonotHoceiHbiH bekiTkiwi

BeTTeri aneKkTp KypanbiHbIH CHNaTTaMacbiHa cai. (14) XapbinyaaH cakTaiTbiH nnactuHa®

(15) Kepek-xapakrap bekiTkiLui

(16) barbiTTayblll AGHTENEKTiH, YCTaFbiLLbl
(17) bypaxgama

(18) EHic bypbilubl WwKanachl

(19) Kecik 6enrici 0°

(20) Kecik benrici 45°

A) bBeiiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH xababIKTap CTaHAApPTTbI
(7) BarbiTraywbl AeHrenex XKeTKi3y KenemiMeH KaMTbINMaitbl. TONbIK XababIKTapAb!
6i3piH xababikrap 6araapnamMambi3faH Tabacbis.

(1) Kockblw/ewipriiw bexitinyi

(2) KockblLu/ewwiprit

(3) Copy wnaHrs*

(4) Acnupaumsanblk kybbipnap

(5) Tipey TakTachl

(6) YoHkanapabl ypney »*abfbiFbiHbIH KOCKbILL bl

TexHuKanbIK ManimeTTep

neKTpni XyKa apa PST700E PST 7000 E PST7200E
OHiM HeMmipi 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kecik cbi3bifbl bakbinaybl Cut Control ° ° °
JKypic caHblH backapy ° ° °
Kecimpi kyaTTbl naiganaHy Br 500 500 500
OHimainik Br 300 300 300
Boc xypic caHbl n, MUH™ 500-3100 500-3100 500-3100
Kypic MM 20 20 20
Makc. apanay TepeHairi

- afauwra MM 70 70 72
- anoMuHUAae MM 10 10 10
- bonarra (KopbiTnanap) MM 4 4 4
Kecik Oypblibl (conna/oHaa) Makc. ° 45 45 45
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa Kr 1,6 1,6 1,6
cau

CaKTblIK CbIHbIMbI ol E/ Il =T

Manimettep [U] 230 B Kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xeHe enfie kabbingaHraH 3aHgap byn ManimeTrepai eareptyi
MYMKiH.

Lybin xaHe Aipingey Typanbl aknapar

PST700E PST 7000 E PST 7200 E
[bibbic whirapy maHaepi EN 62841-2-11 boibiHLa ecentenreH.

A-meH benrineHreH NHeBMaTUKanblK KypanbiH AbibbIC KyLLi 1eTTe ToMeHzerire TeH bonaap!:

[blObIC KATTbINbIFLI AEHTEH nb(A) 88 88 88
[bIObICTbIK KyaT ieHredi nb(A) 929 99 99
Onwey gancisgiri K nb 3 3 3

KynakTbl Kopray KypanpaapbiH KHiHi3!

Bosch Power Tools 1609 92A49X]|(18.09.2018)
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PST 700 E PST 7000 E PST7200E

XKannbl Aipin MaHaepi a, (YW barFbITTbIH BEKTOP/bIK KOCHIHABICHI) kaHe K ganciaairi EN 62841-2-11 (6oc xypic) cai

aHbIKTasfaH:

ACTbI T 144 D apa fiuckiciMeH apanay:

g m/s’ 10 10 10
K m/s? 3 3 3
Metangpl T 118 A apa fuckicimeH apanay:

anm m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3

Ocbl Hyckaynappa bepinreH aipinaey fieHreni xaHe wy
whirapy MaHi EN 62841 3aHblHAA KanbinTaHFaH entuey afici
OoVibIHLIA BNLIEHTEH XaHe OnapAbl ANEKTP Kypanaapabl bip
BipimeH canbiCTbIpy YLWiH naiaananyra bonaabl. Onapmer
anpbikebl Tepbeny xaHe Ly WhiFapyabl baranayra bonagbl.
BepinreH Tepbeny aeHreii MeH LybIN WblFapy MaHi INeKTP
KypanblHbIH Heri3ri XymblcTapbl yiiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLiH backa anmanbl-canMansi
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH naiganaxbinca
nipingey AeHreri MeH LWybIn WhiFapy MaHAepi earepesi. byn
BYKin XyMbIC yaKbITbl YLWiH TepBeny xaHe WybIN WoiFapyabl
KaTTbl KeTepyi MyMKIH.

[ipinaey AeHreiti MeH LWybIN WbiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
VLLIH Kypan eLwipinreH xaHe KocblnfaH bonbin
nanaanaHblMaraH yakbiTTapfbl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrewi XaHe XyMbIC yaKbITbIHAAFbI LWYbIN WbIFAPY
MaHiH TeMeHzeTeai.

[ManaanaHyLwblHbI Aipinaey aCepiHeH cakTay YLiH KocbiMLia
Kayincisaik wapanapblH KONAAHY KAXET, MblCanbl: INEKTP
Kypanibl aHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTaY, XXYMbIC 8iCTEPIH YAbIMAACTBIPY.

Xunay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH angbiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
JKeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFapPbIHbI3.

Apa nonoTHOCbIH cany/anmacTbipy

» Anmanbi-canManbl acnanTbl OpHaTy HemMece
anmacTbipy Ke3siHae KOpFaFbiLl KONFan KHiHi3.
Anmanbl-canManbl acnanTap eTkip 6oMbin y3aK yakbIT
nanpanaHrFaHza Kpi3bin KeTyi MyMKiH.

Apanay AuckKiciH TaHgay

YCbIHbINATbIH AUCKINEPre Wonyabl 0Cbl Nakganaxy
HYCKaynblFbIHbIH COHbIHAA Tabyra bonaapl. Tek kaHa bip
TyTKanbl (T-TyTKanbl) Hemece 1/4" smbeban TyTkansi (U-
TYTKanbl) apa NONOTHONAPbIH CanbiHbi3. Apa NONOTHOCH
KaKeTTi KECiKTeH y3blH bonMaybl Kepek.

KiHilKe KecikTep YLUiH XiHillKe apa NonoTHONapbIH
naiaanaHblHbI3.

Apanay nonotHocbiH opHary (A xaHe E cyperTepi

KapaHpbi3)

» OpHaTyAaH anfblH apa NONOTHOCHI TYTKACbIH
Ta3anaHpi3. KipneHreH TyTKaHbl KaTTbl HeKiTy MyMKiH
emec.

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwi (13) baFbiTrama baFbiTbiHAA
KOFapbIFa XbIMKbITbIHBI3. Apa NoNoTHOCHIH (8) TicTepimeH
Kecik DaFbITbiHAA apa NONOTHOCHI beKiTKilLiHe TipenreHLe
KbIDKbITBIHbI3.
Apa nonoTHOCHIH Cany/a apa NonoTHOChIHbIH apKachl
barbiTTaybll AGHrenekTi (7) ofbiFbiHAA XaTybiHA K63
KETKI3IHi3.
[an kecikteppi Tek barbiTraybiw AeHrenek (7) apa
NONOTHOCHI apKAChIHA XaKbIH OipaK KaTTbl eMec TypraHaa
MYMKiH bonaibl (apa nonoTHOCbIH (8) baFbiTTaybil
JIeHreneKneH kucantyra bonmanabl). Kepek bonca, (17)
OypaHgamachiH 6ocatbin 6arbiTTaybil AeHrenekTiH (16)
YCTaFbIrblH DafbITTaybILL AGHrENeK apa nofoTHOCHIHbIH,
apKACbIHA XXaKblH TYPaTbIH €TiM XbIMKbITbIHbI3. (17)
BypaHpachiH KaiTta bepik bypan KonblHbI3.
» Apa nonoTHOCbIHbIH, 6eKeM TypybiHa KO3 XKeTKi3iHi3.
BocaH apa nonoTHOCHI XXapakatTaybl MyMKiH.

Apa nonotHocbIH wewwy (B cypeTiH KapaHpbi3)

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwi (13) baFbiTrama barFbiTbiHAA
KOFapbIFa XbIMKbITHIMN apa NoNOTHOCHIH, (8) LWblFapbiHbI3.
Apa nonoTHOCbIH LieLlly KublH 6onca, oHbIH bekiTkilwiH (13)
anfa kapau bacbiHbi3 (Makc. 2 Mm).

XKapbinyaaH cakTanTbiH NNacTMHa

(C cypertiH KapaHpi3)

YKapbinyaaH caktantbiH nnactuHa (14) (kepek-xapaktap)
aral apanayga beTTiH Xapbi/ibIn KeTyiHeH cakTaybl MyMKiH.
JKapblnyaaH cakTaiTblH NNacTMHaHbI TEK apHanbl apanay
IUCKi Typnepinae xeHe 0° kecik bypbllbiHAA NaiaanaHy
Tuic. Tipey TakTacbiH (5) apbinyaaH cakTauTbiH
NNacTMHAMeH apanayfa KblpfFa )XakblH apanayaa apTka
KbIMKbITY MyMKIH eMec.

YKapbinyaaH cakTanTblH nnactuHaHbl (14) TemMeHHeH Tipey
TaKTacbiHa (5) bacbiHpi3 (CypeTTe KepceTinrenaen
OMbIFbIMEH XOFapbiFa).

Kecik cbi3biFbl 6akbinaybi Cut Control

Kecik cbi3bifbiHbIH bakpinaybl Cut Control anektp
KypanblHbIH AaiblHIaMaja Cbi3blFaH KeCiK Cbi3blFbl H0MbI
non barbiTranybiHa MyMKiHAik 6epeai. Cut Control (9) kepic
TepeseciH kecik benrinepimeH xeHe posetka (10) anektp
KypanblH beKiTy yLiH Kypanfbl.
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Cut Control Tipey TakTacblHAa bekiTini3

(D cyperiH KapaHbi3)

Kepic TepeseciH Cut Control (9) ywiH ycTarbiwTtapaa (10)
po3eTkacbiHga bekiTiHi3. Po3eTKaHbl a3 KbiCbin Kepek-
XapakTap bekiTkiwine (15) Tipey TakTacbiHga (5) TipeTiHia.

LLIanAabl XoHe XOoHKanapAabl copy

KopracbiH bosty, kelibip afaLu copTTapbl, MMHEpanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuaniapablH Wakbl

[JeHcaynblkka 3uAHgb 60nybl MyMKiH. LLlaHFa THIo xaHe

LUaHAbI KYTY NaiaanaHyLblaa HEMeCe XaHblHAAFbI

aflamaapfa anneprusnblk peakuusnapzbl aHe/Hemece

TbIHbIC XXONAAPbIHbIK aypyNapblH TYAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip WwaK Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLuar

aralbIHbIH LWaHbI, aCipece, arallThl eHAeY KanfblKTapbiMeH

(xpomar, araluThl KopFay 3atbl) bipre KaHueporeHaep bonbin

ecentenefi. Acbectik Matepuan Tek kaHa MamMaHaap apKbinbl

eHAEeNyi MyMKiH.

— MyMKiHLWiniriHWe ocbl MaTep1an yLLiH ConKec KeneTiH
LIAHCOPFBILUTHI NaiganaHbIHbI3.

~ JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKi3iHi3.

— P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFLI ra3KarapAbl Nanganaxy
VCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH eniisae KonaaHbinaTbiH

yiFapbIMaapabl naifanaHblHbI3.

» KyMbic OPHbIHAA WAHHbIH, )XHHaNMaybiH
Kaparanaubi3. LLIaH oHali TyTaHybl MyMKiH.

LLlaKcopyabi Kocy

LLlaHcoprbitl WwnaHrbiH (3) (kepek-kapak) )oHKanapabl
acnupaumansik kente Kybbipra (4) KocbiHbi3. CopfbiL
wnaHrbiH (3) WaHCopFbILIKa KOCbIHbI3 (KepeK-xapakrap).
Ocbl HyCKay/bIKTap akplpblHaa TP LaHCOPFbILLTapFa KOCY
aficTepi KepceTinreH.

OnTMMan bl WaHCopPY YLLiH MyMKIHZIriHLIE XapbinyaaH
CaKTanTbiH NnacTUHaHbl (14) opHaTbiHbI3.

YKoHKa ypney ab/ibIFbiH WAHCOPY/bl KOCKAH Ke3/1e OLUipiHi3
(kapaHbi3 ,XKoHKa ypriey Kypbinfbichl, bet 50)ceHcopnbik,
nepHeMeH pacTaHpi3.

LLlaHcopFbILL OHAENETIH MaTepuanta cankec bonybl Kaxer.
[leHcaynblkKa 3usiH, 00bIP TyFbI3aTbiH HEMECE KYPFaK
LaHZap YLUiH apHaibl WaHCOPFbILITHI NaiaanaHbiHbI3.

Manpanany

MainganaHy Typnepi

» BapnbiK XYMbICTapAaH angbiH aNeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aiblpbiH PO3eTKaAaH WbIFapPbIHbI3.

EHjic bypbiwbiH pettey (E-F cypeTiH KapaHbi3)

Tipeyiw TakTa (5) Tek 45° et eHic bypblTapbl yLWiH OHFa
KbIpbINybl MyMKIH.

YapbinyaaH cakrantbi nnactuHa (14) kucbik apanayaa
OpHaTbINybl MYMKiH EMEC.

- ApanonoTHOCbIH (8) OpHaTbIHbI3.

- XapbinyaH cakTauTbiH MNacTuHaHbl (14) wetwixjs.
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- (17) bypaHpacbiH bocarbin, Tipey TakTacbiH (5)
acnupauuanbik kente Kyobip (4) barbiTbiHga
KbIMDKbITBIHBI3.

~ [lon eHic bypblLWbIH PETTEY YLLUiH Tipey TaKTacbiHAR OH,
aHe con xarbiHaa 0°, 22,5° xaHe 45° bypbllwuTapbiHaa
Tipeny Hyktenepi bap. Tipey TaktachiH (5) wkanara (18)
CaK KepeKTi Kynre KucanTbiHbI3. backa kucato
6ypbilwTapbiH bYpbILL BALIETiL apKbINbl PETTEY MYMKIH.

- CocblH Tipey TakTacbiH (5) Tipenrexiue apa nonoTHoCHI
(8) baFbiTbiHAA XKbIMKbITbIHbI3.

- YcrarblwTbl (16) barbiTraybiw aeHrenek (7) apa
MONOTHOCBIHbIK aPKAChIHAA aTaTbIH ETiM XbIMKbITHIHbI3.
[lan kecikTep Tek baFbITTaybiLL ieHrenek apa
MONOTHOCBIHbIK aPKAChIHAA XaKblH TYpFaHaa FaHa MyMKiH
bonappl.

- (17) bypaHpachbiH Kaitta bepik bypan KorblHbI3.

Kecik cbi3bifbiH 6aKbinay eHjic 6ypbiwTapbinaa

(19 (9

(10) (5) (20) (18)

Kecik cbi3blfbiH bakbinay yLuiH KepiHic Tepesecinae

Cut Control (9) ywin 6enri (19) TikbypbILTbIK KeciK yiui 0°
MeHeH xaHe benrinep (20) oHra HeMece ConFa TYCETIH eHic
Keciktepi 45° yuwi (18) wkanacbl bobiHiLa bap.

Kecik benrici 0° xaHe 45° eHic bypbilLbl ywiH
nponopunoHanbbl 6onagsl. On Cut Control (9) ywiH
KepiHic TepeseciHpe bonybl MyMKiH TypaKTbl eMece
KOCbIMLUA Cbi3bl/iFaH benrimeH bonybl MyMKiH 60nbin OHbI
Ot OHav bonappl.

[lin XXyMbIC iCTeY YLUIH €H aKCbICbl CbIHAKTbI KECIKT
OpbIHAAHDbI3.

Tipeyiw TakraHb! XbImKbITy (E CypeTiH KapaHbi3)

LLleTke »aKblH apanay YLUiH Tipeyil TakTaHbl (5) apkpira
KbIMKbITYFa bonafbl.

Apa nonoTHoCbIH (8) opHaTbIHbI3.

(17) bypaHpacbiH bocatbin, Tipey TakTachiH (5)
acnupaumanblK kente Kydbip (4) barFbiTbiHAa XKbIMKbITbIHbI3.
YcrarbiwTbl (16) barbiTraybi AeHrenek (7) apa
MONOTHOCHIHbIK aPKACIH/A KaTaTblH ETiM XKbIKbITbIHbI3.
[an keciktep Tek barbITTayblll 6Hrenek apa nonoTHOCIHbIK,
apKacblHfa XaKblH TypFaHaa FaHa MyMKiH bonagpl.

(17) bypannamachbiH KaiTa bepik bypan KoMbiHbI3.
JKblmKbITbINFaH Tipey TakTacbiHaa (5) apanay Tek 0° kucato
OypbilibiHAA MYMKIH. byaH backa Kecik Cbi3blfblH
bakpinayabl Cut Control posetkamer (10) xaHe xapbinynaH
CaKTanTbIH nnacTMHamex (14) narnananyra bonmangpl.
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YKoHKa ypney Kypbingbicbi

YKoHKa ypney xabppiFblfaH aya aFbiHbIMEH KeCiK Cbi3blFbiH
XOHKanapaaH boc cakrayra bonagpi.

| YKoHKa ypney *ababifblH KoCy: KaTTbl
2952 | OHKa XacanaTblH aFalll, inacTMacca
22\ | 1.6. Menen XyMbic icTereHze (6)
eLiprilWiH acnupaumManblk kybbip
BarbITbIHAA KbIMKbITbIHbI3.

YKoHKa ypney xabablFblH eLwipy:

o ~| MeTanga Xymbic icTeyae XaHe WaKcopy
2| kocbinFanpa ewwipriwit (6) apa
MONOTHOCHI HaFbITbIHAA KbIKbITbIHBI3.

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEeKTP KYPanablH, 3aybITTbIK TaKTalHLWacbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybi Kaxer. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp KypanaapmeH 220 B xxymbic
icteyre 6onaapl.

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xibepmei KocKbiw/ewipriwTi bacy
MYMKiHAiriHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

INEKTP Kypanzbl KOCY YLUiH KOCKblLL/ewwipriluTi (2)

bacblHbI3.

KockpiLu/ewipriwTi 6ekiTy yLuiH (2) oHbl Kpicbin ycTan

bICbIpMaHbl (1) OHFa HeMece ConFa XbIMKbITbIHbI3.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLiH KocKblLu/ewwipriwwTi (2)

xibepiHi3. Kockpitw/ewipriw (2) byratranrad bonca oHbl

anfbiMeH bacbin cocbiH XibepiHia.

XKypic caHbin 6ackapy

KockbiwTbl/ewipritwTi (2) bacy KyLiiH e3repTe oTbipbim,
KOCbINFaH KypanablH ypic caHbiH bipTiHaen peTreyre
bonaabi.

KockbiwTbl/ewipriwTi (2) xar backanaa TeMeHipeK xypic
CaHbIMeH XyMbic icTergi. bacy KyLi ackaHaa )ypic caHbl
acafpl.

Tanan eTineTiH Xypic CaHblH MaTepHUan MeH XyMbIC Xacay
aFfarblHa bainaHblCTbl DOMbIN OHY TXipKUbE apKbibl
aHblKTayFa bonagbl.

Apa AUCKICiH AaiblHAAMara OpHaTy/a XaHe nnactMacca MeH
AMOMUHUIAAT BHAEYAE apanay XbiNfaMAbIFbIH TOMEHAETY
YCbIHbINAADI.

A3 xypicTep CaHbIHAA Y3aK yaKbIT 3NeKTP Kypanip
naiaanaHy OHbIH KaTTbl KbI3YbIH TYAbIPYbl MYMKIH. Apa
MOMOTHOCbIH anbiM 3NEKTP KypanblH CanKbIHAATY YLLiH LWaMm.
3 MUHYT MaKCHManAbIK XypiC CaHbIHAA iCTETIHi3.

MaiiaanaHy Hyckaynapbl
» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFapbIHbi3.

» KbinbiwTbl apa Typbin Kanca aneKTp Kypanbi 6ipaeH
owipiHis.

» Kiwi Hemece XiHilKe AalibiHAaManapabl eHgeyae
apAaibimM Ko3FanMaiTbiH TOCEM Hemece apanay
KypbinFbicbiH (Bosch PLS 300) naiiganaHbiubis.

OnTUMangbl XaHe HaKTbl apanay HaTUXeCiHe XeTi YLiH

KaTTbl backin apanaHbi3.

KanbiH arawra (>40 MM) y3biH kaHe Typa Keciktepgi

apanayfia apanay cbisbirbl Typa bonmaybl MymKiH. [ypbic

KecikTep ywwiH byn xaraaiaa Bosch gexrenek apacblH

nanaanaHy yCbiHbINabl.

Barbipma apanap (G cypeTiH KapaHpi3)

» Kon apacbimeH TeK aFall, TMNCOKapTOH T.6. CUAKTbI
XKyMcak Matepuangapabl eHgeyre 6onaapi!

Kon apa yLwiH TeK KbiCKa apa NonoTHoNapbiH NaiaanaHblHbI3.

Kyka apa 0° eHic bypbiLbiMeH MyMKiH bonagbl.

INEeKTP KypanbiH Tipeyill TakTaHbiH (5) apka LweTiMeH

NalblHiamara apa KCKiciH (8) narbinpamara Turisben

KOMbIHbI3 A1a KOCbIHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcUMangbl XXypic CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KypanblH KaTTbl AaiblHaamara 6ackin apa nonoTHOCHIH

aKbIpblH AadblHAAMara KiprisiHia.

Tipey TakTachl (5) Tonbik beTimeH AanblHgamMaza xaTkaHaa

KQXKETTi apanay Cbi3blFbIMEH apanaHbl3.

CybiTy/maiinay Kypanpgapbl
MeTangbl apanaypaa kbi3bin keTyi cebebiHeH kecik
CbI3bIFbIHAA CYbITY HEMeCe Mainay KypasbliH CYpY Kepek.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

Kbiamet KepceTy xaHe Ta3anay

» BapnbiK XXYMbICTapAaH angblH INEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» Xakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep waH Tycy bitenin kanca, anekTp KyapnbiH eLwipin

LUAHCOPY/bI LELLIM LLIAH X3HE XOHKaNapAbl bl KOWbIHbI3.

Apa nonoTHOCbIHbIH, BEKITKILLIH Xyieni Typae Ta3anaHpi3. On

YLLIH apa NONOTHOCHIH 3NEKTP KypasnblHaH anbin 3NeKTp

KYParblH TEric Xepre xar KarblHbI3.

INEKTP KypanbiHbIH KATTbl NTAaCTaHybl XKYMbIC aKay/bIKTapblHa

anbin Kenyi MyMkiH. Con yLWiH KaTTbl LWaH, XacanaTbiH

Marepuanaapgbl ToMeHHeH bacneH apanamaHpi3.

» TeTeHLle XKYMbIC XaFAalibiHAA MYMKiH OonFaHwa
LIAHCOPFbILTDI NaiAanaHbiHbI3. XKenpgeTkiw Tecikri
Ui ypnen, Ta3apTbin apTbik TOKTaH CaKTaHTbIH
KocKbiwTbl (PRCD) KocbIHpbI3. MeTanibl eHeye TokK,
OTKI3€TiH LaH 3NeKTP KypanblHbIH iliHAE X1HaNYbI
MYMKiH. INeKTP KypanbiHbIH OKLIayNarbiLbl 3aKbIMAanybl
MYMKiH.

BarbiTTaybiw aeHrenexTi (7) keize 6ip TaMiLbl MaiMeH

MannaHbl3.

BarbITTayLwbl feHrenexTi (7) xyieni Typae TekcepiHis.

TosraH benwekTi Bosch cepsuc opTanbiFbiHAa aMacTbipy

KaXeT.

Erep baiinaHbic cbiMbIH anmacTbipy KaxeT bonca,

KayincisgikTi TemeHaeyie xon bepMmec yLiH anMacTbipyabl
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Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiH
aBTOpU3aUMANAHFaH KNUEHTTEpre KbI3MeT KepceTy
OpTanbIKTapbiHAa OPbIHAAHbI3.

TyTbIHYLWbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe Naiifanany
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHIMELi KOHALY XaHe KyTY,
CoHpaM-aK kocankbl benLIeKTep Typanbl cypakTapFa xayan
6epeni. Xapbiny cbiabanapbl MeH Kocankbl bentiektep
Typanbl ManimMeTTepAi TOMeHAEri MekeHxanaa Tabachbia:
www.bosch-pt.com

Bosch barnapnamachl keHec Tobbl bisgiH eHiMaep xaHe
ONapAblH KepeK-KapakTapbl Typanbl CypakTapbiHbi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koo aHe Kocankpl bentuektepre Tancbipbic 6epy
KesiHfe MiHAETTi Typae eHiMAiH 3aybITTbIK TaKTaNLLIACbIHAAFbI
10-caHabl 6HIM HEMIPIH Xa3bIHbI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPabIH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept boww”
(hUpManblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHimMaepi nanaanany Kayinti, AeHcaynblFbiHpbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay XaHe
TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN DoMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

KasakcraH

TyTbIHyLWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbinpay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTanbIKTapbl MeH Kabbinaay
MYHKTEPiHiH MEKeH-)XaWbl Typanbl TONbIK )XoHE 63€eKTi
aknapartbl Cis: www.bosch-professional.kz pecmu caitTtaH
ana anachbl3

Kapere xapaty

ANeKTp Kypanaap, Xabablktap xaHe bymanapbiH aiHanaHbi
KOpFanTbIH Kaflere XapaTyra anapy Kaxer.

E ANeKTp Kypanaap/bl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbi3!

Tek kaHa EO engepi ywin:

INeKTP KaHe ANEKTPOHABIK ecki kypanaap bolbiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHaapra cankec
naiaanaHyra xapamcbI3 3neKTp Kypanaapbl benexk
KWUHAMbIN, Ko[ere XapaTbinybl KAKET.
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Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice
4 Cititi toate avertizarile,
AVERTISMENT instructiunile, ilustratiile si
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate lamasa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incélzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate mdresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
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mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor aflat ,,sub tensiune” poate pune ,sub tensiune”
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
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corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panza de ferastrau inclinatd gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electricd in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferastrau se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
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Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd executdrii de tdieri si decupari
cu reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice
si cauciuc. Este adecvata pentru taieri in linie dreapta si
curba, cu un unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie
respectate recomandarile privind panzele de ferdstrau.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Dispozitiv de blocare a intrerupatorului pornit/
oprit

(2) Intrerupétor pornit/oprit

(3) Furtun de aspirare®

(4) Racord de aspirare

(5) Talpa de fixare

(6) Comutator suflanta span

(7) Rola de ghidare

(8) Panza de ferastrau®

(9) Fereastra de vizualizare pentru controlul liniei de
tdiere Cut Control"

(10) Soclu pentru controlul liniei de taiere
Cut Control"

(11) Protectia impotriva atingerii

(12) Méner (suprafatd izolatd de prindere)
(13) Sistem prindere panza de ferastrau
(14) Aparatoare antispan

(15) Sistem de prindere accesorii

(16) Dispozitiv de fixare a rolei de ghidare
(17) Surub

(18) Scala unghiurilor de inclinare

(19) Marcaj de taiere la 0°

(20) Marcaj de taiere la 45°

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau vertical PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Numdr de identificare 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Control linie de taiere Cut Control ° ° °
Reglarea numarului de curse ° ° °
Putere nominala W 500 500 500
Putere debitata W 300 300 300
Numar de curse la mersul in gol n, rot/min 500-3100 500-3100 500-3100
Cursa mm 20 20 20
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Ferastrau vertical PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Adancime de tdiere maxima

- inlemn mm 70 70 72
- inaluminiu mm 10 10 10
- inotel (nealiat) mm 4 4 4
Unghi de taiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Clasa de protectie E ENAT EN

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominali [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de

executie specifice anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

PST700E PST 7000 E PST 7200 E
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 62841-2-11.
Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod normal:
Nivel presiune sonora dB(A) 88 88 88
Nivel putere sonora dB(A) 99 99 99
Incertitudine K dB 3 3 3
Purtati casti antifonice!
Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 62841-2-11:
Taierea pldcilor aglomerate cu panza de ferastrau T 144 D:
s m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Taierea tablei din metal cu panza de ferastrau T 118 A:
£ m/s> 11 11 11
K m/s? 3 3 3

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate in EN 62841 si pot fi
utilizate la compararea diferitelor scule electrice. Ele pot fi
folosite si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor i
zgomotului emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizata pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupa o utilizare mai indelungata.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a
panzelor de ferastrau recomandate. Montati numai panze de
ferdstrau avand coada cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T) sau cu coadd universala de 1/4" (coada in
forma de U). Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga
decat este necesar pentru tdierea preconizata.

Pentru tdiere in linie curba stransa, folositi o panza de
ferastrau ingusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figurile A si E)
» inainte de montare, curatati tija panzei de ferastrau. O

tija de prindere murdara nu poate fi fixata in conditii de
siguranta.
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impingeti in sus, in directia sagetii, sistemul de prindere al
panzei de ferdstrau (13). impingeti panza de ferastrau (8)
cu dintii orientati in directia de taiere, pana la punctul de
oprire, in sistemul de prindere al panzei de ferastrau.
La montarea panzei de ferastrau aveti grijd spatele acesteia
sa se afle in canelura rolei de ghidare (7).
Taierile precise sunt posibile numai daca rola de ghidare (7)
se sprijind fara joc, dar nu prea strans, pe spatele panzei de
ferastrau (panza de ferastrau (8) nu trebuie s fie indoita din
cauza rolei de ghidare). Daca este necesar, slabiti surubul
(17) si deplasati suportul (16) rolei de ghidare astfel incat
aceasta sa se sprijine fard joc pe spatele panzei de ferastrau.
Strangeti din nou bine surubul (17).
» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panza de ferastrdu care nu este fixata bine poate cadea
afard din sistemul de prindere si va poate provoca raniri.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura B)

impingeti sistemul de prindere a panzei de ferastrau (13) in
directia sagetii, in sus si extrageti panza de ferastrau (8).
Daca panza de ferastrau se blocheaza in momentul
extragerii, impingeti usor spre inainte (maximum 2 mm)
sistemul de prindrre al panzei de ferastrau (13).

Aparatoare antisgpan (vezi figura C)

Aparatoarea antigpan (accesoriu) (14) poate impiedica
ruperea aschiilor de pe suprafata superioara a materialului la
taierea lemnului. Aparatoarea antispan poate fi utilizatd
numai la anumite tipuri de panze de ferastrau si numai
pentru un unghi de tiiere de 0°. in timpul taierii cu
aparatoarea antispan, nu este permisa deplasarea spre
spate a talpii de fixare (5) in scopul taierii in apropierea
marginilor.

impingeti aparatoarea antispan (14) de jos in sus in talpa de
fixare (5) (cum este ilustrat in figura, cu degajarea
indreptata in sus).

Controlul liniei de taiere Cut Control

Dispozitivul de control al liniei de taiere Cut Control permite
ghidarea precisd a sculei electrice de-a lungul liniei de taiere
marcate pe piesa de lucru. Cut Control este alcatuit din
fereastra de vizualizare (9) cu marcaje de téiere si soclul
(10) pentru fixare pe scula electrica.

Fixarea Cut Control pe talpa de fixare (vezi figura D)
Prindeti strans fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(9) in suporturile soclului (10). Contrapresati usor soclul si
fixati-l in sistemul de prindere accesorii (15) al talpii de
fixare (5).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de
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fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 mascd de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Montati un furtun de aspirare (3) (accesoriu) pe racordul de

aspirare (4). Racordati furtunul de aspirare (3) la un

aspirator de praf (accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de

ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate

pentru racordare.

Pe cat posibil, pentru o aspirare optima, montatia

aparatoarea antispan (14).

Deconectati suflanta de span in cazul in care ati racordat

dispozitivul de aspirare a prafului (vezi ,Suflantd de span*,

Pagina 56).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul

de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene

sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figurile E-F)

Talpa de fixare (5) poate fi intoarsa spre dreapta sau spre

stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Aparatoarea antispan (14) nu poate fi utilizata pentru

taierile oblice.

- Montati o panza de ferastrau (8).

- Demontati apdrdtoarea antigpan (14).

- Slabiti surubul (17) si impingei usor talpa de fixare (5) in
directia racordului de aspirare (4).

- Pentru reglarea precisa a unghiurilor de inclinare talpa de
fixare are in partea dreapta si stangd puncte de oprire la
0°,22,5°si 45°. Rabatati talpa de fixare (5) conform
scalei (18) in pozitia doritd. Cu ajutorul unui raportor pot
fi reglate si alte unghiuri de inclinare.

- mpingeti apoi talpa de fixare (5) pana la punctul de
oprire in directia panzei de ferastrdu (8).

- Deplasati astfel suportul (16) incét rola de ghidare (7) sa
se sprijine pe spatele panzei de ferastrdu. Tdieri precise
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sunt posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fara
joc pe spatele panzei de ferastrau.
- Strangeti din nou bine surubul (17).

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

(10) (5) (20) (18)

Pentru controlul liniei de taiere, pe fereastra de vizualizare
pentru Cut Control (9) este prevazut un marcaj (19) pentru
taieri in unghi drept la 0° si cate un marcaj (20) pentru taieri
oblice cu caderea piesei tdiate in dreapta sau stanga la 45°,
corespunzator scalei (18).

Marcajul de taiere pentru unghiuri de inclinare intre 0° si 45°
rezulta in mod proportional. El poate fi trasat in mod
suplimentar pe fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(9) cu un marker lavabil si apoi sters.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intdi o tdiere de proba.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura E)

Pentru tdieri in apropierea marginilor, puteti deplasa spre
spate talpa de fixare (5).

Montati o panza de ferastrau (8).

Slabiti surubul (17) si impingeti talpa de fixare (5) pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare (4).
Deplasati astfel suportul (16) incat rola de ghidare (7) sd se
sprijine pe spatele panzei de ferastrau. Taieri precise sunt
posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fard joc pe
spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou bine surubul (17).

Taierea cu talpa de fixare (5) deplasata este posibild numai
cu un unghi de inclinare de 0°. in plus, nu este permisd
folosirea controlului liniei de taiere Cut Control cu soclul
(10) si nici a aparatoarei antispan (14).

Suflanta de span

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de
suflare a aschiilor linia de téiere poate fi mentinuta libera de
aschii.

S20522 | Conectarea suflantei de gpan: Pentru
o | lucrarile care presupun indepartarea

Woo\ unui volum mare de aschii in lemn,

\ zy?%%?: material plastic etc., impingeti

\ ) comutatorul (6) in directia racordului
— de aspirare.

522 | Deconectarea suflantei de span: Pentru
o | lucrdrile in metal cat si in cazul
2| racordrii dispozitivului de aspirare a
prafului, impingeti comutatorul (6) in
directia panzei de ferastrau.

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Pornire/oprire

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul

pornit/oprit (2).

Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit (2), tineti-l

apasat si impingeti dispozitivul de blocare (1) spre dreapta

sau spre stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul

pornit/oprit (2). Dacd intrerupatorul pornit/oprit (2) este

blocat, mai intai apasati-l si apoi eliberati-|.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fard trepte numarul de curse al sculei electrice

deja pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai

usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2).

0 apdsare usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2)

are drept efect un numar redus de curse. Pe masura ce

apasarea creste, se mareste corespunzator i numarul de

curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat si

de conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba

practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul

punerii panzei de ferdstrau pe piesa de lucru cat i in cazul

taierii materialului plastic si a aluminiului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar

mai mic de curse scula electricd se poate infierbanta

puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula

electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,

pentru a se raci, timp de aproximativ 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» in cazulin care panza de ferastrau se blocheaza, opriti
imediat scula electrica.

» Laprelucrarea pieselor mici sau subtiri, folositi
intotdeauna un un suport de sprijin stabil sau o statie
de taiere (Bosch PLS 300).

Taiati cu 0 apasare moderata pentru a obtine un rezultat de

taiere optim si precis.
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La taierile lungi si drepte in lemn gros (>40 mm) fagasul de
tdiere poate avea un traseu imprecis. In acest caz, pentru
taieri precise se recomanda utilizarea unui ferastrau circular
Bosch.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura G)
» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a. !
Intrebuintati pentru tiierea cu patrundere directa in material
numai panze de ferastrdu scurte. Tdierea cu patrundere
directd in material este posibild numai cu un unghi de
inclinare de 0°.
Asezati scula electrica cu muchia anterioard a talpii de fixare
(5) pe piesa de lucru, fard ca panza de ferastrau (8) sa
atingd piesa de lucru si porniti-o. in cazul sculelor electrice
prevdzute cu reglarea numarului de curse selectati numarul
maxim de curse. Tmpingeti si apasati scula electricd pe piesa
de lucru si ldsati panza de ferastrau sa patrunda lent in piesa
de lucru.
De indata ce talpa de fixare (5) se sprijind in intregime pe
piesa de lucru, tdiati in continuare de-a lungul liniei de taiere.

Agent de racire/lubrifiant

La tdierea metalului, din cauza incalzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de tdiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd orificiul de evacuare a prafului se infunda, opriti scula

electrica, scoateti dispozitivul de aspirare a prafului si

indepartati praful si aschiile.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scula electrica

si bateti usor scula electrica de o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus

sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se
degaja mult praf.

» in conditii de lucru extrem de grele, folositi
intotdeauna, in masura posibilitatilor, o instalatie de
aspirare. Suflati frecvent fantele de aerisire si
conectati in serie un intrerupator de protectie
impotriva tensiunilor periculoase (PRCD). in cazul
prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
a sculei electrice poate fi afectatd.

Ocazional, ungeti rola de ghidare (7) cu o picdtura de ulei.

Controlati rola de ghidare (7) regulat. Dacd este uzata,

trebuie schimbatd la un centru autorizat de asistenta service

post-vanzari Bosch.
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Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru
aevita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta
operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru
autorizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd post-vanzare vd sta la
dispozitie pentru a raspunde intrebarilor dumneavoastra
atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea aparatului
dumneavoastrd, cat si in ceea ce priveste piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii privind
piesele de schimb gasiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch vd ajuta cu placere in
chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile lor.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ

2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul

menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate cdtre o statie de
revalorificare ecologica.
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YKa3aHusa 3a cUrypHoct

061wy ykasaHus 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

X NPEQYNPE)K- Npouetete BcHuku npeaynpexae-

LEHUE HUA, yKa3aHHA, 3ano3HanTe ce ¢
(hurypuTe U TEXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [1po-
MYCKM NPY CNasBaHeTo Ha yKasaHWATa No-4ony Morar fja npe-
[QM3BMKAT TOKOB YAAP U/UMHK TEXKK TPABMMU.
CbXpaHaABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.
3non3BaHKAT No-A0Ny TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTPUUEcKaTa MPeXa enekTPOnH-
CTPyMeHTH (Cbe 3axpaHBall kaben) 1 40 3axpaHBaHu OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBall
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A0OOPe ocBETEHO.
Pa3xBbpnaHuTe UMK TbMHW PabOTHU MeCTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paborteTe c eNneKTPOMHCTPYMEHTa B CPEAA C NOBU-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3us, B 6nu-
30CT 40 NecHO3ananuMM TEYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxo-
0bpa3xu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPM, KOMTO MOraT fia Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasHu MaTepuani Unu napu.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHM NHULA Ha 6e3onacHo pa3cTo-
AHKe, f0KaTo PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHWeTo By 6bae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute KoH-
TpONa Haf eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce AonycKa U3MeHsHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbC 3aHyNneHH eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIrMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

» U3baArsaiite gonupa Ha TANoTo By A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH ypeau, NeUKH U XNagUnHU-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yfiap € Nno-ronam.

» [peana3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. pOHWKBAHETO Ha BOJA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
T0 TOW He € npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBawwusa kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UMK oTkaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena

OT HarpABaHe, OMacnABaHe, JONUP A0 OCTPH prboBe
WNK1 [0 NOABWXHM 3BEHA Ha MaLMHK. [TOBPEeHH UK
yCyKaHu Kabenu yBenuuasar pucka oT Bb3HUKBaHE Ha To-
KOB yzap.

» Korato paboTiTe C eneKTPOHHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaliTe CaMo YALMKUTENHH Kabenn, noaxoaawy 3a pa-
60Ta Ha OTKPUTO. M3M0N3BAHETO Ha YALMKUTEN, NPej-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamansBa pUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB y/aap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa cpefia, U3Non3BaiTe NpeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH ToKoBe. 13non3saHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a yTeUHW TOKOBE HaMaNABa ONacHoCTTa Ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB y/ap.

BesonaceH HauuH Ha pabota

» Bbaete KOHLEHTPUPAHH, CliefeTe BHUMATENHO AeCT-
BHATa CH M NOCTbNBAlTE NPeAna3nueo U pasymHo. He
M3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraro cTe yMo-
PeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHH BeLLecTBa,
anKoxon UNM ynowBalLy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXe fid UMa 3a
MOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUS.

» Pabortete c npeana3Baio paborHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAnasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 33
Mon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTa el
HOCT IMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo iuXaTenHa Macka,
3[1paBy NITbTHO3aTBOPEHHN 0DYBKM CbC CTabuneH rpai-
hep, 3alLMTHA KacKa UK LyMo3arnyLwnTent (aHTdo-
HM), HaMansABa pyUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0BA 3M0M0-
nyka.

» U3bArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. lpeau fa BkniouuTe Lwen-
cena B KOHTaKTa UNK ia nocTaBuTe batepuaATa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue MyCKOBUAT NPEKbCBAY e No3uLusA "3Knoue-
HO". HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBay UK NOAABAHETO Ha 3aXPaHBaLL0
HanpexeHue, [JOKaTo MYCKOBUAT MPEKbCBAY € BKMIOUEH,
YBENWUABA ONACHOCTTA OT TPYOBU 3NONOMYKH.

» Mpepu fa BKNOUUTE @NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce YBeps-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHIH OT Hero BCHUKH MOMOLYHH
MHCTPYMEHTH W FaeuHH Kniouose. [1oMOLLEH UHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE [1a MPUUMHH
TPaBMU.

» UsbAreaiite HeecTeCTBEHUTE MONOXXEHUS HA TANOTO.
PaGorteTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT nopAbpXkaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie Moxe-
Te [1a KOHTPONMpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA No-A0bpe  no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyaLus.

» PaGotete c noaxoasnwo obnekno. He pa6oterte c wu-
POKHM APEXH UNH YKpaLeHus. [ipbXTe KocaTa U fpexu-
Te cH Ha Ge3onacHo pascTosHMe OT ABHXKELLH ce 3Be-
Ha. LLIpokuTe ipexu, yKpalleHuaTa, fbnruTe Kocu Morar
na bbat 3axBaHaTH W YBNEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO € Bb3MOXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHPaLy-
OHHa cHcTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BK/IOUeHa U
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(hyHKLMOHMPa H3NPaBHO. V3M0N3BaHETO Ha aciUpaLu-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ib/KALLM Ce Ha OT-
[ienaim ce npyu paboTa npaxose.

» [106poTo No3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCNeAC-

TBMeE Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ, 32 HAManABa-
He Ha BHUMaHUeTO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EHO HEBHUMATENHO IENCTBIUE MOXE [
Npean3BrKa TEXKM HapaHABaHWA CaMO 3@ UYaCTH OT CEKYH-
nara.

TPUKNMBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiite eneKTpouHCTpPyMeHTa. U3nons-

BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe caMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeaHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-6esonacHo, koraTo M3Mnon3Bare NoAXOAALIMA eNeKTpo-
WHCTPYMEHT B 3a1aleHNA OT NPOU3BOAUTENA INANA30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbcBay e noBpeAeH. ENeKkTpoUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a Obie M3KNMIoUBaH U BKMIOUBAH MO NPEABUAEHUA
0T NPOM3BOMMUTENA HAUMH, € OnaceH v Tpabaa aa bbae pe-
MOHTUPaH.

Mpeau fa H3BbpLIBaTE KAKBUTO H A1a € feiHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tas| MApKa Npemaxsa
0MacHOCTTa OT 3a/ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa No
HEBHUMaHHKe.

CbXxpaHsaBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
ZieTo He Morat Aja 6baart focTurHaty ot geua. He go-
nyckaiite Te fa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHK.

MopabpxaiiTe 40bpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH 1 ak-
cecoapute um. MpoBepsaBaiiTe Aanu NoABUXKHUTE 3Be-
Ha (yHKLMOHMPAT bDe3yKOpHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
MW MMa cUyNeHH UMK NOBPEAEHH AeTaiNu, KOUTO Hapy-
LIABaT UMK U3MEHAT YHKLUUTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHU. MHOTO OT TPY/I0BHTE 3M0NONYKK Ce [ibMKaT Ha
Hefobpe NoAmbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPEaH.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH M unCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXKELLW UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbbOBE 0Ka3BaT No-Mako CbpoTHBNE-
HWe U Cce BOAAT N0-NEKO.

W3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, AONMbIIHUTEN-
HUTe NpUcnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CbODPa3HO MHCTPYKLMKUTE Ha npousBoauTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPeTHHUTE PaboTHM yC-
NOBHA U ONepaLyu, KOUTO TPAOBA Aa u3NbAHUTe. M3-
NON3BAHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUUHK OT
NPefBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NPUMOXKEHUS MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYI0BH 3M0MONYKH.
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» lMoaabpxaiTe APLKKNUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
M HeOMacneHu. Xmb3raBuTe APbXKW U PbKOXBATKK HEe
no3BonsABat besonacHata pa60Ta u J:l06p0T0 KOHTpONKpa-
HEe Ha ENNEKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEQUaAK-
BaHa CUTyauluA.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTE Bu
[ia ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudULUpaHHK cneLHanuc-
TH M CaMO C H3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTUpa CbXpaHsaBaHe Ha be-
30MaCcHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuua 3a 6e3onacHa pabota c npobogHu
TPHOHU

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLECTBY-
Ba ONACHOCT PaGOTHUAT MHCTPYMEHT MoXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTAa NPOBOAHHULH NOA Hanpexe-
HUe UNK 3aXpaHBalLuA kaben, fonupaiiTe eNeKTPOUHC-
TPYMeHTa camMo 10 U30NMPaHUTE NOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTE. [1py1 KOHTAKT Ha peXeLns akcecoap € Npo-
BOZIHWK MOJ, HANPEXXEHHUE € Bb3MOXHO HanpexeHUeTo ia
ce npefafie No MeTa/HUTE IETANNM Ha eNEKTPOUHCTPY-
MeHTa ¥ TOBa [1a NpefM3BMKa TOKOB yaap.

» U3non3Baiite ckobu N1 APy NOAX0OAALLM CPEACTBA
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua feran.
[IbpKaHeTo Ha 06paboTBaHKA eTain Ha pbka UK Npu-
TMCKaHEeTO My [10 TANOTO MOXe [a Npefu3BuKa 3aryba Ha
KOHTpON.

» [IpbXTe pbleTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nop o6pabotBanusa gerain. CbliecTsy-
Ba OMACHOCT J1a Ce HapaHHTe, ako AONpPeTe PexeLLms
TIUCT.

» [lonupaiiTe eneKTPOMHCTPYMeHTa [0 obpaboTBanua
AeTain, cnep Kato npefBapUTENHO CTe FO BKNIOUHNH.
B NpoTMBEH Cyuai CblECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha OTKaT, aK0 PEXELLMAT IMCT CE 3aKNUHU B 0bpaboTBa-
HUA oeTann.

» o Bpeme Ha pA3aHe BHHMaBaliTe OCHOBHaTa NnoyYa ja
NeXu cTabunHo. AKo PeXeLLMAT IUCT Ce 3aKMUHH, TOBa
MOXe [1a Npeu3B1Ka OTKaT UK CUYNBaHe Ha PeXeLLms
TIUCT.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTa MbpPBO U3KNIOUBaAITE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U H3BaXKAaNTe peXxelus NucT
OT MeX[AHMHaTa efiBa CNefi OKOHUATENHOTO My CiUpaHe.
Taka u3bsreare onacHoCTTa 0T Bb3HWUKBaHE Ha OTKaT U MO-
eTe 6e30nacHo ia 0CTaBUTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» Mpepu pa octaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HambAHO. B NpoT1BeH ciyuan u3-
NON3BaHUAT PaboTeH UHCTPYMEHT MOXe ia LoNpe Apyr
NpefMeT 1 [1a Npeau3B1Kka HEKOHTPONMPAaHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

» U3non3Baiite camo HoXKOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UMK 3aTbMEHN HOXOBE MOraT [1a ce CUYNAT, Aa
NoBPEAAT Cpesa UK a Npeanu3BMKaT 3aknuHBaHe.
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» Cnep u3KniouBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA He CH-
paiiTe pexeLus NUCT NPUHYANTENHO, KaTo ro NPUTHC-
KaTe OT ABeTe CTPaHH. PeXeLLmMaT NUCT MoXe f1a bbae
NOBPE/EH, 1a Ce CUyNU WK f1a NPear3BrKa 0bpateH oT-
Kar.

» U3non3ssaiite noagxoaawm npubopu, 3a Aa oTKpUeTe
©BEHTYaNHo CKPHTH NoA NOBbLPXHOCTTa Tpbbonposo-
AW, Unu ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHAb-
[UTENHO APYXKecTBO. BNn3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
MPOBOMHHLY MOl HAMPEXEHNE MOXe [a NPEeU3BMKa MO-
Xap 1 TOKOB yaap. YBPeXaaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe Aa
[0Befie 710 eKcrnoaus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL
1Ma 3a NOCNeCTBHE roNeMU MaTepUarnHH LLETH U MOXeE
[1a NPe/IM3B1Ka TOKOB yaap.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKM YKA3aHUA H
MHCTPYKLMHK 3a 6e3onacHocT. Mponycku npu
CrMa3BaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE 3a besonacHocT
1 yKasaHuATa 3a pabota Morar ia Umar 3a noc-
NE[ICTBUE TOKOB yaap, NOXap U/Wnn TEXKKU
TPaBMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuza U30bpaKeHUATa B NPEIHATa YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

MpenHa3HaueHHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpeHa3HaueH 3a paspA3BaHe 1 Us-
pA3BaHe N0 BbTPELLEH KOHTYP B [bPBECHU MaTepHanu, nnac-

TMacH, MeTanu, KepaMUUHH NNIOYN U T'yMa Npu U3NON3BaHe
Ha cTabunHa ocHoBa. Toi e NOAXOAALL 3a U3Mb/HABAHE Ha
NpaBoMMHENHN CPE30BE W PA3aHe NO Abra C HakMnoH Ao 45°.
Mpw ToBa TPsAbBa Aa ObAaT CNa3BaHM M yKa3aHWATA 3a NoN3-
BaHe Ha PeXelLlus NUCT.

U306pa3eHn enemeHTH

Homepu1paHeTo Ha enemeHTHTe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ce
OTHacA 10 M300PaKEHMATA Ha CTPAHULMTE C hUTypHTE.

(1) BytoH 3a 6nokMpaHe Ha NyCKOBHA NPEKbCBaY
(2) MyckoB npekbcBay

(3) Macmyksaty mapkyy”

(4) Lyuep 3a BKNouBaHe Ha acnupalMoHHa ypeada
(5) OcHoBHa nnoua

(6) MpeBskntousaten npucnocobnenue 3a uapyxsaxe
Ha CTbProTUHH

(7) Bopeuya ponka
(8) Linpkynape auck"

(9) Bu3bop 3a KOHTPON HA IMHKATA Ha pA3aHe
Cut Control"

(10) 'He3no 3a KOHTPON Ha IMHKATA HA pA3aHe
Cut Control"

(11) MpennaseH ekpaH
(12) PvkoxBatka (M30nMpaHK MOBLPXHOCTH)
(13) MocTaBka Ha LMPKYNAPHUSA AUCK

(14) MNpepnnasHa nnacTMHa cpely OTKbPTBaHE Ha pbb-
yetara”

(15) KaHanueta 3a 3axBalljaHe Ha JOMbAHUTENHU NPUC-
nocobnenus

(16) [bprxau Ha BodeLata ponka

(17) Bunt

(18) Ckana 3a U3mepBaHe Ha brb/a Ha CKOCABaHE
(19) Mapkuposka Ha cpesa 0°

(20) MapkupoBka Ha cpesa 45°

A) W306paseHuTe Ha hUrypuTe U ONUCAHUTE AOMBAHUTENHH

npucnocoﬁneuua He Ca BKNIOYEHHU B CTaHAapTHaTa OKomn-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH CNUCHK Ha AONbIHUTEN-
HUTe npucnocoﬁnenun MoXeTe fia HaMepHTe CbOTBETHO B
Kartanora HH 3a JOMbIHUTENHHU npucnocoSneHun.

TexHUUeCKH AaHHH

MpoboaeH TpuoH PST700E PST7000 E PST7200E
KatanoxeH Homep 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
KoHTpon Ha nuHUATa Ha psasaHe Cut Control ° °
PerynupaHe Ha yecToTaTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTb- ° ° °
natenHuTe oBUXXeHUsA

HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT W 500 500 500
lMonesHa MowHoCcT w 300 300 300
UecToTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbMNATENHNTE BUXKE- min* 500-3100 500-3100 500-3100
HWA Ha Npa3eH X0 N,

Xon mm 20 20 20
MakKc. abnbounHa Ha pasaHe

- B/[bpBO mm 70 70 72
~ B aNyMWHHWA mm 10 10 10
- B CTOMaHa (Henerupaxa) mm 4 4 4
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MpoboaeH TpuoH PST700E PST 7000 E PST7200E
HaknoH Ha ckocABaHe (HanABo/HagACHO), ° 45 45 45
Makc.

Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Knac Ha 3awura =] [T/l =N

[laHHu1Te Baxkar 3a HOMUHaNHO Hanpexenue [U] ot 230 V. Mpu 0TKNOHABALLM Ce HanpeXeHKe 1 NP1 CeLudUUH 3a OTAENHH

M3MbIHEHWUA TE€3U IaHHW MOraT [ia Bapupar.

WUndopmaLua 3a U3MbUBaH WYM M BUOpaLuu

PST700E PST 7000 E PST7200E
CTOMHOCTHTE HA EMUCKM Ha LIYM ca ycTaHOBeHM cbrnacHo EN 62841-2-11.
PaBHHMLLETO A Ha reHepUpPaHKA OT eNeKTPOMHCTPYMEHTA LyM 0BMKHOBEHO €:
HansraHe Ha 3Byka dB(A) 88 88 88
3BYKOBa MOLLIHOCT dB(A) 99 99 99
HeonpepeneHoct K dB 3 3 3

Paborterte ¢ wymo3zarnywurenu!

[TbnHaTa CTOMHOCT Ha BVI6paL|MVITe a, (BeKTOpHaTa Cyma no tpute Hal'lpaBI'IeHVIH) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpeaenenu cor-

nacHo EN 62841-2-11:

PsasaHe Ha Tanawut ¢ umpkynapeH auck T 144 D:

N m/s’ 10 10 10
K m/s? 3 3 3
Pf3aHe Ha MeTaneH N1CT ¢ uupkynapeH auck T 118 A:

A m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3
lMocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMAoaTaLua HUBO Ha MOHTMpaHe

BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha EMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPeHU
CbrnacHo npoueaypa, onpegeneHa B EN 62841 n moxe fa
CMYXXM 3a CPaBHABAHE C APYr1 eNEeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca
MOAXO/ALLM CbLLO TaKa 3a NPeABapUTENHA OLiEHKa Ha EMUCH-
UTE Ha BUOPALMK W LLYM.

lMocoueH1Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCHUM Ha
LUyM Ca NPELCTaBUTENHN 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHUS Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTBLT Ob-
e U3MON3BaH 3a APYrv LeUHOCTH, C Pa3nUUHK PaboTHM UHC-
TPYMEHTH N 6e3 HeobXoaMMOTO TEXHHUECKO 06CyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHUTE 1 CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe a ce pasnuuasat. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO fia YBeNH-
un BUOpaLMKTe W LWyMa Npes Nepruofia Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUDpaLmuuTe U Liyma TpabBa fia
Ce OTUWTaT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KNKOUeH Unu paboTu Ha NpaseH xoA. ToBa b1 Morno 3Hauu-
TEMHO fla HaManu eMUCHUTE Ha BUOpaLMK W LIYM Npe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

MpeanuceaiiTe JOMbIHWTENHU MEPKH 33 Npeana3BaHe Ha
paboTeLLnA C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[1eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKTe, HanpKUMep: TeXHUUECKo 0bCnyKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pblieTe ToNAK, LienecbobpasHa opraHu3aLms Ha paboTHUTe
CTbIKK.

» lpeau u3BbpLUBaHEe HAa KAKBMTO U A € IeHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaIiTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

MocrapAHe/cmAHa Ha pexeL nucT

» Tlpu MOHTMPaAHETO HNK CMAHATa Ha MHCTPYMeHTa pabo-
TeTe C NpeAna3Hu pbKaBHUM. PaboTHUTE HHCTPYMEHTH
“Mar ocTp1 pbboBe W Npu NpofbIKKUTENHA paboTa MoraT
[ Ce HaropeLLAT.

WU360p Ha LUPKYNAPHHA AUCK

CNUCbK Ha NPenopbyBaHUTE PEXELLM IMCTOBE MOXETE Aa
HamepHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKCroarawys.
13non3gaiiTe camo pexeLLy NMCTOBE C Onallka C eaHa rbp-
6uua (T-onalka) unu ¢ yuneepcanHa onaiwka 1/4" (U-onaw-
Ka). PexeLnaT nucT He TpabBa f1a e No-Ab/br OT Heobxoau-
MOTO 3a U3Mb/HABAHE Ha Cpe3a.

Mpu pA3aHe No bra ¢ ManbK pagnyc U3Non3sanTe TeCHU Ho-
XOBe.

MocTasane Ha pexeuw, nuct (Bx. ur. AME)

» Mpeau nocraBaHe NOUKCTETE ONALLKATa Ha PeXeLyus
nUcT. 3aMbpceHa onallka He MoXe Aa Objie 3axBaHata
CHIypHO.

M3bytaite noctaBkara Ha pexelua auck (13) no nocoka Ha

cTpenkata Harope. U3bytaitte pexelns auck (8) cbe 3bbuu-

Bosch Power Tools

1609 92A 49X](18.09.2018)



62 | bbnrapcku

Te B I0COKaTa Ha pA3aHe 10 ynop B NOCTaBKaTa Ha pexeLLus
QUCK.
TPy NOCTaBAHE Ha PEXELLMA NUCT BHUMABaNTE 3a[JHUAT My
pbb Aa nonaaHe B xneba Ha Boaewata ponka (7).
MpeLyr3Hn CPe3oBe ca Bb3MOXHU CaMo aKo HanpasnaBalla-
Ta ponka (7) onupa NNbTHO, HO He NPEKaNeHo CTErHaTo rbp-
0a Ha pexeluusa nucT (pexeluar nuct (8) He TpabBa aa ce
orbBa T pornkara). Mpu HeobxoaUMOCT 0cBoBOfIETE BUHTA
(17) n uamecrete abprkaua (16) Ha HanpasnABaLlaTa ponka
TaKa, ue HanpaenABallaTa Po/ka ja Aonupa nibTHO rbpba Ha
pexelLms nucT. 3arerHete BunTa (17) oTHOBO.
» MpoBepeTe Aanu pexewwuaT NUCT e 3aXBaHaT 3APaBo.
HenpaBunHo 3axBaHar pexeLL| IMCT MOXe [1a U3XBPbKHE
no Bpeme Ha pabota v fja Bu Hapahu.

WUsBaxpaHe Ha pexxewun nuct (Bx. cur. B)

M3byTaitTe noctaskata Ha pexetuusa auck (13) (8) no noco-
Ka Ha CTpefikara Harope 1 CBasneTe PeXeLLysa IUCK.

AKO PeXELMAT AUCK NPH CBANAHE Ce 3aXBaHe, NPUTUCHETE
nocTaBKata Ha pexeluus auck (13) neko Hanpeq (Makc.

2 MM).

Mpeana3xa nnactuHa (BX. dur. C)

MNpennasHara nnactuHa (14) (He e BKloUEHa B OKOMMNEK-
TOBKara) MOXe fia NPeaoTBPaTH OTKbPTBaHe Ha PbOUETo Ha
[ieTalna npu pasaHe B bpBECHU Matepuany. MNpeanasHara
nnacTMHa MOXe fia Ce U3Mon3Ba camo C ONpe/eneHn HoXoBe
11 CaMo NpH brbi Ha HaknoHa 0°. Mpu u3nonasawe Ha npeq-
nasHara niacTuHa He ce Jonycka U3MecTBaHe Ha OCHOBHaTa
nnoua (5) Hasaz 3a pasaHe B 61130CT 40 pbb.

Bkapalite npeanasHara nnactuHa (14) B ocHoBHaTa nnoua
(5) oTmony (kakTo e nokasaHo Ha hurypata ¢ npopesa Haro-
pe).

KoHTpon Ha nuHmMATa Ha cpe3a Cut Control

YKasaTenar 3a nuHuATa Ha pasaHe Cut Control nossonssa
NpeLKU3HOTO BOAEHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0 NPOAbIXe-
HWe Ha NpeaBapuUTeNHO HauepTaHa Bbpxy AETaVIﬂa NUHWA.
Kbm Cut Control cnagar Buabopa (9) ¢ MapkupoBKUTE Ha
cpesa v rHe3foTo (10) 3a 3akpenBaHe BbpXY €NEKTPOUHCT-
pyMeHTa.

3akpenete Cut Control kbM 0CHOBHaTa nnoya

(Bx. chur. D)

3axBaHeTe B1U3bopa 3a Cut Control (9) B ibpxauute BbpXy
rHe3noto (10). Cnep ToBa CTUCHETE NIEKO pamata M ro BKa-
pa¥iTe, 4OKATO yCeTUTe NpeLLpakBaHe, B KaHanuerara 3a 3ax-
BalLlaHe Ha J0MbHUTENHU Npucnocobnenus (15) Ha ocHoB-
Hata nnoya (5).

Cucremasa npaxoynasaHe

lpaxoBe, oTAENALYM Ce NpU 00paboTBaHETO HAa MaTepUany
KaTo ChAbpXall1 0noBo 6oM, HAKOW BULOBE bPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu morart fia 6baar onacHu 3a 3gpaseTo. KoH-
TaKTbT [0 KOXaTa WK BAWLIBAHETO HA TAaKMBa NPaxoBe Morat
12 NPeM3BMKaT aNepruuH1 peakLun u/unu 3abonasaqus Ha
[QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C eNEKTPOUHCTPYMEHTA
UN1 HaMUPALLY Ce Habnu3o nuua.

Onpenenexn npaxose, Hanp. OTAeNALLUTe ce Npu 0bpaboT-

BaHe Ha byK U Aibb, ce cumTaT 3a KaHLeporeHHu, 0cobeHo B

KOMOWHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha [bPBECHHA (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 Ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-

IbPXKalLy a30ecT MaTepuanu camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBaNnMMULUMPaHK N1La.

- [o Bb3MOXHOCT M3M0N3BaiTe NoaxoAAlla 3a 06paboTBa-
HWA MaTepKUan cUcTeMa 3a npaxoynassHe.

- OcurypsBaiiTe f06po NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha i¥XaTeNHa Macka ¢
hunTbp ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanuaHUTe BbB Balluata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, BanuaHu npu 00paboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha nNpax Ha paboTHOTO MACTO.
[NpaxbT MOXe NEeCHO 1a Ce CaMOBb3NAMEHH.

BkniouBaHe Ha acCNMpaLUoOHHa CHCTEMA

Bkapaiite wnaHr (3) (He e BKOUEH B OKOMM/IEKTOBKATA) Ha
wyuepa (4). Cebpxete wnaxra (3) kbM npaxocmMykauka
(npuHaanexHocT).

I'Ipernen Ha HaYMHa Ha BK/MOUBAHE KbM PA3/TMUYHU NPAXOCMy-
KauKM LLie HaMepuTe B Kpas Ha ToBa PbKOBOACTBO 3a EKCM/O0-
arauma.

3a nocTUraHe Ha onTUManHa CTeneH Ha npaxoynassHe Mo
Bb3MOXHOCT MOCTaBANTE NpefnasHara nnacTuHa cpeliy ot-
kbpTBaHe (14).

WsKkniouete npucnocobneHneTo 3a u3myxBaHe Ha CTPYKKUTE
Cnef CBbP3BAHETO Ha acupalMoHHaTa cuctema (BX. ,Mpuc-
nocobneHue 3a U3yxsaHe Ha cTpyxkute“, CtpaHuua 63).
Manon3saHara npaxocMykauka TpabBa aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHusa MaTepuan.

Ako npu pabora ce otaens 0cobeHo BpeaeH 3a 3qpaBeTo
npax Unu KaHLeporeHeH npax, U3nonasaite cneLuanusnpa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabora c eneKTpoHHCTpyMeHTa

Pabothu pexxumu

» Mpeau u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Liencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

Perynupaiite brbna Ha ckocaBaHe (BX. cour. E-F)

3a u3paboTBaHe Ha cPE30Be NOJ HAKMOH OCHOBHATA Noya
(5) moxe fa 6bae HakNoHeHa HAAACHO UMK HanaBo A0 45°.
lMpennasHara NnacT1Ha cpeLly OTKbpTBaHe Ha pbbueTata
(14) He moxe na bbae U3nonaBaHa Npy1 CPE30Be Nof HakK-
NOH.

- TocraBeTte pexelt nucT (8).
- [leMoHTMpaWTe NpeanasHata nnacT1Ha CpeLly oTKbpTBa-
He Ha pbbueTara (14).

- PasBuiite BuHTa (17) 1 npemecTeTe ocHoBHata nioua (5)
NIEKO N0 NOCOKA Ha HakpaiHKKa 3a uscMyksaHe (4).
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- 3ayCTaHOBABaHE Ha TOUHW HAaKNOHW Ha CPEe3a OCHOBHaTa
nnoua ce ukcupa npubru 0, 22,5 1 45 HanAaBo 1 Ha-
nsAcHo. HaknoHete ocHosHata nnoua (5), kato otuutare
no ckanara (18) 110 xenaara nosuuua. Haknoxu nog
ZIPYrv bIAK Morart fia bbjat HaCTPOEHHU C NOMOLLTA Ha br-
nomep.

- Cnep ToBa M3MecTeTe 0cHOBHaTa nnova (5) o ynop no
Nocoka Ha pexeLus nucr (8).

- Wsmecrere gbpxaua (16) taka, ue Boaewyara ponka (7)
[1a 3axBaHe 3a/1H1A pbb Ha pexxelns nuct. UspaboTsaHe-
TO Ha TOYHM CPE30BE & Bb3MOXXHO CaMo ako BofeLlaTa
pOMKa OnMpa NiTbTHO B 3a[HMA Pb0 Ha PEXeLLna NICT.

- 3arerHete BuHTa (17) oTHOBO.

KoHTpon Ha nuHMATa Ha cpe3a NPy cpe3oBe Noj HaKNoH

(19 (9

(10) (5) (20

3a KOHTPON Ha IMHUATA HA cpe3a B NPo30peLia 3a

Cut Control (9) nma mapkupoBka (19) 3a npaBobronet
cpe3 ¢ 0° v no egHa Mapk1poBka (20) 3a nagatLy HagACHO
UNK HaNABO CPE30BE MOJ, HAKNOH € 45° CbrmacHo cKanara
(18).

Mapku1poBKUTE 3a HaKNoHW Mexay 0° u 45° ca nponopuuo-
HanHu. Te Morat ja bbat 03HaueH! AOMbIHUTENHO Ha NPO-
3opueTo Cut Control (9) ¢ HenepmaHeHTeH MapKep 1 cnep
TOBa NeCHo Aia bbaar uTpuTH.

3a npeuusHa pabota Hai-gobpe 13BbpLLIETE NPOBEH CPEs.

(18)

WU3smecTBaHe Ha ocHOBHaTa nnoua (BX. cur. E)

Mpu pasaHe B 6nn30cT 10 pbba ocHoBHaTa nnoua (5) moxe
na bbae usmecTeHa Hasag,.

MocTaBete pexeLy nucT (8).

PaaBwuiite BUHTa (17) 1 u3MecTeTe ocHoBHata nnova (5) no
ynop Mo Nocoka Ha Lityuepa (4).

MamecteTe gbpxkaua (16) Taka, ue Bogelara ponka (7) aa
3axBaHe 3a/IHKA Pbb Ha pexelus nucT. M3paboTBaHeTo Ha
TOUHM CPE30BE € Bb3MOXKHO CaMO aKo BOfELLaTa POsKa onu-
pa NAbTHO B 3a/IHKA Pb0 Ha PeXeLus ICT.

3arerHete BuHTa (17) 0THOBO.

PAsaHe ¢ M3mMecTeHa 0cHOBHa nnoua (5) e BbaMoXHO camo
nof brbn 0°. OcBeH TOBa He MOXXeTe Aa U3NoN3BaTe KOHTPO-
Na Ha NWHKATa 3a pasaHe Cut Control ¢ rHe3noTo (10) kakTo
W C NpeanasHata nnacTuHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pbbueTara
(14).

Mpucnocobnenne 3a U3AyXBaHe Ha CTPYXKKHUTE

C nomouyTa Ha Bb3[yllIHaTa CTPyA Ha I'IpVICI'IOCOG!'IeHMeTO MO-
e a bbae noaabp)KaHa NOCTOAHHO YKCTa U BUAUMA NUHKA-
Ta Ha pa3pAs3BaHe.
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BkntouBaHe Ha npucnocobnex1eTo 3a
U3ayxBaHe Ha CTPYku: Mpu paspasBa-
He Ha [1bpBO, MNacTMaca U Ap. v Npu uH-
TEH3MBHO CTPYXKKOOTIENAHE NpeMecTe-
Te npeBklousatens (6) no nocoka Ha
LyLiepa 3a npaxoynaesHe.
MakniouaHe Ha NpucnocobnexneTo 3a
M3[yXBaHe Ha CTPYXKK: 3a 1eNHOCTH B
MeTan, KakTo ¥ Mpu CBbp3aHa acnupa-
LMA NnpemecTeTe npeskntousarens (6)
10 NOCOKA Ha PEXELLMA IUCK.

lMyckaHe B ekcnnoarauus

» CbobpassBaiiTe ce C HanpeXeHHeTo B 3aXpaHBaLLaTa
mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa Mpexa
TpAGBa Aa CbOTBETCTBA HAa AAHHKTE, U3NMHUCAHM Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
HH ¢ 230 V, morar Aa 6bAat 3aXpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

BkniouBaHe 1 3KkniouBaHe

» YBepere ce, ue MoXeTe fja 3aaeicTBaTe NycKoBUA
npekbcBau 6e3 nyckaHe Ha ApbXkKara.

3a BKNIOYBaHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA HaTUCHETE MyCKO-

BUA NpekbeBau (2).

3a 3acTonopaABaHe Ha NyCKoBUA NpekbeBay (2) ro 3afpbx-

Te HaTMCHar 1 u3mectete byToHa (1) HaACHO UK HanAaBo.

3a M3KMIOUBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MYCKo-

BUA NpekbeBau (2). Ako NyckoBMAT npekbeBau (2) e bun

3aCTOMOPEH, MbPBO r0 HATUCHETE W CNef TOBA o OTMYCHETE.

Ynpaenenue Ha 6pos Ha xooBeTe

MoxeTe a perynupare bescreneHHo bpos Ha xomoBeTe Ha
BK/IOUEHHNA eNEKTPOMHCTPYMEHT NOCPE/ICTBOM CHnaTa Ha
NPUTHCKaHE Ha NYCKOBMA Npekbeaau (2).

MpK NeKo HaTUCKaHe Ha MyCKOBMA Npekbesay (2) uectotara
e H1cka. C yBenuuaBaHe Ha HaTUCKa HapacTsa U uecToTara
Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [IBUKEHUS.

Heobxoaumara yectoTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHUTE IBU-
XEHMA 3aBHCH OT KOHKPETHHWTE YCOBHSA U Ce Onpefens
Hal-nobpe upes u3npobaHe.

MpenopbuBa Ce OrpaHMuaBaHe Ha uecToTara fpu 3anousaHe
Ha cpe3a W Npu pa3pA3BaHe Ha NNacTMack 1 anyMUHUEBH
crnasu.

Mpu npofbmK1TeNHa pabota ¢ Manka YecToTa Ha Bb3BparHo-
MOCTbNATENHUTE IBUXEHNA €NIEKTPOUHCTPYMEHTBT MOXE Ad
Ce Harpee CUNHo. M3BajieTe pexeLus CT U OXNaaeTe eneK-
TPOMHCTPYMEHTa, KaTo ro ocTaBuTe Aa pabotu npubn. 3 Mu-
HYTU C MaKCHUMarnHa yecrora.

YKa3aHus 3a pabora

» lpeau u3BbpLUBaHEe Ha KAKBUTO U Aa € eHHOCTH o
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBalara Mpexa.

» AKO HOXDbT ce 3aKNHHH, He3abaBHO U3KNIOUETe eneKT-
POMHCTPYMEHTa.

Bosch Power Tools
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» Mpu obpaboTBaHe Ha NO-ManNKK UMK NO-TbHKK AeTalNK
BUHarM U3non3saiTe CTabunHa 0CHOBa UMK CTaHLMA 32
pasaHe (Bosch PLS 300).

3a Jja nocTurare onTUManHu Pe3ynTaTh v BUCOKa TOUHOCT Ha

pabora, pa3pA3BanTe C yMEPEHO NPUTHCKAHE.

Mpw abATY NpaBu cpe3oBe B f1ebenu aetainnu oT Abpeo

(>40 mm) nuHKMATa Ha Cpe3a MOXe Ja Ce U3KPHUBH. 3a npe-

LIN3HM CPE30BE B TE3W Cyuau Ce NPenopbuBa U3NoN3BaHeTo

Ha UMpKynap Ha bo.

MoTbBawy TpHoHH (BX. chur. G)

» [lonycka ce npobHUBaHETO C peXKeLLus NUCT CaMo Ha
MEeKH MaTepuani, Kato AbpBeCUHA, FTUNCKAPTOH UNKU
Aap.n.!

Ipu pa3pa3BaHe ¢ NpobUBaHE U3NON3BaNTE CAMO KbCH Pe-

elly nucToBe. PaspA3BaHeTo ¢ NpobrBaHe e Bb3MOXHO ca-

MO NPU bIbA Ha ckocsBaHe 0°.

locTaBeTe enekTPOMHCTPYMEHTA Ha fIeTakna ¢ npeaH1s pbo

Ha ocHoBHara nnoua (5), 6e3 pexewuar nuct (8) aa ro ao-

NWpa W CNef ToBa ro BKUETe. AKO eNeKTPOUHCTPYMEHTBT €

C Bb3MOXHOCT 3 PerysimpaHe, ycTaHoBeTe MakCMMarnHa yec-

TOTa Ha Bb3BPATHO-NMOCTbNATENHUTE ABUXEHHUA. [TpUTUCHETE

3[PaBO eNEeKTPOUHCTPYMEHTa KbM fieTalina v baBHo BpexeTe

PEXELLNA NIUCT.

Korarto ocHoBHara nnoua (5) gonpe o Aetaina ¢ yanara cu

MOBbLPXHOCT, NPOAbIIKETE PA3PA3BAHETO M0 XenaHarta niu-

HuA.

OxnaxaalLo-cMa3Ballya TeUHOCT

3a/1a NpeoTBpaTMTe NperpABaHe NP1 paspAsBaHe Ha MeTa-
N1, TpAbBa la HaHeCeTe OXNAXAALL0-CMA3BaLLA TEYHOCT N0
NPOAb/MKEHUE Ha NIUHWATA Ha PA3AHE.

MoaabpxaHe U cepBu3

MoanbpKaHe U NOUYUCTBAHE

» lpeav n3BbpLUBaHe HA KAKBUTO H Aa € AEHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTA H3KNIOUBAlTE Lencena oT 3ax-
paHBaLjaTa Mpexa.

» 3apaapaborute kauecTBeHo u 6esonacHo, noaabp-
KaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA H BEHTHNALMOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Ako u3xofa 3a npax e 61oKMUpaH, U3KMoUEeTe ENEKTPOUHCT-

pyMeHTa, U3Ba/eTe NPaXOU3CMYKBAHETO M OTCTPAHETE Npaxa

W CTPYXKKHTE.

Pef10BHO NoUMCTBaNTe rTHE3OTO 3a 3aXBalliaHe Ha PeXeL-

Te NIUCTOBe. 3a LieNTTa U3BaJEeTe PEXKELUUA NIUCT OT eN1EKTPO-

MHCTPYMEHTA W CTPbCKANTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA Upe3 NeKo

MOYYKBaHE BbPXY TBbPAA NOBbPXHOCT.

CHMNHOTO 3aMbPCABAHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA MOXE f1a

[0Be/ie 10 HapyLUEHHsA HA (DYHKLMOHMPAHETO My. 3aToBa He

paspA3BaiTe OTAONY UK B TaBaHHA NO3ULMA MATEPHANH, KO-

WUTO OTAENAT FONAMO KONMUECTBO CTPYXKKH.

» W3nonsBaiite Npu eKCTPEMHH YCNOBHA Ha ynotpeba no
Bb3MOXHOCT BUHArH U3CMYKBaLla MHCTanauus. Pe-
[0BHO NpoAyXBaiiTe BEHTHNALUOHHUTE OTBOPH U NON3-
BaiiTe Ae()eKTHOTOKOB NpeAnaseH NpeKbcBay

(PRCD). Mpu 0bpaboTBaHe Ha MeTanu no BbTPELLHOCTTA
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe [ Ce OTNIOXM TOKOMPO-
BeXall npax. ToBa MOXe Aa HapyLUM 3allUTHaTa M30Na-
LiUA Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa.
MepuognuHo cMa3BaitTe BogeLyata ponka (7) ¢ efHa kanka
MaLUMHHO Macno.
PenoBHo npoBepsBaiiTe Boaeliara ponka (7). Ako e usHoce-
Ha, TA TpAbBa fla Ob/ie 3amMeHeHa B 0TOPU3MPaH CEPBH3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha bo.
Korato e Heobxoauma 3amMsHa Ha 3axpaHBaLyys kaben, Ta
TpAbBa Ja ce M3BbPLLM B OTOPU3UPAH CEPBU3 3a ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha bolw, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT
Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA.

KnueHnTcka cny»6a M KOHCYNTaLuua 0THOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbXKKA HA 3aKyNeHUA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXu U MH(OPMa-
LiUA 3 PE3EPBHUTE YaCTH Lie OTKPHETE W Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT No KOHCYNTaUmMA 0THOCHO ynotpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npy BbNPOCH 3a HaLLKTE NPo-
NIYKTK 1 TEXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOPbUBaHe Ha PE3ePBHU YacTh
BWHary nocousaite 10-uudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbnrapus
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013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)

®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

C ornef onaseaHe Ha OKO/HaTa Cpefia eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT, OMbHUTENHWTE NPUCNOCOBNEHUA 1 OnaKoBKaTa TpAb-
Ba f1a bbaar noaioxeHu Ha noaxoaALa npepabotka 3a nos-
TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH Npu 6u-
TOBHTE OTNadbLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupektuea 2012/19/EC 1 xapMoHH-
3WUPAHETO Ha HaLIMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA ENEKT-
POHHM W €NEKTPUUECKM YPEU, KOUTO He MOraT fia Ce U3Non3-
Bat, TpAbBa ja bbaat cbbuparu oTaenHo 1 a bvaat npeaa-
BaHW 3a ONON30TBOPABAHE Ha ChIbPXKALLMTE CE B TAX CYpPO-
BUHM.
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MakepoHCKH

be3beAHOCHH HaNnOMeHH

OnwTi Nnpeaynpeaysatba 3a 6e3begHocT 3a
€NeKTPHUHK anaTH

NPEAQY- MpouuTajre ru cute 6e3begHOCHH
NPEQYBAHE npeaynpeayBaiba, UNYCTPALUKU U
cneyucUKaLU1 NPUNOKEHH CO
0BOj eNeKTPHUUEH anart. HenpuapxxyBarbeTo A0 cUTe
ynatcTBa NpUNoXeH! Noaony MoXe Aa 0Befe 10 CTPyeH
YAAP, NOXap W/Wiu TeLLKW NOBPeau.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynaTcTBa 3a KOPUCTEHbE U 3a BO MAHHUHA.
oumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npenynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPMUHM anapaTi WTo
KopMcTart cTpyja (kabencku) Wnu anapary LTo KopucTar
barepuu (akymynaTopcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT NnpocTop oApXKyBajTe ro uucT U fobpo
ocBeTneH. [1penoH1 UN1 TEMHW TPOCTOPUM MOXE Aa
[10Beart 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKONMWHA, KaKo Ha npumep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBM WK NpawmMHa. ENekTpuuHuTe anatv
€03/1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /1A ja 3ananart npaliuHara
WU racoBMTe.

» [pXxeTe ru geuara M NPUCYTHUTE Nojaneky aofeka
paboTuTte co eneKTpuueH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
[1a Npeu3BuKa aa u3rybute KoHTpona.

Enektpuuna 6e36eaHoct

» lpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHUOT anaT Mopa Aa
oAroBapa Ha npuknyyHuuara. Hukorau He ro
MeHyBajTe NPUKNY4oKoT. He KopucTHTE NPHKNYUHK
apanTepH co 3a3eMjeHnTe eneKTPUUHH anaTu.
HeusmeHeTHTE NPUKYUOLM U COOBETHUTE MPUKNYUHULM
rO HaManyBaaT PU3NKOT OZ CTPYEH YAap.

» U3bernyBajte TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUKHH, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnK
0f} CTPYEH yaap aKo BaLIETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajTe eneKTPUUHUTE anaTH Ha [OXA HNK
BNaXKHU YCNOBH. AKO Bie3e BOAa BO €NeKTPUUHWOT anar,
Ke Ce 3rofieMu1 pU3UKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopiBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro kopucTeTe Kabenot 3a Hocete, Bneuete HNu
MCKNyuyBatbe Of CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
KaGenot uyBajre ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM HNW NOABWXKHU AenoBu. OLITETeHU Unu
3anneTkaHy kabnu ro 3ronemyBaaT PU3MKOT OfL CTPYEH
yAap.
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» Mpu pabota co eneKTpHUUEeH anaT Ha OTBOPEHO,
KOpHCTETe NPoAoNKeH Kaben coofBeTeH 3a
HaABopeLHa ynotpeba. Kopuctereto Ha kaben
COO/BETEH 32 HaflBOPELLHa yrioTpeba ro Hamanysa
PU3KKOT OfI CTPYEH Yaiap.

» Ako Mopa fja paboTuTe CO eNneKTPHUEH anaT Ha BNaXHO
MecCTo, KOPUCTETE 3alUTHTEH ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

Nuuna be3begtoct

» Bupete BHUMaTenHW, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pa3ymHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UNK NOA
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UNH NEeKOBH. EneH MoMeHT
Ha HeBHWUMaHKe fioaeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a J0Be/Ie 10 CepUO3Ha IMUHA NOBpefa.

» KopucreTe nuuHa 3awruTHa onpema. Cekorai HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMa, Kako Ha fp.,
Macka 3a npatluHa, 6e3beHOCHM UEBNM KOWLLITO He Ce
NU3Taar, WeM UM 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopHcTaT
32 COO/IBETHM YCMOBH, Ke JOBEAAT [10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEAH.

» Cnpeuete HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYueH Npes Aa ro BKNyunTe 8o
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep, fa ro 3emete
MNK HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anath co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UMK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEeH, MOXe [1a Npeu3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupare Unu
¢hpaHuUycKM Knyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anat. GpaHLyCKU KNyy UnK KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefe
110 NWYHa nospesa.

» He ru npeuekopysajte orpaHuyyBatara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHA NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa N1000pa KOHTPO/Na Ha eNeKTPUYHKOT anat
BO HeNpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
0/ NoABWXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WNK loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauaT 3a NOABHXKHHUTE
NIeNnoBHU.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagebe
npawuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBHAHO NOBP3aHK U KOPHCTEHH. CobupatbeTo
npaluKHa MOXe [ia ' HaMalu ONacHOCTUTE
NPefU3BUKaHH Off Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CT@KHaTO CO uecTa
ynotpeba Ha anaTuTe ja Be HanpaBH CNIOKOjHU H Aa I'M
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLKUNN NPH HUBHOTO
KOpHCTee. HeBHUMATENHO BWXEHE MOXE Aa
npefu3B1Ka Cepruo3Ha NoBpeaa BO AeN 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTu

» He ro npeontoBapyBajte eneKTPUUHKOT anar.
KopucreTe coofBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.

Bosch Power Tools
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Co COO/IBETHMOT eNeKTPUUeH anat noaobpo, nobeabenHo
11 N0bp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKkTpuueH anar ako He MoXkeTe Aa ro
BKNYYMUTE W UCKNYUHUTE CO MOMOLU HA NPEKUHYBayYoT.
CeKoj enekTp1uUeH anart KojLITo He MOXe Aa ce
KOHTPONWpa Co NPEKUHYBAUOT e onaceH W Mopa fia ce
nonpasu.

» WUcknyuete ro eneKTPUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha 6atepuu, ako ce Bagy, npeg Aa
npaBHTe HeKaKBH NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
AOMNONHUTENHA ONpeMa Unu ro CKnagupare
eneKTPUUHHOT anat. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MEPKH Ce HamanyBa PU3KKOT Off CTyuajHO
BKNYyUyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu noganeky og aodar
Ha Jielia M He AO3BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPUUHMOT anaT UMK He Ce 3an03HaeH! CO 0Ba
ynatcTBo Aa paborar co MCTHOT. ENekTpuuHuUTE anat
Ce 0MacHu BO paLeTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULIM.

» OppxKyBatbe Ha eneKTPUUHU anaTH U JONONHUTENHA
onpema. lMpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo HNH
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABWXHUTE AENOBH, CMOjOT HA
[IeNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXE HEraTHBHO
[ BNHjaat BP3 (hyHKLHOHUPAETO Ha eNEeKTPUUHHOT

anat. Ako e owiTeTeH, ofHeceTe ro €NeKTPUUYHUOT anat

Ha nonpaekKa npep Aa ro kopucrute. MHory Hecpeku ce
npean3BUKaHK 3apaji HECOOABETHO OfPXYBatbe Ha
€N1eKTPUUHHTE anaT.

» OcTpeTte U uKCTeTE N anaTute 3a ceuere. CooaBETHO
Of\PXYBaHWTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe NoManky ce
BUTKaT M MONECHO CE KOHTPONMPaar.

» EnektpuuHuoT anat, AONONHUTENHATa ONpeMa,
AenoBuTe U AP., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTe YCNOBU U
paborara Koja ja Bpwmute. KopuctereTo Ha
€NeKTPUYHWOT anart 3a ipYr1 HaMeHu MoXXe Aa AoBefe 0
OMacHM CUTYauuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE TH

CYBH, YUCTH U HEU3MACTEHH. Paukute u NOBPLUNHATE 3a

LIPXKEtbe LTO Ce N13raar He 0BO3MOXYyBaaT besbeaHo
paKyBatbe U KOHTPO/A Ha anaToT BO HENPEABUAUBY
CUTYaLuu.

CepBucupame

» EnekTpuuHMOT anat cepBHUCHpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULe Koe KOPHCTH CaMO UAEHTUUHH
pe3epBHu fienoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXyBa be3beHo
OfJPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

Be3beaHOCHM HanoMeHH 3a Y6oaHK NuUnK

» [IpxeTe ro eNeKTPUUYHUOT anat 3a M30NUPaHaTa
NoBPLUKHA Ai0AieKa CeueTe, 3a fa He f0jAe BO KOHTaKT
CO CKPHEHa XXHULa MK CO HEeroBHOT Kaben. Axo
onpemarta 3a ceuetbe f10jae BO 10N1P CO KL NOf
HanoH", MOXe J1a rM U3N0XHW MeTalHWTE 1eNI0BU Ha
€N1eKTPUUHWOT anar ,Mojj HanoH' ¥ oNepaTopoT MOXe fia
nobue CTpyeH yaap.

» KopucTeTte MeHreMe Unu HeKOj APYr NPaKTHUEH HAUUH
3aparo obesbeaute M NpULBPCTHTE AENOT WITO CE
0bpaboTtyBa Ha cTabunHa noBpLuMHa. [JOKO/KY ro
LPXUTE 1eNnoT WTo ce 0bpaboTyBa co paka unu ro
NOTNPETE Ha Bac, Toa Ke buae HecTabunHo U MoXe Aa
13rybute KoHTpoOna.

» [ipxeTe ru paueTe noAanexy of Aenor Kaje Wro ce
ceue. He cakajre nop genor wro ce o6paborysa.
[lokonKy flojaeTe Bo KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Ni/a
MOCTOM ONACHOCT Of, NOBPefa.

» CraBete ro eneKTpMUHNOT anart camo Kora e BKny4eH
Ha AienoT wro ce 0bpabortyea. MHaky noctou onacHocT
0f} IOBPATEH Y/iap, ZI0KOMKY anaToT LWTO Ce BMETHYBa ce
3arnaeu BO AA€NOT WTo ce 0bpabotysa.

» [pu ceuerwe BHUMaBajTe Ha T0a, OCHOBHATa NNova Aa
nexu crabunHo. CBUTKHWOT IUCT NKNa MOXe fia ce
CKPLUM WK 12 A0BEAe 10 NOBpaTeH yaap.

» Mo 3aBpiyBameTo Ha paboTeeTo UcKNyueTe ro
€NEeKTPHYHMOT anar U M3BafieTe ro NUCTOT 3a NUNa of
MCEUOKOT AYPH TOralLl Kora Toj Ke 3actaHe. Ha 1oj
HauuH Ke n3berHeTe NoBpaTeH yaap v ke Moxe besbenHo
Jia ro OCTaBWTE ENeKTPUYHWUOT anar.

» Mouekajre foaeka eneKTPUUHKOT anat cocema He
npekuHe co pabota, npep Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
AnatoT WTO Ce BMETHYBa MOXe fia ce brokupa 1 aa
[0Befie A0 rybetbe KOHTPONa Hafl ypesoT.

» Kopucrete camo HeowTeTeHH, becnpekopHH NHCTOBH
3a nuna. MCKpMBeHMTe WNU HEOCTPKU NNUCTOBWM 3a Nuna
MOJXE fla CE CKPLLAT, /12 BNMjaaT HEraTUBHO Ha CEUEHETO
WN1 Aia NpeaM3BUKaaT NoBpaTeH yaap.

» He ro 6nokupajte nuctot 3a nunara no
MCKNYUyBatbeTo CO CTPAHUUHO KOHTPa-NPUTHCKAIbE.
NUcTOT 32 NNa MOXe Aia Ce OLUTETH, CKPLUK MNK Aa
npeau3BUKa NoBpaTeH yaap.

» Kopucrete coonBeTHU ypeau 3a npebapyBate, 3a aa
rY NpoHajpeTe CKPUEHUTE eNeKTPUUHN Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe Ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
cHabpyBame co eneKTpUuHa eHepruja. KoHTakToT co
€N1eKTPUUHHM Kabnu MoXe fia J0Be/e [0 NOXap W CTPYeH
yaap. OLWTETyBabETO Ha racOBOAOT MOXE Aa JOBELE [0
ekcnnosuja. HaBnerysareTo Bo BOLOBOAHM LiEBKH
NpeaM3BUKYBa OLUTETYBatbE M MOXE [a NPeAN3BHKa
eNeKTPUUEH yaap.

OnKc Ha NPOU3BOAOT U
nepcgopmaHcuTte

Mpouutajte ru cute 6e36e4HOCHM HaNOMeHH
M ynarcTBa. [ peLuKk1Te HacTaHaTH Kako
pe3ynTar off HeNpUAPKYBatbe 10
6e3beAHOCH1TE HAaNOMEHM W yNaTCTBa MOXe fla
NpeaM3BUKaaT ENEKTPUUEH YAap, NOXap 1/vnu
TeLIKW NoBPeau.

BHKMaBajTe Ha Cn1KKUTE BO NPeHUOT AIeN Ha YNaTCTBOTO 3a

KOpHCTEtbe.
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Ynotpeba co coogBeTHa HaMeHa (7) Bopeukv Banjak

EneKTpuuHWOT anar e HaMeHeT 3a Ceuetbe BO fIPBO, (8) Ceunno3sanuna®

NNacTvka, MeTa, KepaMUuKK NNOUKN U FyMeHW Matephjant (9) KoHTPpOMHO Npo3opue 3a NpoBepKa Ha MMHMjaTa
Ha ctabunHa nognora. Toj € NOrofeH 3a npasu 1 KpUBK Cut Control”

PE30BM NOf arnu Ha 3akocyBatbe of 45°. BHUMaBajTe Ha

(10) Mopanora 3a nposepka Ha NuHujata Cut Control”
npenopakw1Te 3a CeUHNoTO 3a Nuna.

(11) 3awruta o gonup

UnycTtpayuja Ha KOMNOHEHTH (12) Pauka (M30n1paHa NoBpLUMHA Ha ApLLKaTa)
HymepupameTo Ha CNMKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha (13) Mpuddar 3a ceunno 3a nunata
MPU1Ka30T Ha eNeKTPUUHMOT arnaT Ha rpacuuKara CTpaHuua. (14) 3awrrasa cpyrotunn®
(1) Bnokaa Ha NpekMHyBaYoT 3a BKNyuyBarbe/ (15) Mpudpar 3a onpema
UcKnyuysatbe (16) [pxau 3a BofEUKHKOT Banjak
(2) MpekuHyBay 3a BKNyUyBarbe/UCKIyuyBatbe (17) 3asprka
(3) Lipeso 3a BcucyBarbe” (18) Ckana 3a aronot Ha 3aKocyBatbe
(4) MnasHnuu 3a BccyBatbe (19) OsHaka 3a ceuetbeto 0°
(5) OcHoBHa nnoua (20) O3zHaka 3a ceuetbeto 45°
(6) MpekuHyBay Ha ypenoT 3a OfayBYBatbe Ha A) MnycTpupaHnata unu onuLiaHa onpema He e fien of
CTPYroTUHHTE CcTaHpapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema moxe

na ja HajpeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TexHWuKku nogaTouu

YbopaHa nuna PST700E PST7000 E PST7200E
bpoj Ha pen 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603CA00..
KoHTpona Ha n1HujaTa 3a ceuetbe Cut Control ° ° °
KoHTpona Ha bpojoT Ha paboTH ofoBM ° ° °
HomuHanHa jaunHa W 500 500 500
M3neaHa MOKHOCT \ 300 300 300
Bpojot Ha paboTHM 010BM BO Npa3Ho N, MuH* 500-3100 500-3100 500-3100
On mm 20 20 20
Makc. AnaboumnHa Ha pe3ot

- BO[JpBO mm 70 70 72
~ BO aNnyMUHWUYM mm 10 10 10
- BO YenuK (Henervpa) mm 4 4 4
Aron Ha 3acekyBatbe (NeBo/1ecHo) Makc. ° 45 45 45
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Knaca Ha 3atuTuta ol o/ o/

lMopatouuTe Baxar 3a HOMUHaneH HarnoH [U] og 230 V. OBu1e noaatoLy MoXe fia 0TCTanyBaar npyu PasnuuHK HamoHHu, BO
3aBUCHOCT Of1 “3Beabara Bo OAHOCHATa 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuasa/subpauun

PST700E PST7000 E PST7200E
BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeaysaar cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NeKTPMUHKUOT anart OLeHeTo cO A, TUMMUHO U3HEeCYBa:

3BYueH NPUTMCOK dB(A) 88 88 88
3ByuHa jauMHa dB(A) 99 99 99
HecurypHoct K dB 3 3 3

Hocerte 3awruTa 3a cnyxor!

Bosch Power Tools 1609 92A49X]|(18.09.2018)



68 | MakenoHcku

PST 700 E PST 7000 E PST7200E

BKynHuTe BpeAHOCTH Ha BUDpaLMK &, (BEKTOPCKM 36MP Ha TPU HACOKM) W HECHTYPHOCT K JafieHH Ce BO COrMacHoCT CO

EN 62841-2-11:

Ceuetbe Ha Wwnepnnoya co ceunno sanuna T 144 D:

g m/s’ 10 10 10
K m/s? 3 3 3
Ceyetbe Ha MeTaneH M co ceunno3anuna T 118 A:

anm m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3

HuBoTO Ha BMDpaLMK HaBeAEHO BO OBHWE yNnaTCcTBa U
BpeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce U3MepeHu cnopep
MEPHM NocTanku HopMuparu Bo EN 62841 n moxar fa ce
KopMCTaT 3a cnopeaba Mery enekTpuuHu anatu. Ucro Taka
MOXe [ia ce MPUNaroay 3a npeaBpeMeHa npoLieHa Ha HUBOTO
Ha B1bpaLMK 1 em1cHjaTa Ha byuasa.

HaBepeHOTO HYBO Ha BMDpaLyMK 1 BpeaHOCTa Ha eMucHjaTa
Ha byuasa rv npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHH HA
€NeKTPUUHMOT anar. [JoKonKy eneKTpUYHKUOT anart ce
KOPWCTH 3a ipYrY NPUMEHH, anaToT LUTO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa 0 HOPMHUTE UMK HELOBONHO CE OAPXKYBA, HUBOTO
Ha B1OpaLLMK M BpeSHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcranyBaar. OBa MOXe 3HauuTeNHO Aa ro 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLMK 1 em1cKjaTa Ha byuasa BO LLENoKynHUOT
nepuog Ha pabotere.

3a npeunsHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDpaLMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba aa ce 3eMe npeaBHA nepruopoT
BO KOj YPEeSoT e UCKNyueH Unu efiaj paboTw, a He BO
MOMEHTOT Kora e Bo ynoTpeba. OBa MoXe 3HaUMTENHO fia ro
Hamanu HMUBOTO Ha BUBpaLMK U emucHjaTa Ha byuaBa BO
LIeNOKYMHWOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAeTe rv ONONHUTENHUTE MePKM 3a be3beaHocT 3a
3allTHTa Ha KOPHUCHUKOT Of] BNUjaHUETO Ha BUDpaLMuTe, Kako
Ha np.: OAPXKYBajTe M BHUMATENHO ENEKTPUUHUTE anaTh 1
anaTuTe 3a BMETHYBatbe, OfPXKYBA]Te ja TONMMHATA HA
[LNaHK1Te, OPraHU3npajTe ro TekoT Ha paboTara.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUjA HA @NEKTPUUHHOT
anar, H3Bneuerte ro CTPYjHUOT NPUKNYUOK Of SHAHATa
[03Ha.

BmeTHyBarbelsameHa Ha Ceuunorto 3a nunata

» [pu cTaBabe NK Npy 3aMeHa Ha eNeKTPUUHKUOT anat
HocCeTe 3alTUTHU PaKaBULM. AnatuTe 3a BMETHYBare
Ce OCTPHU U MOXe [ia Cce 3arpear npu nopgonra yn0Tpe6a.

Bupatbe Ha ceunnoro 3a nuna

MpernenoT 3a npenopavay IMCTOBK 3a NAa Ke ro Hajaete
Ha KpajoT of] 0Ba ynatcTeo. [locTaByBajTe CaMo ceunna 3a
M1na co ceumno co eaeH 3aobnew aen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynusep3anto ceunno (U-ceunno). Ceunnoto 3a nuna
He Tpeba aa buae Nomonro OTKOMKY LTO € NoTpebHo 3a
NpenBUOEHHOT pes.

3a ceuerbe Ha TECHU KPUBUHW KOPUCTETE TECHO CeUMno 3a
nuna.

BmeTHyBate Ha ceunnoto 3a nuna (Buau cnuku AuE)

» WcuucreTe ro ceunnoTo Ha NUCTOT 3a NKUNA npes
BMETHYBaeTo. HeUMCTOTO CEUMNO HE MOXeE [la Ce
NPULBPCTH CTabumHO.

BmeTHeTe ro npucharot 3a ceunnoto 3a nuna (13) so

NpaBeLoT Ha CTPENKUTe Harope. oToa BMeTHeTe ro

ceunnoto 3a nuna (8), co 3anuute Bo NpaBeL| Ha CEUEHETO,

[0 Kpaj BO NpaBeLl| Ha NpraTtoT 3a CEUHNOTO 3a nuna.

Ipy BMETHYBatbe Ha CeYMNOTO 3a NNA BHUMABAjTe Ha Toa

33/1HMOT [1EN [1a NIeXH BO XNeboT Ha Bofeuk1oT Banjak (7).

Tpeumn3HH ceuerba Ce MOXHH aKo BOLEUKKOT Banjak (7)

NeXu BNUCKY, HO He NPEMHOTY CTETHATO Ha 3a[HMOT AEN Ha

ceuunoTo 3a nuna (ceunnoto 3a nuna (8) He cmee fa ce

CBWTKYBa HM3 BOIEUKKOT Banjak). Mo notpeba onabasete ja

3aBpTKara (17) v BmeTHeTe ro ipxauoT (16) Ha BofeukuoT

BaNjak Ha TOj HAUMH LUTO TOj Ke NeXu BNKCKY 10 3aAHUOT fien

Ha ceuunoTo 3a nuna. [MoBTopHO 3aterHete ro wpadot (17).

» lpoBepeTe fanu e cTabunHo ceunnoTo 3a nuna.
NabaBo NOCTAaBEHOTO CEUMNO 3a NKNA MOXe ia UCMafHe U
[a Be nospeay.

Bagetbe Ha ceuunoTo 3a nuna (Buau cnuka B)

BmeTHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (13) so
NpaBeLoT Ha CTPENKIUTE Harope 1 U3Baete ro ceunnoro (8).
[I0KONKY CeuMnoTo 3a nuna ce 3arnasu NP1 BafjerbeTo,
NpUTUCHETE ro NPUdarToT 3a ceunno 3a nuna (13) manky
HaHanpeq (Makc. 2 mm).

3awrHTa op KuHere (Buam cnuka C)

3alututaTa o KuHetbe (14) (onpema) Moxe fia cnpeun
KMHEtbe Ha MOBPLUMHATA NPU Ceuetbe Ha IpBO. 3allTuTaTa of
KUHEtbe MOXe [1a Ce KOPUCTH CaMo CO OfiPEAEHN BULOBH Ha
Ceumna 3a nuna v co aron Ha pesort og 0°. OcHoBHara nnoua
(5) npu ceuetbe co 3aLTUTa Of KMHEHE HE CMee 1a Ce
MoMecTyBa HaHa3af, 3a ceuetbe brucky 1o pabor.
MpuTHCHeTe ja 3awwTuTara of kuetbe (14) on gony Ha
ocHoBHata nnoua (5) (KaKo LTO e NPUKaXaHo Ha CluKara,
€O 3aCEKOT Harope).

KonTpona Ha nuHujaTa Ha ceuetbe Cut Control

KoHTponarta Ha nuHuuTe Ha ceuetse Cut Control
0BO3MOXYBa NMPELM3HO BOLIEHE HA ENIEKTPUUHMOT anar Jomx
03HaueHara IMHKja 3a ceuetbe Ha ienoT LwTo ce obpaborysa.
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Ha Cut Control npunaraar koHTponHuot npo3opet (9) co
03HakwTe 3a ceuetbe M ocHoBarta (10) 3a npuLBPCTYBatbe Ha
€NeKTPUUHKOT anar.

Cut Control npuuBpcTyBatbe Ha 0CHOBHaTa Nnova

(Bupu cnuka D)

IMpuuBpCTETE FO KOHTPONHOTO NPo3opue 3a Cut Control (9)
BO ApXaunTe Ha nognorara (10). MoToa necHo NpuTHCHeTe
janognorara v Heka ce BKNomnu Bo NpudaroT 3a onpemara Ha
(15) ocHosHara nnoua (5).

BwimyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BWII0BM PBO, MMHEPan1 U MeTan Moxe Aa buae WwretHa no

3apasjeTo. [lonuparbeTo UKW BAMLLYBAETO HA TakBaTa npas

MOXe f1a NPeaM3B1Ka aneprucku peakLmum u/unu

3abonyBarba Ha AMLLHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK

NMuaTa BO OKONMMHATA.

OfpeaeHn ueCTUUKY NPaB Kako Ha np. npa. oA Aab unu byka

Ba)XaT 3a KaHLieporeHu, ocobeHo JoKonky ce Bo

KoMbMHaUKja cO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (xpomar,

Cpe/CTBa 3a 3alTUTa Ha ApBo). MatepujanuTe WTo cogpxar

asbect cmeart ga brpat 0bpaboTyBaHM camo of CTpaHa Ha

CTPYYHM NHULA.

- 3aro0a, JOKO/KY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLLUMYKYBay 3a NpaB 3a MatepujanoT o ce obpabotysa.

- Torpuxete ce 3a 40bpa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCetbe Ha Macka 3a 3alLTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwata 3emja 3a

MaTepwjanot Koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajte cobuparme npas Ha paboTHoTo MecTo.
[paBTa necHo Moxe fja ce 3ananu.

MpuknyuyBame Ha BCUCYBay 3a NpaB

MocTaBeTe LpeBo 3a BcucyBatbe (3) (onpema) Ha
MIa3HWLKTE 3a BeucyBatbe (4). Mospsete ro LpesoTo 3a
BcucyBatbe (3) co BcucyBsau 3a npatumHa (onpema).
MpernenoT 3a NPUKyuyBatbe Ha PasnuuHUTE BULOBU Ha
BCHCYBauM 3a Npall1Ha Ke ro HajaeTe Ha kpajoT of 0Ba
ynarcrso.

3a ONTMManHO BCHUCYBatbE, MO MOXXHOCT MOCTABETE ja
3alTuTara of KuHete (14).

McknyueTe ro ypeaoT 3a OAnyBYBatbe Ha CTPYTOTUHHTE, ako
ro MMare NpUKNYuYeHOo BCMCYBaYOT 3a npatluHa (Buau ,Ypen
32 0/1yBYBatbe Ha CTpyroTuHuTe”, CTpanuua 70).
BcucyBauoT 3a npallHa Mopa f1a € COOfIBETEH Ha
MaTepujanoT Ha napueTo WTo ce 0bpabotysa.

Mpu BCHCyBatbe Ha 0CODEHO OMacHM Mo 3apasje,
KaHLiepOreHn MK CyBH YECTUUKH NPaB, KOPUCTETE
creuujaneH Bcucysau.
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Ynorpeba

Hauunu Ha paboTta

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA ENEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTpYjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
AO3Ha.

MopecyBatbe Ha aronoT Ha 3aKOCyBatbe

(Buau cnukn E-F)

OcHoBHata nnoua (5) Moxe fja ce HaBanu KOH A8CHO UK

KOH NeBO 3a ceuetbe nop aron ao 45°.

3aluTuTata of KuHetbe (14) He Moxe fla Ce NPUMEHH 3a

ceuetbe nof aron.

- BmertHeTe ro ceunnoto 3a nuna (8).

- W3Bapere ja 3awwTutata of kuHetve (14).

- Onabagete ja3aBpTkata (17) 1 necHo BMeTHeTe ja
0CHOBHarta nnova (5) Bo npaseL| Ha MNasHULUTE 3@
BcucyBatbe (4).

- 3anopaecyBatbe Ha NPELK3eH arof Ha 3aKoCyBatbe,
OCHOBHaTa N7104a O/ lecHara 1 ieara CTpaHa Ma TOUKH
3a BKnonyBatbe Ha 0°, 22,5° 1 45°. HaganeTe ja
ocHosHarta nnoua (5) cornacHo ckanara (18) Bo cakaHara
nosuuuja. [lpyrute ceuerba nog aron Moxe Aa ce nogecar
CO MOMOLL Ha arnomep.

- [loToa npuTHcHeTe ja oCHOBHaTa nnoua (5) Ao kpaj Bo
npas.eL| Ha ceunnoto 3a nuna (8).

- TNomectete ro apxxauot (16) Ha TOj HAUMH LITO BOAEUKHOT
Banjak (7) Ke Nexu Ha 3a[HMOT [1eN Ha CeUNNOTO 3a Nuna.
MoXXHH Ce NpeLu3HK ceuetba CaMo ako BOIEUKMOT Banjak
nexu bnucky 4o 3aaHUOT IEN Ha CEUMNOTO 3a NNa.

- ToBTopHo 3atereTe ro wpadot (17).

KouTpona Ha nuHKMjaTa 3a ceuetbe Npu cevetbe Nog aron

(19) (9

(10) (5) (20) (18)

3a KOHTPONaTa Ha IMHUMTE Ha CEeUetbe Ha KOHTPONHUOT
npo3opet 3a Cut Control (9) ma o3Haka (19) 3a
npaBoaronHKoT 3acek co 0° v no eaHa o3Haka (20) 3a aronot
Ha 3aKocyBatbe cO 45° KOH IECHO M KOH 18BO COOAIBETHO Ha
ckanara (18).

03Haka 3a Ceuetbe 3a arofoT Ha 3akocyBatbe Mery 0° u 45°
Cce NpecMeTyBa NPOMopLMOHaTHO. Taa MOXe [JOMONHUTENHO
[1a Ce HaHece Ha KOHTPONHKOT Npo3opet, 3a Cut Control (9)
CO HerepMaHeHTeH Mapkep M MOBTOPHO ia Ce OTCTPaHM.

3a npewusHo paboTetbe Hajnobpo e fia HanpasuTe NpobeH
pes.

Bosch Power Tools
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MomecTyBatbe Ha 0CHOBHaTa nnova (BuAM cnuka E)

3a ceuetbe Bo bnuamnHa Ha paboBuTe MOXETE HaHa3ap Aa ja
NoMecT1Te OCHoBHara nnoua (5).

BmetHeTe ro ceunnoto 3a nuna (8).

OnabaseTe ja 3aBpTKata (17) 1 NpUTUCHETE ja OCHOBHaTa
nnoua (5) oo Kpaj Bo npaBeL| Ha MepHHTe MNasHuLy (4).
lNomecreTe ro apxayot (16) Ha TOj HAUMH LITO BOAEUKUOT
Banjak (7) Ke nexwu Ha 3aaHWOT [1EN HA CEUNNOTO 3a NKna.
MoXH#M ce NpeLmr3Hu ceuetba CaMo ako BOAEUKHOT Banjak
nexu bnucky 10 3aaHKOT 1eN Ha CEUNNOTO 3a Nuna.
MoBTOpHO 3aterHerte ro wpador (17).

CeuetbeTto co NoMecTeHa 0CHoBHa nioua (5) BoamMoxHo e
€amo €O aron Ha 3akocyBatbe 04 0°. OcBeH T0a, He cmeaT Aa
Cce KopuCTaT KOHTpONaTa Ha IMHujaTa 3a ceuetbe Cut Control
co nognora (10) v 3awTutata of KuHetbe (14).

Ypep 3a oaAyByBatbe Ha CTPYroTHHUTE

Co CTpyerbeTo Ha BO3AYXOT Ha YPE/OoT 3a OAAYBYBatbe Ha
CTPYrOTUHM MOXe [1a Ce OAPXKYBa UMCTa IMHKjaTa Ha PesoT
0f] CTPYrOTUHH.

BknyuyBatbe Ha ypefoT 3a OfL1yByBatbe
Ha CTpyroTMHuTe: 3a paboTetbe Co
MHOTY CTpYratbe BO [1PBO U NNacTuka,
Mery ApyroTo, CTaBeTe ro
npekuHyBauoT (6) Bo npase Ha
MNa3HULMTE 32 BCUCYBatbe.
McknyuyBarbe Ha ypefoT 3a
OAMyBYBatbe Ha CTPYroTUHHTE: 3a
pabotetbe Bo MeTan kako U npu
MPUKYUeH BCUCYBaY Ha NpatunHa
cTaBeTe ro npeknHysayor (6) Bo
npaseL| Ha CeYMnoTo 3a Nuna.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajre Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBeJieH Ha cneuuduKaLMoHaTa NNouKa Ha
€NeKTPHUHKOT ypep. EnektpuunuTe anatu o3HaueHu
c0 230 V ucro Taka Moxe a ce KopucTat M Ha 220 V.

BknyuyBate/ucknyuyBatbe

» MpoBepeTe Aanu MoXeTe fia ro NPUTUCHETE
NpPeKUHyBauoT 3a BKNyuyBae/ucknyuysatbe, 6e3 fa
jaoTnywruTe paukara.

3a BKnyuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anart NPUTUCHETE Ha

NPeKUHYBauUOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKyuyBatbe (2).

3a pukcupatbe Ha NPeKUHYBauoT 3a BKyuyBatbe/

ucknyuyBarbe (2) apxeTe ro NpUTUCHAT U TypHeTe ja

bnokapara (1) KoH fiecHo unu nego.

3a McKnyuyBatbe Ha eN1eKTPUUHNOT anar OTnyLUTeTe ro

NpeKuHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/cknyuysatbe (2). Lokonky

NPEeKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/UcknyuyBaroe (2) e

BNoKMpaH, HAjIPBO NPUTUCHETE TO W NOTOA OTMYLITETE 0.

KonTtpona Ha 6pojot Ha paboTHH oa0BH
BpojoT Ha paboTHK 010BM Ha BKNYUEHMOT eNIeKTPUUEH anat
MOXe [ia ro perynupare beccTeneHo, BO 3aBUCHOCT 0f] T0a

KOTKY Ke ro MPUTUCHETE NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2).

Co HEXXHO NPUTUCKAbE HA MPEKUHYBAYOT 3a BKMyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2) ce nocturHyBaar Man 6poj Ha paboTHu
onoBu. Co 3ronemyBatbe Ha MPUTUCOKOT Ce 3ronemyBsa 1
6pojoT Ha paboTHK 0f0BM.

MoTpebHuoT 6poj Ha paboTHM OLI0BM 3aBMCH Off MaTepHjanoT
1 paboTHHTE YCMOBHM 1 MOXe [1a Ce OAPEAM CO MPaKTUUHA
np1MeHa.

Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTHW 00BK
Mpu NOCTaBYBakbe Ha CEUMNOTO 3a NWNA HA anaToT, Kako 1
MpU ceuetbe Ha NnacTuka 1 anyMUHHyM.

Ipu nogonroTpajHo pabotetbe co Man 6poj Ha paboTHu
0l0BM, €NEKTPMUHMOT anat MOXe MHOTY J1a Ce BXKELLTH.
13BapeTe ro CEUMNOTO 3a NUNAa M OCTABETE [0 ENIEKTPUUHUOT
anar fia pabotu okony 3 MMH. CO MakciManeH bpoj Ha
paboTHHM of10BH.

CoBeTH npu paboTetbeTo

» Mpep 61uno KaKBa HHTEPBEHUMja HA NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyere ro CTPyjHMOT NPHUKNYYOK Of SULHATA
[03Ha.

» [lokonky ce 6nokupa ceuunoTo 3a nuna, Hcknyuete ro
eNeKTPHUHKOT anar.

» Mokonky 06paboTyBaTe Manu Unu TEHKH AEN0OBH
cekoralu Kopucrete cTabunHa nognora unu nynt 3a
ceuetbe (Bosch PLS 300).

CeueTe CO MaCHBEH NPUTUCOK 3a 12 10bK1eTe oNTUMAneH 1

NPELM3eH Pe3yNTar 0/ CEUEHETO.

Mpw monrv v npasu pesosu Bo aebeno apso (>40 mm)

NIMHHM]aTa Ha PE30T MOXE [1a Ce UCKPUBH. 3a NPELM3HH

pe30BH BO 0BOj CNIyUaj Ce NpenopauyBa KOPUCTEHE Ha

TpKanesHa nuna og Bosch.

Ceuetbe co BanabHysame (Buau cnuka G)

» Cwmear aa ce obpaboryBaar camo meku matepujanu
KaKo APBO, FMNC KapTOH U CN. MPH ceuetbe Co
BAnabHyBamwe!

3a ceuetbe o BANabHyBarbe KOPUCTETE CAMO KPATKW Ceunna

3a nuna. Ceuetbarta co BAnabHyBarbe Ce MOXHM CaMo CO aron

Ha 3akocyBatbe o 0°.

locTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anat co NPeaHKOT pab Ha

ocHoBHarta nnoua (5) Ha aenort wTo ce obpabotysa, be3

ceunnoto 3a nuna (8) aa ro gonupa fenoT Wwro ce
0bpaboTyBa 1 BKnyueTe ro. Kaj eneKTpuuHKTE anatm co

KOHTpONa Ha bpojoT Ha yapu, NocTaBeTe ro MakCUMaNHUOT

6poj Ha paboTHK 0f0BU. [TPUTUCHETE FO eNEeKTPUUHKOT anat

Ha [1enoT WTo ce 0bpaboTyBa M OCTaBETE [0 CEUMNOTO 38

nWna noneka fia ce BanabHe B AEMNOT LWTO ce 0bpaboTyBa.

LLitom ocHoBHata nnoua (5) uenocHo Ke HanerHe Ha

MoBpLUKHATa Ha IeNnoT WTo ce 0bpaboTyBa, NpogomkeTe fa

ceuetbe No JOMKMHA HA NMHKjaTa.

CpepcrTeo 3a nagete/nogmaukysatbe

Mpu ceuetbe Ha MeTan NOPaN 3arpeBatbe Ha MaTepujanot
Tpeba ja HaHeceTe CPEACTBO 3a N1afieHbe OAH.
noAMauKyBatbe No J0MKMHA Ha IMHMjaTa 3a Ceuetbe.
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OapKyBatbe H CePBHC

OpapXyBatbe U UncTehbe

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, U3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKMYUOK Of SHAHATA
A03Ha.

» OppiKyBajTe ri UUCTH eNeKTPUUHKOT anarT U OTBOPHUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe f06po 1 6e3beaHo pa
pabotute.

[loKonKy M3ne30T 3a NpallkHa ce 3aTHe, UCKNyJeTe ro

E€NEeKTPUYHMUOT anart, U3BajieTe ro BCUCyBayoT 3a NpallnHa 1

OTCTPAHETE MM Npall1HaTa 1 CTPYroTUHUTE.

PenoBHo uncTeTe ro npudaroT 3a ceuunara 3a nuna. 3aro

MCUUCTUTE, U3BAZIETE O CRUMNOTO 3a MUNA Off ENEKTPUUHUOT

anar U TpPOMHeTe NECHO CO eNEKTPUUHUOT anaT Ha pamHa

MoBpLUKHA.

['oNemMu HeUMCTOTMM MOXAT Aa [OBEAAT 10 NPEUKH BO

(hYHKLIMOHMPaHETO. 3aT0a He ceueTe Of IOy UMK Haf rmaBa

MaTepujani WTO NpaBaT MHOTY Npalu1Ha.

» pu eKcTpeMHH YCNOBH Ha NPUMEHa, AOKONKY €
BO3MOXXHO CEKOraLl KOpHcTeTe ypep, 3a BCHCYyBaibe.
W3pyByBajTe ru nouecro oTBOPHTE 3a NPOBETPYBatbe
M NPUKNyYeTe 3alTHTEH NPeKHHyYBau 3a
AudepeHuujanHa ctpyja (PRCD). Mpu obpaboTka Ha
METanu, BO BHAaTPELIHOCTA Ha eNEKTPUUHUOT anat Moxe
na ce cobepe cnpoBofMBa npas. Moxe fa ce owTeTh
3alUTMTHATa U30/aLKja Ha eNEKTPUUHKOT anar.

lMoamaukajte ro BoaeukuoT Banjak (7) ogBpeme-HaBpeme

CO HEKOMKY Kanku Macno.

PenoBHo npoBepyBajTe ro Bofeuk1ot Banjak (7). [lokonky e

WCTPOLLEH, MOPa J1a Ce 3aMeHH BO OBNacTeHara

crneuujanuanpaHa npoaaBHuLia Ha Bosch.

[lokonky e noTpebHo KopUCTerbe Ha NPUKNYYEH Kaben,

Toral HabaeeTe ro of Bosch unu cneuujanusupana

npofaBHuLa 3a Bosch-enekTpuunu anatu, 3afa ro

u3berHete 3arpo3yBarbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBucHa cnyxba 1 COBETH NPHU KOPUCTEHbE

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npaluarba Bo
BpCKa CO NornpaBKaTta 1 OfipXyBatbeTo Ha BalunoT npon3soa
Kako 1 pe3epBHHTe fenoBu. O3HakK 3a eKCnnosuja 1
MH(hOPMaLMK 32 pe3ePBHHUTE [IENOBH UCTO Taka Ke HajpieTe
Ha: www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NMpu KOpUCTErbE Ha Bosch ke Bu
NOMOTHe I0KOMKY MMaTe Npalliatba 3a HalKTe NPOU3BOAN U
onpema.

3a cuTe npaLlatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enosu, Be
Monume HaBepete ro 10-uudpeHnot bpoj on
cneunduKaLMoHaTa Nnouka Ha NporU3BoaoT.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
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Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABToKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +3892 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBambe

EnektpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxmre tpeba a ce
OTCTPAHAT Ha EKOMOLLKK NPUATIIME HAUMH.

ﬁ He it thpnajre eneKTpUUHKTE anat Bo

[JOMalUHaTa KaHTa 3a oTnagoum!
Camo 3a 3emjute o EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€1EKTPUUHM 1 eNEKTPOHCKHM YPeau U HUBHaTa
MMMNEeMeHTalLja BO HaLMOHANHOTO NPaBo, ENEKTPUUHKTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofiaenHo fia ce cobupaar u
[1a Ce PELUKNMPAAT Ha eKONOLIKK MPUGATIMB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
I[N UPOZORENAJE Protitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporuc¢ene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Bosch Power Tools
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Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zatitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
priklju¢ivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢cnog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.

Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deli¢u sekunde.

Upotreba i briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa o$trim se€ivima manja je
verovatnoca da e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, ¢istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

1609 92A 49X1(18.09.2018)

Bosch Power Tools



Sigurnosne napomene za ubodne testere

» Elektricni alat drZite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor moze doci
u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim kablom.
Rezni pribor, koji dode u kontakt sa provodnom Zicom,
moze dovesti do toga da izlozeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici, $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet Ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Vodite racuna da plo¢a podnoZja prilikom testerisanja
sigurno naleze. Isko3en list testere se moZe slomiti ili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrsetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako cete
izbedi povratni udarac i mozete sigurno ostaviti elektri¢ni
alat.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja boénim
pritiskanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektriénim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Tehnicki podaci
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Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odreden da kod ¢vrste podloge izvodi se¢enja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastici, metalu, keramickim
plo¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crevo®

(4) Prikljucak za usisavanje

(5) Ploca podnozja

(6) Prekidac, uredaj za izduvavanje strugotine
(7) Vvaljak vodica

(8) List testere®

(9) Prozor za gledanje za kontrolu linije reza
Cut Control”

(10) Postolje za kontrolu linije reza Cut Control”
(11) Zastita od dodirivanja

(12) Rucnadrska (izolovana povrsina za drzanje)
(13) Prihvat lista testere

(14) Zastita od opiljaka®

(15) Prihvat za pribor

(16) Drzac valjka vodice

(17) Zavrtanj

(18) Skala uglaiskosenja

(19) Oznakareza 0°

(20) Oznakareza 45°

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Ubodna testera PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Broj artikla 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola lininje reza Cut Control ° ° °
Kontrola broja podizanja ° ° °
Nominalna snaga w 500 500 500

Bosch Power Tools
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Ubodna testera PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Predana snaga W 300 300 300
Broj podizanja u praznom hodu n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Podizanje mm 20 20 20
maks. dubina rezanja

- udrvetu mm 70 70 72
- ualuminijumu mm 10 10 10
- u Celiku (nelegiranom) mm 4 4 4
Ugao secenja (levi/desni) maks. ° 45 45 45
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Klasa zastite En =W =T

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specifi¢nih za zemlje ovi podaci mogu

da variraju.

Informacije o Sumovima/vibracijama

PST700E PST7000 E PST7200E
Vrednost emisije buke se odreduje u skladu sa EN 62841-2-11.
Pod A klasifikovan nivo $uma elektricnog alata tipi¢no iznosi:
Nivo zvucnog pritiska dB(A) 88 88 88
Nivo snage zvuka dB(A) 929 929 99
Nepouzdanost K dB 3 3 3
Nosite zastitne slusalice!
Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nepouzdanost K utvrdeni u skladu sa EN 62841-2-11:
Secenje ploce iverice listom testere T 144 D:
A, m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Secenje metalnog lima listom testere T118 A:
. m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema mernom postupku koji
je standardizovan u EN 62841 i mogu se koristiti za
medusobno poredenie elektri¢nih alata. Pogodni su i za
privremenu procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim upotrebljenim
alatimaili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog

alata i upotrebljenog alata, odrZzavanje toplih ruku,
organizacija radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su ostri i
mogu postati vreli prilikom duze upotrebe.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete na kraju
ovoga uputstva. Stavite listove testere sa jednobregastom
drskom (T-dr$ka) ili sa 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List testere ne bi trebalo da bude duzi nego $to je potrebno
za predvideni odsecak.

Upotrebljavajte za testerisanje uskih krivi uzan list testere.
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Bosch Power Tools



Umetanije lista testere (pogledajte slike Ai E)

» Ocistite drsku lista testere pre umetanja. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Gurnite prihvat za list testere (13) u smeru strelice nagore.

Gurnite list testere (8), sa zubima u pravcu reza do kraja u

prihvat za list testere.

Prilikom umetanja lista testere vodite racuna o tome, da

poledina lista testere ulegne u Zljeb valjka vodice (7).

Precizni rezovi su moguci samo kada valjak vodica (7) naleze

usko, ali ne previse zategnuto na zadnju stranu lista testere

(List testere (8) ne sme zbog valjka vodice da se savije). Po

potrebi otpustite zavrtanj (17) i gurnite drzac (16) valjka

vodice tako da on naleZe na zadnju stranu lista testere.

Ponovo zavrnite zavrtanj (17).

» Proverite dali je list testere ¢vrsto postavljen.
Opusteni list testere mozZe ispasti i povrediti Vas.

Skidanje lista testere (pogledajte sliku B)

Gurnite prihvat za list testere (13) smeru strelice nagore i
skinite list testere (8).

Ako se list testere zaglavi prilikom skidanja, pritisnite prihvat
lista testere (13) lagano unapred (maks. 2 mm).

Zastita od opiljaka (pogledajte sliku C)

Zastita od opiljaka (14) (pribor) mozZe da spreci kidanje
povrsine prilikom testerisanja drveta. Zastitu od opiljaka
mozZete da upotrebljavate samo kod odredenih tipova listova
testera i samo pod uglom rezanja od 0°. Ploca podnozja (5)
prilikom testerisanja sa zastitom od opiljaka za sec¢enje
testerom blizu ivica ne sme da se okrece unazad.

Gurnite zastitu od opiljaka (14) odozdo na plo¢u podnozja
(5) (kao sto je prikazano na slici sa reckanjem na gore).

Kontrola linije reza Cut Control

Kontrola linije reza Cut Control omogucava precizno
vodenje elektricnog alata du? linije reza na radnom komadu.
U Cut Control spadaju prozor za gledanje (9) sa oznakama
reza i postolje (10) za pricvrscéivanje na elektricnom alatu.

Cut Control pricvrscéivanje na plo¢u podnozZja (pogledajte
sliku D)

PriCvrstite prozor za gledanje za Cut Control (9)u drzace na
postolju (10) . Zatim lagano stisnite postolje i stavite ga da
ulegne u prihvat za alat (15) ploce podnozja (5).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.
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- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Stavite usisno crevo (3) (pribor) u prikljucak za usisavanje
(4). Povezite usisno crevo (3) sa usisivacem (oprema).
Pregled prikljucaka na razli¢ite usisivace naci ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Za optimalno usisavanje po moguéstvu koristite zastitu od
opiljaka (14).

Iskljucite uredaj za izduvavanije strugotine, ako ste prikljucili
usisavanje prasine (videti ,Uredaj za izduvavanje opiljaka“,
Strana 76).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rezimarada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte slike E-F)

Ploca podnozja (5) za secenje pod uglom do 45° moze da se

zakrene nadesno ili nalevo.

Zastita od opiljaka (14) ne moZe da se koristi kod kosog

secenja.

- Umetnite list testere (8).

- Skinite zastitu od opiljaka (14).

- Otpustite zavrtan;j (17) i gurnite plocu podnozja (5)
lagano u pravcu usisnog prikljucka (4).

- Zapodesavanje preciznog ugla iskosenja, ploca podnozja
desno i levo ima mesta za uglavljivanje pri 0°, 22,5°i 45°.
Za podeSavanije ugla kosog rezanja zaokrenite plocu
podnozja (5) u skladu sa skalom (18) u Zeljenu poziciju.
Drugi uglovi isko$enja mogu se podesiti pomo¢u mernog
instrumenta za uglove.

- Posle toga gurajte plocu podnozja (5) do kraja u pravcu
lista testere (8).

- Pomerite drza¢ (16) tako da valjak vodica (7) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna secenja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleze na zadnji deo
lista testere.

- Ponovo zavrnite zavrtan;j (17).
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Kontrola linije se¢enja kod kosog secenja

(10) (5)

(20) (18)

Zakontrolu linije reza, na prozoru za gledanje za Cut Control
(9) postoji oznaka (19) za desnougaoni rez sa 0°i po jedna
oznaka (20) za secenje pod uglom nalevo ili nadesno sa 45°
u skladu sa skalom (18).

Oznaka reza za ugao isko$enja izmedu 0°i 45° se navodi
proporcionalno. Ona moze na prozoru za gledanje za

Cut Control (9) da se dodatno oznaCi priviemenim
markerom i da se lako ponovo skine.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje ploce podnoZja (pogledaijte sliku E)

Za testerisanje blizu ivica moZete da pomerite plocu
podnozja (5) unazad.

Umetnite list testere (8).

Otpustite zavrtanj (17) i gurnite ploc¢u podnozja (5) do kraja
u praveu prikljucka za usisavanje (4).

Pomerite drzac (16) tako da valjak vodica (7) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna secenja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo lista
testere.

Ponovo pricvrstite zavrtanj (17).

Secenje testerom sa pomerenom plo¢om postolja (5)
moguce je samo pod uglom isko$enja od 0°. Osim toga, ne
sme da se koristi kontrola linije reza Cut Control sa
postoljem (10) kao i zastita od opiljaka (14).

Uredaj za izduvavanje opiljaka

Pomocu vazdusne struje uredaja za izduvavanije strugotine,
linija rezanja se Cisti od opiljaka.

| 1822522 | Ukljucivanje uredaja za izduvavanje
| 029020~ X o )
%ogg%%i—— strugotine: Za radove pri kojima se pravi

\ < goo || mnogo strugotine u drvetu, plasticii

slicnom, gurnite prekidac (6) u pravcu
usisnog prikljucka.

22| Iskljucivanje uredaja za izduvavanje
M ?,g%?,f strugotine: Za radove u metalu kao i

\@ﬁg‘%\k kada je prikljué%no usisavanije prasine,

%>§ &yo%o gurnite prekidac (6) u pravcu lista

testere.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora hiti usaglasen sa podacima na tipskoj

tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230 Vmogu daradeisa220V.
Ukljucivanje/iskljucivanje
» Uverite se da mozete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.
Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (2).
Za blokadu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2) drzite
ga pritisnutim i gurnite blokadu (1) nadesno ili nalevo.
Zaiskljucivanje elektroalata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2). Kod aretiranog prekidaca za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (2) prvo pritisnite ovaj prekidac, a
zatim ga otpustite.

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja uklju¢enog elektri¢nog alata mozete regulisati
kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (2).

Lak pritisak na prekidac za ukljuCivanje/iskljucivanje (2)
utice na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava
se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
mozZe da se dobije praktiénom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerisanja plastike i
aluminijuma.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moZe se
elektri¢ni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite
elektricni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa
maksimalnim brojem podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

» Koristite prilikom obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilno podlogu ili stanicu testere
(Bosch PLS 300).

TesteriSite sa umerenim pritiskom, da biste dobili optimalan

i precizan rezultat presecanja.

Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)

moze linija se¢enja da krivuda. Za precizna rezanja se tom

slucaju preporucuje upotreba Bosch kruznih testera.

Testerisanje sa uranjanjem (pogledaijte sliku G)

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao Sto su drvo, gips-
karton ili slicno!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere. Testerisanje sa uranjanjem je moguce samo

sa uglom isko$enja od 0°.

Stavite elektricni alat sa prednjom ivicom ploce podnoZja (5)

na radni komad, tako da list testere (8) ne dodiruje radni

komad, i ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa
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kontrolom broja podizanja maksimalan broj podizanja.
Pritisnite elektricni alat Cvrsto uz materijal i pustite da list
testere sporo uranja u njega.

Cim ploca postolja (5) nalegne celom povrsinom na radni
komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Sredstvo za hladenje/podmazivanje

Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala
nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje i servis

vew r

Odrzavanje i ¢iScenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako se ispust za prasinu zapusi, iskljucite elektricni alat,

skinite usisivac prasine i oCistite prasinu i opiljke.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za to izvadite list

testere iz elektricnog alata i lagano izlupkajte elektricni alat o

ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.

» Uslucaju ekstremnih uslova rada po mogucnosti uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (PRCD). U slucaju
obrade metala mogu da se talozi provodna prasina u
unutrasnjosti elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da
se oteti.

Podmazite valjak vodice (7) povremeno kapljicom ulja.

Redovno kontrolisite valjak vodice (7). Ako je istrosena,

mora je ovlas¢en Bosch-servis zameniti.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem Vaseg proizvoda, kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije u vezi sa kori§¢enjem alata ¢e rado
odgovoriti na sva Vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih
delova neizostavno navedete Sifru proizvoda koja se sastoji
od 10 oznaka prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
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Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.0.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
I[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
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Pojem elektricno orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zad¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.
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» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocajiin povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vbodne Zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skuSate zascititi s svojim telesom. Taksen nacin lahko
povzroci izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Obmocju zaganja se ne priblizujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora biti med Zaganjem cvrsto prislonjeno.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zakljucenem delovnem postopku izklopite
elektri¢no orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slabsajo rez ali povzrocijo povratni udarec.
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» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bo¢nim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektriéni udar, poZar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovaniju lesa,
umetnih mas, kovine, kerami¢nih plo$¢ in gume na trdni
podlagi. Primerno je za ravne in ukrivljene reze do
zajeralnega kota 45°. UpoStevajte priporocila o izbiri
Zaginega lista.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Zaklep stikala za vklop/izklop

(2) Stikalo za vklop/izklop

(3) Odsesovalna cev”

(4) Odsesovalni nastavek

(5) Podnozje

(6) Stikalo naprave za odstranjevanje ostruzkov
(7) Vodilo

(8) Zagin list®

(9) Okence za nadzor linije rezanja Cut Control"

(10) Podstavek sistema za nadzor linije rezanja
Cut Control"

(11) Seitnik

(12) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)
(13) Vpenjalo Zaginega lista

(14) Zas¢ita pred trganjem

(15) Vpenjalo za pribor

(16) Drzalo vodila

(17) Vijak

(18) Skala zajeralnih kotov

(19) Oznaka rezalnega kota 0°

(20) Oznaka rezalnega kota 45°

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.
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Tehnicni podatki

Vbodna zaga PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Kataloska Stevilka 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control ° ° °
Upravljanje $tevila hodov ° ° °
Nazivna mo¢ W 500 500 500
Izhodna mo¢ i 300 300 300
Stevilo hodov v prostem teku n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Hod mm 20 20 20
Maks. globina reza

- vles mm 70 70 72
- valuminij mm 10 10 10
- vjeklo (nelegirano) mm 4 4 4
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45
TeZa po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Zasitni razred =]l [/ =]

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe

variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

PST700E PST7000 E PST7200E
Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 62841-2-11.
Raven hrupa razreda A za elektri¢no orodje obic¢ajno znasa:
Raven zvocnega tlaka dB(A) 88 88 88
Moc hrupa dB(A) 929 929 99
Negotovost K dB 3 3 3

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so dolocene v skladu z EN 62841-2-11.

Zaganje iverne plo$ce z 7aginim listom T 144 D:

2

e m/s 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Rezanije plocevine z zaginim listom T 118 A:

a m/s? 11 11 11
K m/s? 3 3 3

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom po EN 62841 in se lahko uporabljajo za
medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi
za zac¢asno oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenosti s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natan¢nejSo oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,

ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.
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Namestitev/menjava Zaginega lista

» Pri namestitvi ali menjavi nastavkov nosite zas¢itne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri dalj$i uporabi
mocno segrejejo.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov najdete na koncu navodil.

Uporabljajte samo Zagine liste z enogrebenskim steblom (T-
steblo) ali z univerzalnim steblom 1/4" (U-steblo). Zagin list
ne sme biti daljsi, kot zahteva predviden rez.

Pri Zaganju ozkih krivulj uporabite ozek zagin list.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliki A in E)

» Pred namestitvijo ocistite steblo Zaginega lista.
Umazanega stebla ne morete varno pritrditi.

Vpetje Zaginega lista (13) potisnite v smeri puscice navzgor.

Zagin list (8), z zobmi usmerjenimi v smer Zaganja, potisnite

do prislona v vpetje Zaginega lista.

Pri namestitvi Zaginega lista pazite, da zadnji del Zaginega

lista lezi v zarezi vodila (7).

Natancni rezi so mogoci le, ko vodilo (7) tesno, a ne prevec¢

mocno, sloni na hrbtnem delu Zaginega lista (vodilo ne sme

upogniti zaginega lista (8)). Po potrebi odvijte vijak (17) in

premaknite drzalo (16) vodila tako, da bo vodilo tesno na

hrbtnem delu Zaginega lista. Vijak (17) znova privijte.

» Preverite, ali je zagin list trdno namescen. Razrahljan
Zagin list se lahko sname in vas poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko B)

Vpetje Zaginega lista (13) potisnite v smeri puscice navzgor
in odstranite Zagin list (8).

Ce se 7agin list pri odstranjevanju zatika, vpetje 7aginega
lista (13) nekoliko pritisnite naprej (maks. 2 mm).

Zascita pred trganjem (glejte sliko C)

Zascita pred trganjem (14) (pribor) preprecuje trganje
povrsine med Zaganjem lesa. Zascito pred trganjem je
mogoce uporabljati le pri dolocenih tipih zaginih listov in le
pri kotu rezanja 0°. Podnozja (5) pri Zaganju z zascito pred
trganjem ni dovoljeno premakniti nazaj v polozaj za Zaganje
blizu robu.

Zascito pred trganjem (14) od spodaj vstavite v podnozje
(5) (kot je to na sliki prikazano z zarezo navzgor).

Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control

Nadzor linije rezanja Cut Control omogoca natan¢no
vodenije elektricnega orodja po liniji reza, ki je oznacena na
obdelovancu. Sistem nadzora Cut Control sestavljajo
nadzorno okence (9) z oznakami za rezanje in podstavek
(10) za pritrditev na elektricno orodije.

Pritrditev sistema Cut Control na podnozje

(glejte sliko D)

Nadzorno okence sistema Cut Control (9) pritrdite na
vpenjalo podstavka (10). Podstavek nato nekoliko stisnite in
dovolite, da se zaskoCi v vpenjalo pribora (15) podnozja (5).
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Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, $e posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Prikljucitev sesalnika prahu

Odsesovalno cev (3) (pribor) namestite na odsesovalni

nastavek (4). Odsesovalno cev (3) prikljucite na sesalnik

(pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu

teh navodil.

Za optimalno odsesovanje namestite zas¢ito pred trganjem

(14).

Ko prikljucite sesalnik prahu, izklopite napravo za

odpihovanje odrezkov. (glejte ,Naprava za odstranjevanje

ostruzkov®, Stran 82).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati Zelenemu obdelovancu.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Nacini delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nastavitev zajeralnega kota (glejte slike E-F)
PodnoZje (5) je mogoce za zajeralno rezanje pomakniti do
45°v levo ali desno.

Zascite pred trganjem (14) pri zajeralnih rezih ni mogoce

uporabljati.

- Namestite Zagin list (8).

- Snemite za$cito pred trganjem (14).

- Odvijte vijak (17) in podnozje (5) potisnite nekoliko v
smer odsesovalnega nastavka (4).

- Zanastavitev natan¢nega zajeralnega kota je podnozje na
levi in desni opremljeno z zasko¢nimi mesti pod koti 0°,
22,5°in 45°. Podnozje (5) s pomocjo skale (18)
pomaknite v Zeleni polozaj. Druge zajeralne kote lahko
nastavite s kotnim merilom.
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- Podnozje (5) nato potisnite do prislona v smeri Zaginega
lista (8).

- Drzalo (16) premaknite tako, da vodilo (7) sloni na hrbtni
strani Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani Zaginega lista.

- Vijak (17) znova privijte.

Nadzor linije rezanja pri zajeralnih rezih

(19) (9 (10) (5) (20)

Zanadzor linije rezanja so na nadzornem okencu

Cut Control (9) oznaka (19) za pravokotni rez pod kotom 0°
in po ena oznaka (20) za levi in desni zajeralni rez pod kotom
45°glede na skalo (18).

Oznaka za rezanje zajeralnih kotov med 0°in 45° se doloCi v
sorazmerju. S flomastrom jo lahko nanesete na nadzorno
okence Cut Control (9) in jo nato znova odstranite.

Za najbolj natan¢ne rezultate rezanja opravite poskusni rez.

(18)

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko E)

Za 7aganije blizu roba lahko podnoZzje (5) pomaknete nazaj.
Namestite Zagin list (8).

Odvijte vijak (17) in podnozje (5) potisnite do prislona v
smeri odsesovalnega nastavka (4).

Drzalo (16) premaknite tako, da vodilo (7) sloni na hrbtni

strani Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani Zaginega lista.

Vijak (17) znova privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem (5) je mozno samo pri
zajeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljeno uporabljati
sistema za nadzor linije rezanja Cut Control s podstavkom
(10) in zascite pred trganjem (14).

Naprava za odstranjevanje ostruzkov

Priprava za odpihovanje ostruzkov z zracnim tokom skrbi za
Cisto linijo rezanja.

| [822522 | VKlop naprave za odstranjevanje

&“7;0?,"%%? ostruzkov: za obdelavo lesa, umetne
‘ A - . - .

,@ocx mase in podobnih materialov, kjer

CSONZFE | nastaja veliko ostruzkov, stikalo (6)

potisnite v smer odsesovalnega

nastavka.

| 1822522 | Izklop naprave za odstranjevanje

o | ostruzkov: za obdelavo kovine in pri

20020
ﬁfo 2039
ggo‘t prikljuéenem sesalniku prahu stikalo (6)
£a7%g° pomaknite v smer Zaginega lista.

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop

(2).

Za zapah stikala za vklop/izklop (2) drzite stikalo pritisnjeno

in zapah (1) pomaknite v desno ali levo.

Za izlflop elektriénega orodja spustite stikalo za vklop/izklop

(2). Ce je stikalo za vklop/izklop (2) zapahnjeno, nanj

najprej pritisnite in ga nato izpustite.

Krmiljenje Stevila hodov

Stevilo hodov vkloplienega elektri¢nega orodja lahko
brezstopenjsko upravljate z razlicno mocnim pritiskanjem na
stikalo za vklop/izklop (2).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (2) povzro¢i manjse
Stevilo premikov. Z mo¢nejsim pritiskanjem stikala se Stevilo
hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Zmanjsanije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi
Zaginega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in
aluminija.

Kadar z manjsim Stevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko
elektri¢no orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje
lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje
pribl. 3 min deluje z najvecjim Stevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» V primeru blokade Zaginega lista elektri¢no orodje
takoj izklopite.

» Pri obdelavi manjsih in tanjsih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlago ali mizo za Zaganje
(Bosch PLS 300).

Zaoptimalen in natan¢en rezultat rezanja morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Pri dolgih in ravnih rezih v debel les (>40 mm) ni nujno, da

linija rezanja poteka natan¢no. Za natan¢ne reze v tem

primeru priporo¢amo uporabo Boscheve krozne Zage.

Potopno Zaganje (glejte sliko G)

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Potopno Zaganje je mozno samo pod zajeralnim kotom 0°.

Elektricno orodje s sprednjim robom podnozja (5) na

obdelovanec postavite tako, da se ga Zagin list (8) ne dotika,
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ter orodje vklopite. Pri elektri¢nih orodjih z upravljanjem
Stevila hodov izberite najvecje Stevilo hodov. Elektricno
orodje trdno pritisnite na obdelovanec in pocakajte, da se
Zagin list pocasi potopi vanj.

Ko je podnozje (5) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z
Zaganjem po zeleni liniji.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine
vzdolZ linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

VzdrZevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za ¢istoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce je odvod prahu zamasen, izklopite elektri¢no orodje,

odstranite odsesavanje prahu in nato e prah in odrezke.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen Zagin list

odstranite iz elektri¢nega orodja, ki ga nato rahlo otrkajte na

ravni povrsini.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od

spodaj ali nad glavo.

» V ekstremnih pogojih uporabe vedno uporabljajte
odsesovalno pripravo (¢e je to mogoce). Redno
izpihujte prezracevalne reze in orodje prikljucite prek
tokovnega zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki
nastane pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti
elektri¢nega orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna
izolacija elektri¢nega orodja.

Vodilo (7) po potrebi namazite s kapljico olja.

Redno preverjajte vodilo (7). Ce je vodilo obrabljeno, naj ga

v Boschevi poobla$¢eni servisni delavnici zamenjajo z novim.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate

zamenijati priklju¢ni kabel, storite to na Boschevem servisu

ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servisna sluzba vam odgovori na vprasanja glede popravila
in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Tehni¢ne
skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje uporabnikom vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vpra$anjih in narocilih rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.
Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a
1000 Ljubljana
Tel.: +00 803931
Fax: +00 803931
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Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

)5

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEO) in njeni uresniCitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Elektricnih orodij ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

[N UPOZORENAJE Protitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaiili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na

Bosch Power Tools
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kojem nisu vréene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.
Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozZete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno

upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato $to alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektriénim alatom posao Cete
obaviti lakse, brze i sigurnije.

» Nemojte upotrebljavati elektricni alat ¢iji je prekidac¢
neispravan. Elektricni alat koji se viSe ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavaijte elektri¢ne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrimii €istim. PaZljivo
odrZavani rezni alati s o$trim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektriénog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
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vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, $to moze dovesti do elektri¢nog
udara rukovaoca.

Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podloZite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
moguénost gubitka kontrole.

Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

Pazite da plo¢a podnoZja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udarca.

Nakon zavr$enog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, a list pile izvucite iz reza tek nakon sto se
zaustavi. Na taj éete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektri¢ni alat moZete sigurno odloZiti.

Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moze zaglaviti $to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzroiti povratni
udarac.

Nakon iskljucivanja list pile ne kocite bo¢nim
pritiskanjem. List pile se moZe ostetiti, odlomiti ili
prouzroCiti povratni udarac.

Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZara i elektri¢nog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne stete ili moZe prouzrociti
elektricni udar.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa

Tehnicki podaci
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mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva,
plastike, metala, keramickih plocica i gume na Cvrstoj
podlozi. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove s kutom
kosog rezanja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crijevo®

(4) Usisni nastavak

(5) Ploca podnozja

(6) Prekidac na napravi za otpuhivanje strugotine
(7) Vodecivaljci¢

(8) List pile®

(9) Kontrolni prozorcic za kontrolu linije rezanja
Cut Control”

(10) Podnozje za kontrolu linije rezanja Cut Control”
(11) Zastita od dodira

(12) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(13) Stezac lista pile

(14) Zadtita od lomljenja strugotine®
(15) Stezac pribora

(16) Drzac vodeceg valjcica

(17) Vijak

(18) Skala kuta kosog rezanja

(19) Oznaka rezanja 0°

(20) Oznaka rezanja 45°

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naS§em programu
pribora.

Ubodna pila PST700E PST 7000 E PST 7200 E
Kataloski broj 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linije rezanja Cut Control ° [ °
Upravljanje brojem hodova ° ° °
Nazivna primljena snaga w 500 500 500
Predana snaga W 300 300 300
Broj hodova u praznom hodu n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
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Ubodna pila PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Hod mm 20 20 20
Maks. dubina rezanja

- udrvo mm 70 70 72
- ualuminij mm 10 10 10
- u Celik (nelegiran) mm 4 4 4
Kut rezanja (lijevo/desno) maks. ° 45 45 45
TeZina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Klasa zastite G =W =]

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi

podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

PST700E PST7000 E PST7200E
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-2-11.
Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 88 88 88
Razina zvucne snage dB(A) 99 99 99
Nesigurnost K dB 3 3 3

Nosite zastitne slusalice!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11.

Piljenje iverice s listom pile T 144 D:

A m/s’ 10 10 10
K m/s? 3 3 3
Pilienje metalnog lima s listom pile T118 A:

. m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3
Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska Montaia

vrijednost buke izmjerene su sukladno postupku mjerenja
normiranom u EN 62841 te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZze osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrZavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne

rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruéi.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih
uputa. Koristite samo listove pile s jednom drskom s
izdankom (T-drska) ili 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List pile ne smije biti duZi nego $to je to potrebno za
predvideno rezanje.

Za piljenje na malim radijusima zakrivljenosti koristite uski
list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti slike Ai E)

» Prije umetanja ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.
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Stezac lista pile (13) gurnite u smjeru strelice prema gore.

Gurnite list pile (8), sa zupcima u smjeru rezanja, do

grani¢nika u stezac lista pile.

Pri umetanju lista pile pazite da straznja strana lista pile

dosjeda u utor vodeceg valjcica (7).

Precizno rezanje je moguce samo ako vodeci valjci¢ (7)

tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile (vodeci valjcic ne

smije saviti list pile (8)). Po potrebi otpustite vijak (17) i

pomaknite drza¢ (16) vodeceg valj¢ica tako da vodeci valjci¢

tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile. Ponovno stegnite

vijak (17).

» Provjerite cvrst dosjed lista pile. Labavi list pile moze
ispasti i ozlijediti vas.

Vadenje lista pile (vidjeti sliku B)

Stezac lista pile (13) gurnite u smjeru strelice prema gore i

izvadite list pile (8).

Ako se list pile zaglavi pri vadenju, onda stezac lista pile (13)

lagano pritisnite prema naprijed (maks. 2 mm).

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku C)

Zastita od lomljenja strugotine (14) (pribor) moze sprijeciti
otkidanje povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja
strugotine moZe se upotrebljavati samo kod odredenih
tipova lista pile i samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a
podnozja (5) ne smije se pri piljenju sa zastitom od lomljenja
strugotine pomaknuti prema natrag za piljenje blizu ruba.
Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine (14) odozdo u plo¢u
podnozja (5) (kao $to je prikazano na slici s urezom prema
gore).

Kontrola linije rezanja Cut Control

Kontrola linije rezanja Cut Control omogucuje precizno
vodenje elektri¢nog alata du? linije rezanja oznacene na
izratku. U Cut Control spadaju kontrolni prozor¢ic (9) s
oznakama rezanja i podnoZje (10) za pricvrséivanje na
elektricni alat.

Pri¢vrséivanje Cut Control na plo¢u podnozja

(vidjeti sliku D)

Stegnite kontrolni prozorcic za Cut Control (9) u drzaCima
na podnozju (10). Zatim lagano pritisnite podnoZje i pustite
ga da se uglavi u stezacu pribora (15) ploce podnozja (5).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva
korisnika elektricnog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozraivanje radnoga mjesta.
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- Preporucuje se noSenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Prikljucivanje uredaja za usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (3) (pribor) na usisni nastavak (4).
Spojite usisno crijevo (3) s usisavacem (pribor).

Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisavace pronadi ¢ete
na kraju ove upute.

Za optimalno usisavanje po moguénosti koristite zastitu od
lomljenja strugotine (14).

Iskljucite napravu za otpuhivanje strugotine ako ste prikljucili
uredaj za usisavanje prasine (vidi ,Naprava za otpuhivanje
strugotine®, Stranica 88).

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

Nacinirada

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti slike E-F)

Ploca podnoZja (5) moZe se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno ili ulijevo.

Zastita od lomljenja strugotine (14) ne moZe se koristiti kod

kosog rezanja.

- Umetnite list pile (8).

- Skinite zastitu od lomljenja strugotine (14).

- Otpustite vijak (17) i plocu podnozja (5) lagano gurnite u
smjeru usisnog nastavka (4).

- Zanamjestanje preciznog kuta kosog rezanja plo¢a
podnozZja s desne i lijeve strane ima mjesta za
uglavljivanje na 0°, 22,5°1 45°. Zakrenite plo¢u podnozja
(5) prema skali (18) u Zeljeni polozaj. Ostali kutovi kosog
rezanja mogu se namjestiti pomoc¢u kutomjera.

- Zatim gurnite ploc¢u podnoZzja (5) do granicnika u smjeru
lista pile (8).

- Drzac (16) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (7) nalijeze
na straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce
samo ako vodeci valjcic tijesno nalijeze na straznju stranu
lista pile.

- Ponovno stegnite vijak (17).
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Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja

(19) (9 (10) (5) (20) (18)

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozorcicu za

Cut Control (9) postoji oznaka (19) za pravokutno rezanje
sa 0°i oznaka (20) za koso rezanje udesno ili ulijevo sa 45°
prema skali (18).

Oznaka rezanja za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° je
proporcionalna. MozZete je dodatno oznaciti
nepermanentnim markerom na kontrolnom prozorcicu za
Cut Control (9) i ponovno je lako ukloniti.

Za radove to¢no na mjeru najbolje provedite probno rezanje.

Pomicanje plo¢e podnoZja (vidjeti sliku E)

Zapiljenje blizu ruba plo¢u podnozja (5) mozete pomaknuti
prema natrag.

Umetnite list pile (8).

Otpustite vijak (17) i plocu podnoZzja (5) gurnite do
granicnika u smjeru usisnog nastavka (4).

Drzac (16) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (7) nalijeze na
straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce samo

ako vodeci valjCic tijesno nalijeZe na straznju stranu lista pile.

Ponovno stegnite vijak (17).

Rezanje s pomaknutom plocom podnozja (5) moguce je
samo s kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, ne smijete
koristiti kontrolu linije rezanja Cut Control s podnozjem
(10) kao i zastitu od lomljenja strugotine (14).

Naprava za otpuhivanje strugotine

Strujom zraka koja izlazi iz naprave za otpuhivanje strugotine
linija rezanja se moZe drzati slobodna od strugotina.
| [822522 | Ukljucivanje naprave za otpuhivanje
&“7;%?,3%%} strugotine: Za radove kod kojih se
gg‘x uklanja velika kolicina strugotine u drvu,
> % | plasticiisl. pritisnite prekidac (6) u
\ O smjeru usisnog nastavka.

\oo;,‘g%p Isklju¢ivanje naprave za otpuhivanje
— ooggo'( strugotine: Za radove u metalu kaoi s
Al

‘@ gg\ priklju¢enim uredajem za usisavanje
g;go prasine pritisnite prekidac (6) u smjeru
\ N

lista pile.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina 220 V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Za blokiranje prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2)

drzite ga pritisnutog i pomaknite blokadu (1) udesno ili

ulijevo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2). Kada je blokiran prekidac za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2), najprije ga pritisnite i zatim

otpustite.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova ukljucenog elektricnog alata mozete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2).
Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava
se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi o materijalu i radnim uvjetima te
se mozZe odrediti prakti¢nim pokusom.

Preporucuje se smanjiti broj hodova prilikom stavljanja lista
pile naizradak, kao i kod rezanja plastike i aluminija.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektricni alat
moze se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektricni alat
da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.

» Pri obradi manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu ili postaju za piljenje
(Bosch PLS 300).

Pilite s umjerenim pritiskom kako bi se postiglo optimalno i

precizno rezanje.

Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (>40 mm)

moze se dogoditi da se linija rezanja ne¢e modi to¢no

slijediti. Za precizne rezove se u ovom slucaju preporucuje
uporaba Bosch kruzne pile.

Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku G)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
slicno!

Zapiljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.

Piljenje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja

od 0°.

Stavite elektricni alat s prednjim rubom ploce podnozja (5)

naizradak, a da list pile (8) ne dodiruje izradak te ga

ukljucite. Kod elektri¢nih alata s upravljanjem brojem
hodova odaberite maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite
elektricni alat o izradak i pustite da list pile polako zareze
izradak.

Kada ploca podnoZzja (5) po cijeloj povrsini nalijeze na

izradak, pilite dalje prema naprijed duz zeljene linije rezanja.
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Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje I servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte istima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako se zacepi ispust prasine, iskljucite elektricni alat,

odvojite uredaj za usisavanje prasne i uklonite prasinu i

strugotine.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektri¢nog alata i lagano protresite elektri¢ni alat na ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moze dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemojte piliti materijale koji

stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta po mogucnosti uvijek koristite
stacionarni uredaj za usisavanje. Cesto ispuhavajte
otvore za hladenje i predspojite zastitnu strujnu
sklopku (PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se
moze nakupiti unutar elektricnog alata. To moze
negativno utjecati na zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Vodedi valjci¢ (7) povremeno podmazite jednom kapi ulja.

Redovito provjerite vodeci valjci¢ (7). Ako je onistrosen,

treba se zamijeniti u ovlastenom Bosch servisu.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.
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Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

ﬁ Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

[NHOIATUS Lugege ldbi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajdrjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tddriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata vdi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
véi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.
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» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vdhendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi vdi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme
|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist todasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pdhjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

> Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tocriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
noéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist todriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kidepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana élist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.
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Ohutusnéuded tikksaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul voib I6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise tooriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kdes vi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista lle.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasilogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal stabiilselt
pinnale. Kinnikiilunud saeleht voib rebeneda voi
pohjustada tagasilodgi.

» Parast saagimise loppu liilitage tooriist vdlja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht I6ikejdljest vlja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme lile.

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid saelehti.
Kéverdunud véi niirid saelehed vaivad murduda,
mojutada Iike kvaliteeti voi pdhjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda voi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.
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Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange téhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud puidu, plastmaterijali,
metalli, keraamiliste plaatide ja kummi ldikamiseks, samuti
eelnimetatud materjalides valjaldigete tegemiseks. Tooriist
on ette ndhtud sirg- ja figuurldigete teostamiseks kuni 45°
kaldenurga all. Jargige saelehtede kohta antud soovitusi.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) luliti (sisse/valja) lukustusnupp

(2) liliti (sisse/valja)

(3) imivoolik”

(4) tolmueemaldusliitmik

(5) alustald

(6) saepuru drapuhumisseade

(7) juhtrull

(8) saeleht”

(9) Idikejoone kontrolli aken Cut Control”
(10) Iaikejoone kontrolli sokkel Cut Control”
(11) puutekaitse
(12) kéepide (isoleeritud haardepind)

(13) saelehe kinnitusava
(14) rebimisvastane kaitse”
(15) tarviku kinnituskoht
(16) juhtrulli hoidik

(17) kruvi

(18) kaldenurga skaala
(19) loikemargis 0°

(20) loikemargis 45°

A) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Tikksaag PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Tootenumber 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Léikejoone kontroll Cut Control ° ° °
Kadigusageduse reguleerimine ° ° °
Nimivoimsus W 500 500 500
Valjundvoimsus W 300 300 300
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Tikksaag PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Tiihikdigupdorded n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Kaigu pikkus mm 20 20 20
Max Ioikestigavus

- puidus mm 70 70 72
- alumiiniumis mm 10 10 10
- terases (legeerimata) mm 4 4 4
Max I6ikenurk (vasak/parem) ° 45 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 1,6 1,6 1,6
Kaitseaste [l @ @

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud

andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

PST700E PST 7000 E PST7200E
Miiratase madratud vastavalt EN 62841-2-11.
Elektrilise tooriista A-filtriga korrigeeritud miiratase on dldjuhul:
Helirohutase dB(A) 88 88 88
Helivdimsustase dB(A) 99 99 99
Mootemddramatus K dB 3 3 3

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni kogutase a, (kolme telje vektorsumma) ja mooteméaramatus K, kindlaks tehtud vastavalt EN 62841-2-11:

Puitlaastplaadi saagimine saelehega T 144 D:

s m/s? 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Metallpleki saagimine saelehega T 118 A:

A m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3
Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud Paigaldus

standardi EN 62841 kohase méotemeetodi jargi ja seda
saab kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsioonitaseme esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise tooriista
kasutamisel pohilisteks ettendhtud toodeks. Kui aga
elektrilist tooriista kasutatakse muudeks toodeks,
rakendatakse teisi tarvikuid voi kui tooriista hooldus pole
piisav, voib vibratsioonitase muutuda. Sellest tingituna voib
téoperioodi kui terviku vibratsioonitase olla tunduvalt
korgem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse lilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. Sellest tingituna voib
tooperioodi kui terviku vibratsioonitase olla tunduvalt
madalam.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage
tooriistu ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage
sujuv tookorraldus.

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel véi vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja vdivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kiesoleva
kasutusjuhendi Iopust. Kasutage tiksnes iihenukilisi saelehti
(T-saba) voi 1/4"-universaalsaelehti (U-saba). Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine (vt joonised A jaE)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui saba
on madrdunud, ei ole saelehte voimalik kindlalt kinnitada.
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Liikake saelehe kinnitusava (13) noole suunas iiles. Liikake

saeleht (8) nii, et hambad jadvad I6ikamissuunas, [opuni

saelehe kinnitusavasse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg on juhtrulli (7)

salgus.

Tapseid loikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull (7) toetub

tihedalt, kuid mitte liiga pingutatult vastu saelehe selge

(juhtrulli (8) tottu ei tohi saeleht koverduda). Vajaduse

korral keerake lahti kruvi (17) ja nihutage juhtrulli hoidikut

(16) nii, et juhtrull toetub tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (17) uuesti kinni.

» Kontrollige, kas saeleht on tugevasti kinnitatud.
Lahtine saeleht voib vlja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonis B)

Liikake saelehe kinnitusava (13) noole suunas iiles ja votke
saeleht (8) vilja.

Kui saeleht kiilub eemaldamisel kinni, siis suruge saelehe
kinnitusava (13) veidi ette (max 2 mm).

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonis C)

Materjali rebimisvastane kaitse (14) (lisatarvik) aitab puidu
saagimisel ara hoida puidu pinna rebenemise. Materjali
rebimisvastast kaitset saab kasutada vaid teatavat tiilipi
saelehtede puhul ja vaid 0° Idikenurga juures. Materjali
rebimisvastase kaitse kasutamisel ei tohi alustalda (5)
servalahedaseks saagimiseks taha paigutada.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse (14) alt alustalda (5)
sisse (nii, et véljaloige jadb iles, nagu ndidatud joonisel).

Loikejoone kontroll Cut Control

Loikejoone kontroll Cut Control voimaldab elektrilist
tooriista juhtida tapselt piki toorikule mérgitud I6ikejoont.
Loikejoone kontroll Cut Control hélmab akent (9) koos
|oikemérgistega ja soklit (10) elektrilise tooriista
kinnitamiseks.

Cut Control kinnitamine alustalla kiilge (vt joonis D)
Kinnitage aken Cut Control (9) hoidikutesse soklis (10).
Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
tarviku kinnitusavasse (15) alustallas (5).

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pdogitolm, on véhkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
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- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm véib kergesti
sittida.

Tolmuimeja iihendamine

Uhendage imivoolik (3) (lisatarvik) tolmueemaldusliitmikuga
(4). Uhendage imivoolik (3) tolmuimejaga (lisatarvik).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kdesoleva juhendi [opust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse
korral materjali rebimisvastast kaitset (14).

Liilitage saepuru drapuhumisseade valja, kui olete kiilge
iihendanud tolmuimeja (vaadake ,Saepuru
arapuhumisseade”, Lehekiilg 94).

Tolmuimeja peab tdddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutamine

Tooreziimid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kaldenurga reguleerimine (vt joonised E-F)

Kaldldigete tegemiseks saab alustalda (5) keerata kuni 45°

paremale voi vasakule.

Rebimisvastast kaitset (14) ei saa kalde all tehtavate loigete

puhul kasutada.

- Paigaldage saeleht (8).

- Eemaldage rebimisvastane kaitse (14).

- Keerake lahti kruvi (17) ja likake alustalda (5) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (4) suunas.

- Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustallal
paremal ja vasakul fikseerumispunktid 0°, 22,5° ja 45°
juures. Keerake alustald (5) vastavalt skaalale (18)
soovitud asendisse. Teisi Idikenurki saab reguleerida
nurgamoadiku abil.

- Seejarel liikake alustald (5) I6puni saelehe (8) suunas.

- Liikake hoidik (16) nii, et juhtrull (7) toetub vastu saelehe
selga. Tapseid I6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull
toetub tihedalt vastu saelehe selga.

- Keerake kruvi (17) uuesti kinni.
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Loikejoone kontroll kaldlGigete puhul

(19) (9 (10) (5) (20) (18)

Loikejoone kontrolliks on aknal Cut Control (9) margis (19)
taisnurga all tehtavaks I6ikeks 0° juures ja margis (20)
vasaku voi parema kalde all tehtavaks ldikeks 45° juures
vastavalt skaalale (18).

Kaldenurga 6ikemargis vahemikus 0° ja 45° tuleneb
proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga kanda
lisaks aknale Cut Control (9) ja holpsalt uuesti eemaldada.
Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonis E)
Servaldhedaseks saagimiseks saab alustalla (5) paigutada
taha.

Paigaldage saeleht (8).

Keerake lahti kruvi (17) ja likake alustalda (5) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (4) suunas.

Liikake hoidik (16) nii, et juhtrull (7) toetub vastu saelehe
selga. Tdpseid I6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull toetub
tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (17) uuesti kinni.

Umberpaigutatud saelehe (5) puhul on saagimine véimalik
vaid 0° kaldenurga puhul. Lisaks ei tohi kasutada Idikejoone
kontrolli Cut Control sokliga (10) ning rebimisvastast
kaitset (14).

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru drapuhumisseadme 6huvoog hoiab I6ikejoone
laastudest puhtana.

|| 22 | Saepuru drapuhumisseadme
&‘7‘0%3%5\? sisseliilitamine: Téodeldes puitu, plasti

% | jmt, mille puhul tekib rohkelt saepuru,
\33 likake liiliti (6) tolmueemaldusliitmiku

suunas.

| 1882522 | Saepuru drapuhumisseadme
%*ooggo'{ véljaliilitamine: Metalli tootlemisel ning
2251/ juhul, kui kiilge on tihendatud
>>\ é’y%go tolmuimeja, liikake liiliti (6) saelehe
A

suunas.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise todriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/vilja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage liilitile (sisse/

vélja) (2).

Selleks et lukustada lillitit (sisse/valja) (2), hoidke sedaall

jalikake lukustus (1) paremale voi vasakule.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage lilliti (sisse/

valja) (2). Kuiliiliti (sisse/valja) (2) on lukustatud, siis

vajutage sellele esmalt ja seejarel vabastage see.

Kéigusageduse reguleerimine

Sisseliilitatud seadme pddrete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt lilitile (sisse/valja) (2) rakendatavale
survele.

Kerge survega lilitile (sisse/valja) (2) reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.
Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Vaiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t66
alustamisel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel toGtamisel vaikesel kdigusagedusel voib
seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht tooriistast valja ja
laske todriistal jahtumiseks tootada umbes 3 minutit
maksimaalsel kdigusagedusel.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

» Viikeste voi 6hukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust voi saagimisrakist
(Bosch PLS 300).
Optimaalse ja tapse I6iketulemuse saavutamiseks saagige
modduka survega.
Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) véib
I6ikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul on tapsete I5igete
tegemiseks soovitav kasutada Boschi ketassaagi.

Uputusldiked (vt joonis G)

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Uputusloigete tegemiseks kasutage liksnes liihikesi saelehti.

Uputusloikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tooriist alustalla (5) esiservaga toorikule,

iima et saeleht (8) toorikut puudutaks, ja liilitage t6oriist

sisse. Kdigusageduse reguleerimisega seadmete puhul valige

maksimaalne kaigusagedus. Suruge elektrilist tooriista

tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse

siseneda.

Niipea kui alustald (5) on téies ulatuses toorikul, jatkake

saagimist piki soovitud ldikejoont.

Jahutus-/méadrdeaine
Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise tottu kanda
piki Idikejoont jahutus- v6i madrdeainet.
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Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui tolmu véljalaskeava peaks ummistuma, liilitage

elektriline tooriist valja, ihendage lahti tolmueemaldusseade

ja eemaldage tolm ja laastud.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks

eemaldage tooriistast saeleht ja koputage todriista kergelt

vastu iihetasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada héireid seadme t66s. Seepérast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

iiles ega pea kohal.

» Aidrmuslikes tootingimustes kasutage voimaluse
korral alati tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike tootingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Méaarige juhtrulli (7) aeg-ajalt méne tilga oliga.

Kontrollige juhtrulli (7) regulaarselt. Kui see on kulunud,

tuleb see Boschi volitatud remonditookojas valja vahetada

lasta.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vélja vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud

parandustookojas.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Miiiigijargse teeninduse to6tajad ndustavad kliente
tooteremondi ja -hoolduse ning varuosadega seotud
kiisimustes. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka
veebisaidilt: www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad aitavad Teid meeleldi toodete ja
lisatarvikute kiisimustes.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
dara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

LatvieSu | 95

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem
4] Izlasiet visus drosibas noteikumus
BRiDlNi\JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosSanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tum3as vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegSanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
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kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédem, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savaino$anas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienoSanas
elektrotiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.

Netuviniet garus matus un drébes kusto$am dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiksanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecie§ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadiiespéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
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rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

» Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena da|u saskarsanas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priek$Smeta.

» Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika biitu ciesi
piespiesta. Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bis
iespejams drosi novietot.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» lzmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Pécinstrumenta izsléegSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga
asmens var tikt bojats vai salizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
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saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Dro$ibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plakSnu sazagesanai un izzagesanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta
virsmas. Tas ir piemérots taisniem un liektiem zagéjumiem ar
lenki lidz 45°. Elektroinstrumenta ir iestiprinami tikai tadi
zaga asmeni, ko Sim noliikam ir ieteikusi razotajfirma.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) leslédzéja fiksators

(2) lesledzéjs

(3) Uzsiksanas $litene”

(4) Uzsiksanas iscaurule

(5) Balstplaksne

(6) Asmens appiltes ierices iesledzéjs

(7) Vadotnes rullitis

(8) Zagaasmens"

(9) Logs zagéjuma trases kontrolei Cut Control"
(10) Cokols zagéjuma trases kontrolei Cut Control”
(11) Aizsargs pret pieskarsanos
(12) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(13) Zaga asmens stiprinajums

(14) Aizsargs pret plaisasanu®

(15) Piederumu turétajs

(16) Vadotnes rullisa turétajs

(17) Skrave

(18) Zagésanas lenka skala

(19) Zagéjuma trases markéjums lenkim 0°
(20) Zagejuma trases markejums lenkim 45°

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.
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Tehniskie dati

Figurzagis PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Izstradajuma numurs 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control ° ° °
Asmens kustibu biezuma regulésana ° ° °
Nominala patéréjama jauda w 500 500 500
Mehaniska jauda W 300 300 300
Asmens kustibu biezums brivgaita n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Asmens kustibu garums mm 20 20 20
Maks. zagésanas dzilums

- koka mm 70 70 72
- aluminija mm 10 10 10
- térauda (nelegéta) mm 4 4 4
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45 45
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Elektroaizsardzibas klase =Y =] =N

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

PST700 E PST7000 E PST 7200 E
Instrumenta radita trok$na limenis ir noteikts atbilstosi standartam EN 62841-2-11.
Instrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas:
Skanas spiediena limenis dB(A) 88 88 88
Skanas jaudas limenis dB(A) 929 929 99
Izkliede K dB 3 3 3

Nésajiet ausu aizsargus!

Vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam

EN 62841-2-11:

Zagejot skaidu plaksnes ar zaga asmeni T 144 D:

s m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Zagéjot metala skardu ar zaga asmeni T 118 A:

£y m/s’ 11 11 11
K m/s’ 3 3 3

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita troksSna vértiba ir izmérita atbilstosi standarta

EN 62841 noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokdna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat

svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.
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Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgsto$as
lietoSanas laika var sakarst.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts Sis
pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar
vienizcilna katu (T veida katu) vai ar 1/4" universalo katu (U
veida katu). Zaga asmenim nav jabt garakam, neka tas ir
nepiecieSams zagejumu veidoSanai paredzétaja dziluma.
Veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma radiusu, lietojiet
Sauru zaga asmeni.

Zaga asmens iestiprinasana (attéli Aun E)
» Pirms zaga asmens iestiprinasanas notiriet ta katu.
Netiru katu nav iespéjams drosi iestiprinat.
Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (13) augsup, bultas
virziena. lestiprinot zaga asmeni (8), lidz galam iebidiet to
zaga asmens stiprinajuma ar augsSup vérstiem zobiem.
lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai zaga asmens
aizmuguréja mala ievietotos vadotnes rullisa (7) rieva.
Preciza zagesana ir iespéjama vienigi tad, ja vadotnes rullitis
(7) ciesi, tacu ne parak stipri piespiezas zaga asmens
aizmuguréjai malai (zaga asmens (8) nedrikst izliekties,
piespieZoties vadotnes rullitim. Vajadzibas gadijuma
atskravejiet skravi (17) un parbidiet vadotnes rullisa
turétaju (16) ta, lai vadotnes rullitis ciesi piespiestos zaga
asmens aizmuguréjai malai. Tad no jauna stingri
pieskravejiet skravi (17).
» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (attéls B)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (13) augsup, bultas
virziena un iznemiet zaga asmeni (8).

Jazaga asmens iznemsanas laika iestrégst, nedaudz (maks.
par 2 mm) pavirziet uz priekSu zaga asmens stiprinajumu
(13).

Pretplaisasanas aizsargs (attéls C)

Pretplaisasanas aizsargs (14) (piederums) zagésanas laika
lauj noverst zagéjamo koka priekSmetu virsmas plaisadanu.
Pretplaisasanas aizsargu var izmantot vienigi kopa ar
noteikta tipa zaga asmeniem un pie zagésanas lenka 0°.
Izmantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni (5)
nedrikst parvietot uz aizmuguri, lai veiktu zagé$anu tuvu
malai.
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No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu (14)
balstplaksné (5) (ar augSup vérstu ierobi, ka paradits
attela).

Zageéjuma trases kontroles ierice Cut Control

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control |auj precizi
vadit elektroinstrumentu pa uz zagéjama priekSmeta virsmas
uzziméto zagéjuma trasi. Pie zagejuma trases kontroles
ierices Cut Control pieder viziera plaksne zagéjuma trases
kontrolei (9) ar zagéjuma trases markéjumiem un cokols
(10) stiprinasanai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls D)

Stingri iestipriniet zagéjuma trases kontroles ierices

Cut Control logu zagejuma trases kontrolei (9) cokola (10)
turetaja. Viegli saspiediet kopa cokolu un |aujiet tam fikséties
piederumu turétaja (15) uz balstplaksnes (5).

Puteklu un skaidu uzsiitk3ana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu

koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslim$anu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esoSajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsuk3anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elposanas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Pievieno$ana vakuumsiicéjam

Uzbidiet uzsiksanas $|uteni (3) (piederums) uz putek|u
izvadi$anas iscaurules (4). Savienojiet uzstik$anas $|dteni
(3) ar vakuumsticéju (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespé&jam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsuk3anu, ja iespéjams,
iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas aizsargu
(14).

Laika, kad instrumentam ir pievienots vakuumstcéjs,
izsledziet asmens apputes ierici (skatit ,Asmens appltes
ierice, Lappuse 100).

Putek|sticéjam jabit piemérotam apstradajama materiala
putek|u uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u
uzsiksanai lietojiet specialus vakuumsicéjus.
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Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zagesanas lenka iestatisana (attéli E-F)

Lai veidotu slipos zagejumus ar lenki lidz 45°, balstplaksni

(5) var noliekt pa labi un pa kreisi.

Veidojot slipos zagéjumus, aizsargs pret plaisasanu (14)

jaiznem.

- lestipriniet zaga asmeni (8).

- lznemiet aizsargu pret plaisasanu (14).

- Atskrivéjiet skravi (17) un nedaudz pabidiet balstplaksni
(5) uzstksanas iscaurules virziena (4).

- Lai precizi iestatitu zagesanas lenki, balstplaksne janoliec
pa labi un pa kreisi lidz rastréSanas punktiem, kas atbilst
zagesanas lenka vertibam 0°, 22,5° un 45°. Nolieciet
balstplaksni (5) vélamaja stavokli, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas (18). Citas zagésanas lenka
vertibas var iestatit ar lenkméra palidzibu.

- Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni (5) zaga asmens

virziena (8).

Parbidiet vadotnes rullisa turétaju (16) ta, lai vadotnes

rullitis (7) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.

Precizi zaget ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis

ciesi piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

- Nojauna stingri pievelciet skrivi (17).

Zagejuma trases kontrole, veidojot slipos zagéjumus

(19) (9

(10) (5) (20) (18)

Lai nodrosinatu zagéjuma trases kontroli, zagéjuma trases
kontroles ierices Cut Control viziera plaksné zagejuma
trases kontrolei (9) ir izveidots zagejuma trases markéjums
(19) zagesanai taisna lenki ar zagésanas lenki 0° un pa
vienam zagejuma trases markéjumam (20) slipo zagéjumu
veidoSanai ar nolieci pa labi un pa kreisi 45° lenki, vadoties
péc nolasijumiem uz skalas (18).

Zagejuma trases markéjumi slipo zagéjumu veidosanai ar
lenki no 0°lidz 45° ir nosakami proporcionali $im lenkim. Jus
varat uz zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
viziera plaksnes (9) ar nenomazgajamu markieri izveidot
zagejuma trases markéjuma atzimi vélamajam zagesanas
lenkim, ko péc tam var viegli izdzest.

veikt zagesanas meginajumu.

Balstplaksnes parvietosana (attéls E)

Lai veiktu zageésanu tuvu malai, balstplaksni (5) var parvietot
virziena uz aizmuguri.

lestipriniet zaga asmeni (8).

Atskravejiet skrivi (17) un lidz galam parvietojiet
balstplaksni (5) putek|u izvadisanas iscaurules (4) virziena.
Parbidiet vadotnes rullisa turétaju (16) ta, lai vadotnes
rullitis (7) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zagét ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis ciesi
piespieZas zaga asmens aizmuguréjai malai.

No jauna stingri pievelciet skravi (17).

Zagesana ar parvietotu balstplaksni (5) ir iespéjama vienigi
pie zagésanas lenka 0°. Sada gadijuma nevar izmantot ari
zagejuma trases kontroles ierici Cut Control ar cokolu (10),
ka ari aizsargu pret plaisasanu (14).

Asmens appiltes ierice
Asmens appte ir paredzéta, lai ar gaisa striiklu atbrivotu
zagéjuma trasi no skaidam.

| 828528 | Asmens appites ierices ieslégsana:
\ %0, | nexs - 4o
ﬁ\;oggg?, | zagejot koku, plastmasu u.c. lidzigus

0\ iz = o=
,@ow materialus, kuru apstrades laika rodas
D E??"’% daudz skaidu, parvietojiet iesledzeju (6)

uzstksanas iscaurules virziena.

Sse— A_smgns app_ﬂtes i_eriges iz_sl(;géana:
8e( zagéjot metalu, ka ari, stradajot ar
pievienotu vakuumsucéju, parvietojiet
iesledzéju (6) zaga asmens virziena.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégSana un izslégSana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzéju,
neatlaiZot rokturi.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesledzéju (2).

Lai iesledzeju fiksetu ieslégta stavokli turiet iesledzéju (2)

nospiestu un parbidiet fiksatoru (1) pa labi vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (2). Ja

iesledzéjs (2) ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to

nospiediet un tad atlaidiet.

Asmens kustibu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var
bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz iesledzéja (2)
taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (2) taustinu atbilst neliels
asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja
taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.
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Optimalais asmens kustibu biezums ir atkarigs no zagéjama
materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt
praktisku méginajumu cela.

Asmens kustibu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot
zaga asmeni ar zagejamo priekSmetu, ka ari, zagejot
plastmasu vai aluminiju.

llgaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens
kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma
iznemiet zaga asmeni un atdzeséjiet elektroinstrumentu,
aptuveni 3 minates laujot tam darboties ar maksimalo
atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nekavéjoties izsledziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

» Zagejot mazus vai planus priekSmetus, vienmér
izmantojiet stabilu paliktni vai figirzagésanas galdu
(Bosch PLS 300).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodrosinatu

augstu zagejuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu

spiedienu.

Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka (>40 mm),

zagéjuma trase var bt nepreciza. Lai $ada gadijuma

ripzagi.

Zagesana ar asmens iegremdésanu (attéls G)

» Zagésanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Zagésanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni. Zagésana ar asmens iegremdésanu ir iespéjama

vienigi pie zagéSanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (5) priekséjo

malu uz zagéjama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens (8)

nepieskartos zagéjamajam priekSmetam, un tad ieslédziet

elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir apgadats ar
asmens kustibu regulatoru, izvélieties maksimalo asmens
kustibu biezumu. Turot elektroinstrumentu ciesi piespiestu
pie zagejama priekSmeta, léni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (5) piespiezas zagéjamajam

priekSmetam ar visu virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo

zagésanas trasi.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagéjot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu

daudzumu dzeséjosa vai ellojosa lidzek|a, $adi novérsot

zagejama materiala parmérigu sakarsanu.

Latviesu|101

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Jair nosprostojusies puteklu izvadiSanas iscaurule,

izslédziet elektroinstrumentu, atvienojiet no iscaurules

vakuumstceéju un tad atbrivojiet to no putekliem un skaidam.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam

iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta iek|Ust liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos, ja iespéjams,
lietojiet aréjo puteklu uzsiikSanas ierici. Péc iespéjas
biezak izpitiet ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu
un pievienojiet instrumentu elektrotiklam caur
nopliides stravas aizsargreleju (PRCD). Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabveligi
ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti (7) ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa (7) stavokli. Ja rullitis ir

nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica.

Ja nepiecieSsams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch

pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks

saglabats vajadzigais darba drosibas limenis.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam varat skatit timekla vietné: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultantu komanda jums atbildés uz jautajumiem
par musu izstradajumiem un to piederumiem.

Kad uzdodat jautajumus un pasutat rezerves dalas, noteikti
noradiet 10 zimju preces numuru, kas ir sniegts uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262
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Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

)5

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietodanai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertne!

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

N [SPEJlM AS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smgj, sukelti gaisrg ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalls kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jusy kanas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
tuy karstis, jis neissitepty alyvair jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verZlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
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pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-

Lietuviy k.| 103

Techniné prieziiira
» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedéveékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jranki, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavirsiy negalésite saugiai ilaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip
galima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais
» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali

kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jranki laikykite

uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka

elektros srove, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti

jtampa ir trenkti elektros smigis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-

suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-
nj ranka arba prispaude jj prie kuno, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis js-
tringa ruosinyje, atsiranda atatrankos pavojus.
Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
gerai prigludusi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nuluzti arba
sukelti atatranka.

Baige darba prietaisa isjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

Prie$ padédami elektrinj jrankj biitinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

Naudokite tik nepaZeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, lazti ar sukelti atatranka.

ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauzyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdzZiu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smigis.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

Bosch Power Tools

1609 92A 49X](18.09.2018)



104 | Lietuviy k.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, pla-
stikinems, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms
pjauti. Jrankis skirtas tiesiems ir figiriniams pjtviams, kai
45° kampu. Bitina naudoti rekomenduojamus pjtklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

(2) Jjungimo-i$jungimo jungiklis

(3) Nusiurbimo zarna®

(4) Nusiurbimo atvamzdis

(8) Pjuklelis”

(9) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso langelis
Cut Control"

(10) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso atrama
Cut Control”

(11) Apsauga nuo prisilietimo

(12) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(13) Pjiklelio jtvaras

(14) Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo”
(15) Papildomos jrangos jtvaras

(16) Kreipiamojo ritinélio laikiklis

(17) Varztas

(18) Pjovimo kampo nustatymo skalé

(19) Pjavio zyme 0°

(20) Pjavio zyme 45°

(5) Atramine ploksté A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
(6) Drozliy nupatimo jtaiso jjungimo svirtele Iektq. nejeina. Visa papildomq jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

(7) Jtempimo ritinélis
Techniniai duomenys
Siaurapjuklis PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Gaminio numeris 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control ° ° °
Judesiy skaiciaus reguliavimas ° ° °
Nominali naudojamoji galia w 500 500 500
Atiduodamoji galia W 300 300 300
Tusciosios eigos judesiy skaiius n, min™! 500-3100 500-3100 500-3100
Pjlklelio eigos ilgis mm 20 20 20
Maks. pjovimo gylis
- medienoje mm 70 70 72
- aliuminyje mm 10 10 10
- pliene (nelegiruotame) mm 4 4 4
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45 45
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014" kg 1,6 1,6 1,6
Apsaugos klasé ©in =W =W

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V.Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai

gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triuk$ma ir vibracija

PST700E PST 7000 E PST7200E
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipiniu atveju siekia:
Garso slégio lygis dB(A) 88 88 88
Garso galios lygis dB(A) 99 99 99
Paklaida K dB 3 3 3

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 62841-2-11:

1609 92A 49X1(18.09.2018)
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PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Medienos drozliy plokstés pjovimas pjakleliu T 144 D:
s m/s’ 10 10 10
K m/s’ 3 3 3
Metalo skardos pjovimas pjtkleliu T 118 A:
C m/s’ 11 11 11
K m/s? 3 3 3

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal EN 62841 normoje standartizuota
matavimo metoda, ir juos galima naudoti elektriniams jran-
kiams palyginti. Jie taip pat skirti vibracijos ir triuk§mo emi-
sijai i$ anksto jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triuk$mo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
irankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
irankiy technine prieZiura, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjiiklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-
gines pirstines. Darbo jrankiai yra astras ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjukleliy apzvalga rasite $ios instrukcijos

gale. Naudokite tik pjuklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arba su 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi

bti ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjuklelj.

Pjiklelio jdéjimas (zr. A ir E pav.)

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Stumkite pjuklelj j pjiklelio jtvarg (13) rodyklés kryptimi

aukstyn. Stumkite pjuklelj (8), dantis nukreipe pjovimo kryp-

timi, j pjuklelio jtvara iki atramos.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjuklelio nu-

gareélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio (7) griovelyje.

Tikslius pjuvius galima atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ri-
tinélis (7) gerai priglunda prie pjiklelio nugarélés (kreipia-
masis ritinélis neturi sulenkti pjaklelio (8)). Jei reikia, atsu-
kite varzta (17) ir kreipiamojo ritinélio laikiklj (16) pastum-
kite taip, kad kreipiamasis ritinélis priglusty arti prie pjuklelio
nugarélés. Tvirtai priverzkite varzta (17).
» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir suzaloti.

Pjiklelio iSémimas (Zr. B pav.)

Stumkite pjaklelio jtvara (13) (8) rodyklés kryptimi aukstyn.
Jei iSimant pjaklelis uzstringa, Siek tiek pirmyn paspauskite
pjuklelio jtvarg (13) (maks. 2 mm).

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (zr. C pav.)

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (14) (papildoma jranga)
pjaunant medieng saugo pavirsiy nuo iSdraskymo. Apsauga
nuo pavirsiaus iSdraskymo galima naudoti tik su tam tikro ti-
po pjukleliais ir tik pjaunant 0° kampu. Pjaunant arti krasto
su apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo, atramine plokste (5)
draudZiama perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (14) jstumkite i$ ap-
acios j atramine plokste (5) (kaip pavaizduota paveikslélyje,
kad jpjova buty nukreipta j virsy).

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control uztikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant
ruosinio. | kontrolés jtaiso Cut Control konstrukcinio mazgo
sudeét; jeina kontrolinis langelis (9) su pjavio Zymémis ir at-
rama (10), skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Cut Control tvirtinimas ant atraminés plokstés

(zr.D pav.)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control langelj (9) jtvir-
tinkite atramos (10) laikikliuose. Tada atrama Siek tiek su-
spauskite ir jstatykite j atraminés plokstés (5) papildomos
jrangos jtvarg (15).

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy medienos,
mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.
Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su
dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat
jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., 3Zuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,
o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos
priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
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priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidZziama

apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-

kés lengvai uzsidega.
Dulkiy siurblio prijungimas
Nusiurbimo zarng (3) (papildoma jranga) jstatykite j nusiur-
bimo atvamzdj (4). Nusiurbimo zarna (3) sujunkite su dulkiy
siurbliu (papildoma jranga).
Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios
instrukcijos gale.
Norédami uztikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite
apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (14).
Kai prijungiate dulkiy nusiurbimo jranga, i$junkite droZliy nu-
piitimo jtaisg (zr. ,Drozliy nupatimo jtaisas”, Puslapis 106).
Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.
Sveikatai ypa€ pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurbl;j.

Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. E-F pav.)

Atramine plokste (5) galima naudoti atliekant jstrizus pjtvius

iki 45° kampu, palenkus j desine arba j kaire.

Apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo (14) atliekant jstrizus

pjuvius naudoti negalima.

- |statykite pjklelj (8).

- Nuimkite korpuso apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo
(14).

- Atlaisvinkite varztg (17) ir atsargiai stumkite atramine
plokste (5) nusiurbimo atvamzdio (4) kryptimi.

- Kad baty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampa, at-
raminéje plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo
taSkai, esant 0°, 22,5°ir 45°. Pasukite atramine plokste
(5) pagal skale (18) j norima padét;. Kitus pjovimo kam-
pus galima nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Poto atramine plokste (5) stumkite iki atramos pjuklelio
(8) kryptimi.

- Laikiklj (16) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis
(7) priglusty prie pjtklelio nugarélés. Tikslius pjavius gali-
ma atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai pri-
glunda prie pjuklelio nugarélés.

- Tvirtai priverzkite varzta (17).

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjavius

(10) (5) (20) (18)

Pjovimo linijos kontrolei ant Cut Control (9) langelio yra zy-
mé (19) pjiviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po Zy-
me (20) jstrizam pjaviui, kai posvyrio kampas j kaire arj
desine 45°, pagal skale (18).

Pjavio Zymé jstrizo pjuvio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. J3 ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso

Cut Control (9) langelio galima pazyméti nusivalanciu zy-
mekliu ir vél lengvai pasalinti.

Kad pjuvis baty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia at-
likti bandomajj pjdivj.

Atraminés plokstés perstimimas (Zr. E pav.)

Norint pjauti prie krasto, atraming plokste (5) galima pers-
tumti atgal.

|statykite pjaklelj (8).

Atlaisvinkite varztg (17) ir atsargiai stumkite atramine plo-
kste (5) iki atramos nusiurbimo atvamzdzio (4) kryptimi.
Laikiklj (16) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis (7)
priglusty prie pjuklelio nugarélés. Tikslius pjavius galima at-
likti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai priglunda prie
pjuklelio nugarélés.

Vél tvirtai priverzkite varzta (17).

Su perstumta atramine plokste (5) pjauti galima tik tada, kai
jstrizo pjuvio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo li-
nijos kontrolés jtaiso Cut Control su atrama (10) bei apsau-
ga nuo pavirsiaus isdraskymo (14).

Drozliy nupiitimo jtaisas

Drozliy nuputimo jtaisas nukreipia oro srauta link pjuklelio ir
nupucia drozles nuo pjtvio linijos.

\;gggggi Drozliy nupatimo jtaiso jjungimas: dirb-

&‘ﬁ%ﬁg‘%‘g | dami su medziagomis, su kuriomis dir-
@fah bant susidaro daug droZliy, pvz. me-
N\ @%go diena, plastiku ir kt., jungiklj (6)
\ ) O pastumkite nusiurbimo atvamzdzio
A -

kryptimi.
| 18825282 | Drozliy nupitimo jtaiso iSjungimas:
4%‘3?%%} dirbdami su metalu ar esant prijungtam
%55\ | dulkiy nusiurbimo jrenginiui, jungiklj (6)
pastumkite pjuklelio kryptimi.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
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nteléje nurodytais duomenimis. 230 V paZzymétus
elektrinius jrankius galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.
|jungimas ir iSjungimas
» |sitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.
Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-
gimo jungiklj (2).
Norédami uzfiksueti jjungimo-iSjungimo jungiklj (2) jjung-
toje padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus
mygtuka (1) kairén arba desinén.
Norédami elektrinj jrankj isjungti, jjungimo-iSjungimo jungik-
lj (2) atleiskite. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (2) uzfiksuo-
tas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.
Pjiklelio judesiy skaiciaus valdymas
Jiungto elektrinio jrankio judesiy skaiciy tolygiai galite re-
guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj
(2).
Jiungimo-isjungimo jungiklj (2) spaudziant truputj, judesiy
skaicius bna nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy
skaiCius didéja.
Reikiamas pjovimo judesiy skai¢ius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobud?zio, jis optimaliai nustatomas bandymy budu.
Pradedant pjauti, kuomet pjuklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjuklelio judesiy skaiiy.
ligiau dirbant mazu judesiy skaiciumi elektrinis jrankis gali la-
bai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didZiausiu judesiy skaiciumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Jei pjiklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami isjunkite.

» Maziems ir ploniems ruosiniams apdoroti visada nau-
dokite stabily pagrinda arba pjovimo stova (Bosch
PLS 300).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Darant ilgus tiesius pjavius storoje medienoje (>40 mm),

pjavio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjaviams $iuo naudo-

jimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjukla.

|pjovy darymas (Zr. G psl.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartong ir
pan.

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruoSinj, naudokite tik

trumpus pjdklelius. Jpjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo

pjuvio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (5) priekinj krastg pa-

dékite ant ruosinio taip, kad pjiklelis (8) ruosinio neliesty, ir

jrankj jjunkite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaicius reguliuo-
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jamas, pasirinkite maksimaly judesiy skaiciy. Spauskite
elektrinj jrankj j ruosinj ir létai leiskite pjaklelj j ruosinj.

Kai tik atraminé ploksteé (5) priglus prie ruosinio visu pavi-
r$iumi, toliau pjaukite iSilgai numatytos pjovimo linijos.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, isilgai pjdvio linijos uzpil-
kite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei uzsikimsty dulkiy iSmetimo anga, i$junkite elektrinj jra-

nkj, atjunkite dulkiy nusiurbimo jranga ir payalinkite dulkes ir

drozles.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendamijuo j lygy

pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél

uztersimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkés,

nejaukite i$ apacios ir vir$ galvos.

» Esant ekstremalioms eksploatavimo salygoms, jei yra
galimybé, visada naudokite nusiurbimo jranga. Daznai
prapiskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus
elektrinio jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali
buti pazeidZiama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Kreipiamajj ritinélj (7) reikia kartais patepti laseliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj (7). Jei jis susidévéjo

- jj reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto

tarnybos dirbtuvése.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZidra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.
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Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.
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EU-Konformitatserklarung

Stichsige Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Jigsaw Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sauteuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes énu-
meérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierradecalar  NOdearticulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serrote deponta N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Seghetto Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
alternativo elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Decoupeer- Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
zaag nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Stiksav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sticksag Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Stikksag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Pistosaha Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standar-
dien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon metotnrag EE AnAavoupe pe amokAeloTIkr pag eublvn, 0TLTa avapepopeva mpoiovta
Téya ApIBp6G eupeTnpiou  OVTIOTOIXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEC BIATAEELG TWV MO KATW AVAPEPOHEVHY
00Ny KaLKavoviop®V Kat TauTilovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riinlin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Dekupaj testeresi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty odpowiada-
Wyrzynarka Numer katalogowy 1 Wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporza-
dzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
Piimocarapila  Objednaci &islo na pfisluSna ustanovent niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradn zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priamoéiarapila Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade sna-
sledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sziiréfiirész Cikkszam az aldbbiakban felsorolasra keriilé irdnyelvek és rendeletek valamennyi ide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Nob3uk TosapHbii NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ,quICTByIOLLl,‘VIM npeanucaHnam
HWKXEeyKa3aHHbIX AMPEKTUB U PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEyKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMeHTaLWs XpaHUTCA y: *
uk 3asBa npo BignoBigHicTb EC Mu3anBnsemo nif Hally oAHO00Cc0bOBY BiAMOBIAANbHICTD, WO HA3BaHi
No63nk ToBapHHit HoMep pwpoﬁm BIANOBIfAIOTb YCiM YUHHUM NONOXXEHHAM HULLEO3HAUEHMUX AMPEKTUB
i pO3NoOPSAMKEHD, @ TAKOXK HUKUEO3HAUEHUM HOpPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO caiikecTik MmaFnympamachbl 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE XK3blFaH
3neKTpRiKyKa  OHIM HOMipi PVIpeKTUKanap Mex mapnb[KTapA|?|HTwigTi Kafupanapbita COMKECTIriH XaHe
apa TOMEH/IEri HopManapFa cai eKeHiH binfipemia.
TexHWKanblk Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Feristriu vertical Numir de identificare Tor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementdrilor enumerate in ce-
le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a cboTBeTCTBHE C mbiHa OTFOBOPHOCT HUE fieKNapupaMe, Ue MOCOUEHHUTE NPOAYKTH
MpobomeH TpHOH  KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN M3UCKBAHNA HA AMPEKTUBHUTE U pasnopenbuTe
M0-0Ny M CbOTBETCTBA HA CNIEJHUTE CTaHAAPTH.
TexHWuecKa AOKYMEHTaLMA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0froBOPHOCT M3jaByBaMe, ieKa OMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Y6oana nuna Bpoj Hafen/apTukn  COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHM 04peaby Ha cneHuUTe Perynatmeiy 1
MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TexHWuKa I0OKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna testera  Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Vbodna zaga Stevilka artikla mi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornos$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna pila KatalogKi br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-

Tikksaag Tootenumber

tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on kooskolas

1609 92A 49X1(18.09.2018)

Bosch Power Tools



ce

jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Figurzagis

Izstradajuma numurs

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadnem,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Siaurapjiklis Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
PST700E 3603CA00.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN62841-2-11:2016
PST7000E 3603CA00.. 2011/65/EU EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
PST7200E 3603 CA00.. EN55014-2:2015

EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
EN50581:2012

,/'13) BOSCH *Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and Manufacturing
¢ s
HleTeo (Y foud—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 17.09.2018
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